.Ooolo Lafimo A a 185515 2540

The 4th book about the Maccabee [brothers] and their mom.

Chapter 1 »: (o1Adn

(I 'am) w51 (preparing) 2. (of philosophy) 14eateSa5 (The word) 148w ::
(in authority, set over) 1§ A% (that if) .13 (B4 you) . eswia (that I shall show) rexis
: 4 N QL

(which yields) =\ (sound, true) 14,5 (the mind, opinion) LiZss (iS) ea

(& advising) %e (God) w&8: (to the fear [reverence, worship] of) atuas

(diligently, with pains) :&esaus3 (rightly, correctly) amiraa (you) .aas (I'am) wiz
(at [to] philosophy) :4esee8ax (you shall look [give heed]) . e50ma
(to everyone) =isas (necessarily, necessary) s i (For) sy (also) ai: =
(for those) ..A.is (especially) asiicas (is being useful, needed, suitable) vixd
(bearing) i (for excellence, virtue) :{e3asS (Who are desiring) .4 53
1éSea / (the mind, attitude) il (for) s
(composed, sober, cautious) i / (of the mind) 1iss; (the praise, good report[s])
(hindering, preventive) wiass (the passions) wxi (that over) A&s (are, it) o (If) 2 : 4,
(of modesty, dignified manners, grave or revered behavior) :{eaass
(excellent) 15ass (the mind) 1iXss (that rules) (Asss (is being seen, appearing) 1 ymas
(debauchery, licentiousness, intemperance, gluttony) :£ey el (OVer) A&
(desire) 1445 (by, on account of, because of) A&
(but) %2 (these things) .8& ([ruling] over) A& (only) aesds (it was) 2ée (& not) o

(that for righteousness) 14eas3483 (other) wiiui (passions) =i (over) A& (also) at
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(that ruling) sAxw3 (is being seen) iymaw (holding back, stopping, hindering) s ess

(other) wiui (affections) wxi (& over) Ao (evil) wxa (fornicators) iy (over) A<
(wrath) 18 (by) As (are hindering) ..daw (that to manliness, strength) 180542833

(a person) xiz (that not) 83 (& b/c, on account of [these things]) s

(fear) 1882 (& by) Mo (sufferings) s doi (B4) =ia (shall become weak) 1384

(over) A (that if it iS) eeui3 (shall say) asws (a man) =iz (& perhaps) a3se: o

([is it] over) A< (how) wis.i (the mind, reason) rieer (ruling) sAxs (the passions) vz

(ignorance) 143 1S (& over) Ao (forgetfulness, error, deception) .,_EAQA,I
(this) 234 (statement) 188 (but) .3 (they are saying) ..aoi (ruling) sAsxw (not) o8
(an even, a worthy) 1Zex (as if for laugh[-ter, -ing], ridicule, derision, sport) r3medss
' <iey (CAL).
(ruling) sAxs (his) ed.3 (passions) x4 (over) As (For) s (it was) éa (not) £ o
(that against) A4aess (the passions) ixi (over) A& (but) wSu (it was) 1éa
(& modesty) 18earne (& righteousness) :{enraio (manliness, heroism) 1{eadas
(0ne) .» (as) i (it was) 161 (not) w8 (these things) ..a& (& over) e (are) . somdat
(but) Sz (them) . eax (that he shall cause to cease) Axas3 (Who was able) i3

(by them) . ¢ous (he shall be overpowered, overcome, subdued) .amas (that not) w55

(& by) o0 (But) ..z (many things, reasons) 1§53 (by) . ¢

(that I shall show, declare) resii3 (to me) 8 (is) a2 (other things, ways) 1&aiue

(the mind, reason) iz (the passions) =i (over) A& (i8) et (that ruling) (tsss

(God) w&8: (to the worship, reverence of) a%uas (that submits) =t%a

(from) .s (I am) vz (showing) raus (this) 3¢ (But) .3 (especially) amaiaas -

(of these people) .~3&3 (the stoutness, hardihood, fortitude, courage) 14eetu
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(they died) oamwo (God) :58: (the fear of) atus (that for [- the sake of], b/c of) -4i A&

(brothers) wai (& the seven) ilaxo (Eliazar) 3¢z (even) .3 (I am) wiz (saying) awi
(& their mom) . sowore

(that unto) ws3s3 (pains) wais (over) A< (these) .~a& (For) aq (all of) (eeda: 4

(they held in contempt) oadwi (they were arriving, coming) ..ssw (death) 18ass
(over) A< (that ruling) sAxw3 (& they demonstrated) ook

(the mind) i (i8) ~ee&s (the passions, affections, desires) vz

(praiseworthy, excellent, splendid) wwax (But) .2 (persons) i (from) .-

(to me) - (appointed) 1o (is) oar (these) .es (now) x4
(these people) .~aés (I shall applaud, extol, praise, laud, commend) atazs
(God) we8i (the reverence of) asua (b/c of) Ay (this) wie (that in [at] time) riagas
(calling) ao (while) 23 (their mom) . sew: (with) =& (they died) oaro
(their sufferings) . eonii (b/c of) A& (blessed, happy) ey, (them) oo (I'am) iz
(it was) e (not) S (an astonishment) 5ad (For) sy (they were) eoe: i
(of the remnant) 13ax5 (the people) wxilia (for [on] all of) . sotas (only) aess
(to [on] those) .asen (also) ai (but) wS: (their manliness) . eenoaiag (b/c 0f) Sy
(for) s (they were) oéer (them) . e (Who tormented, tortured, abused) oaid=ia
(of the tyranny, cruelty) 14ese3y3 (for the fall, ruin) eateass (the cause) 144
(& they defeated) ~aeraso (the people) was (that [was] against) A<»
(their country) .seais (& they cleansed) .eea3o (the tyrant, ruler) rioass
(easy, easily) 1€3; (saying) aswed (Now) k& (this) 238 ([&] concerning) Ao =
(that the reason, subject, argument) aas» (afterwards) 543 . (for us) .8

(is) +e (we shall make known, tell, inform) s3ai (of our message) .&tws
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(but) .2 ([&] it) «a1e (to dO) 3:ssas (We are accustomed) .i.2%w (that thus) risas
(our word, discourse) .4 (all) A5 (Wise) ndiw (God) 1e8i3 (by the help of) cuszess
(concerning [for] them) ..onts

(we are causing to turn, making to return, bringing back, converting) .ias

(if) .2 (is) +or (this) 234 (therefore) Aaa (Our search, investigation, debate) (&&= 4.
(the mind, intellect, doctrine) 1iXss (the passions) wxi (over) A (tules) sAss
(the mind) 145 (i8) ~eredsz (What) 236 (But) .2 (we shall test) .ias: o
(& how many) wsas (the passion, suffering) i (is) ~oodz (& What) 1i%e
(& if it i8) eeure (of affections, desires, sufferings) rxis (kinds) .oy
(is ruling) sAso (the mind) 1iZss (all of them) . ses (that over) A
(the mind) e (is) ~aedss (Therefore) Aae (reasoning, intellect) rilss: o
(alife) o0 (he has chosen) w3y (that by justice, rectitude) 14 earaa3
(that is [filled, led] by wisdom) :4wama3
(the knowledge) 148322 (i) omamt (But) o2 (Wisdom) 18sesm : o
(of the Deity, Divinity) :£eeSi5 (of the matters, affairs, things) :{éa.2
(& of their causes) .«catls 30 (of the human [-nature, -race]) 18exizae
(the instruction) 14e3as (is) owasz (this) 226 (But) .3 ([it]) ~ar: o
(that by [-means of] it, through) ewasi33 (is) +e (that in the Law) iéasias
(greatly) asi3305 (of the Godhead) :4oe8i5 (those things) ..a¢ (also) ai
(of mankind, human nature) :4exiia (& those things) ..Aée
(wWe) .dm (are learning) ..asX (usefully, profitably) s iios
(are) .~omdnz (Wisdom) 14waws (0f) efsa (But) .2 (the parts) 18éio -

(righteousness) 14 ear3¢ (understanding, discretion) 14 eseéw (these things) ..a4
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([&] modesty, dignified manners, grave or reverend behavior) 14 esas
(But) .3 (all of these things) .«e8es (that from) (s34

(is) ewasz (the first, chief, best, choice, supreme) 3

(all) 35 (over) A< (that by it) ewaszas (intelligence, prudence) 14esodmw

(rules) s (the passions, senses, sorrows, sadness, pains, diseases) .ok
(the mind, reasoning, opinion, doctrine) rilss

(of the passions) =2 (But) .3 (the nature, substance, essence) . souis : ¢
(included, contained, comprised)..xzu (of them) . seuw (that is inside) o33
(pleasure) :8oer (tWO) .o3a (are) .oomdnr (Other things) wisse

(but) .«2 (these) .3é (& affliction, suffering, distress, calamity) 1idezo

([namely] the soul) rxais (it) «S (are accompanying, following, going with) ...eS

(as if) i (many) 1248 (But) .2 (passions, affections, desires) 1z : is
(are arranged, arrayed, following in order) .+a.ao (in succession) i$se.a3
(after them) . sz
(lust, desire) 1485 (i) omasz (Therefore) Laa (pleasure) 14 ewaer (before) aga (o :as
(is joy) 1402 (but) 2 (after it) aaas
(after) oass .o (fear) 14duma (is) st (But) .3 (affliction) xie: (before) aga o: 45
(that affliction) 138eza (but) .3
(is sadness, grief, distress, detriment, harm, adversity) i4as
(that is common) 243 (iS) ee (a passion) vk (But) .3 (wrath) 180w : 25
(a man) =iz (but) .3 (s/ know) sas (& to suffering) viderae (to pleasure) 1feaein
(on him) e (that it s/ fall) Adas (When) sz (it 18) we (that after this manner) i
(i) omasr (Therefore) Awa (in pleasure) 1demadm: os
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(toward) a&s3 (a propensity, an inclination) :{eslAs o
(all of) . se85 (that is from) .s» (evil) ixa (passions, desires, affections) =i
(many) .~ ([&] its forms, ways, manners, behaviors) e.seae: (the passions) 1x.
(it effects) 2444 (are these things) ..3& (b/c in the soul) riaiss: os
(& the love of) asom3o (MoONEyY) 1dms (& the love of) asmso (pride, pomp) 1£oaram
(& contentiousness) 14 eatamo (praise, glory) :&ueaxa
(thing) =aw (of every) A3 (that he s/ eat) Sasisa (But) .3 (in the body) 15841 4s
A3z 18a130 (his belly) owaas 134 28a130
(solitarily) asiimasis
(are) .~omda (that growths, plants) 1452 (Therefore) A (Just as) risni:us
(these) .~a& (both of ) .~ond34 (& of the soul) 1xaias (of the body) 15845
(that are being brought forth) ..a\.a%3 (& suffering) wifdoie (pleasure) idemae
([there are] many) ..4s (80) ride (pain, sickness) r:s (from) .
(passions) wx. (of these) ..a&s (offshoots, branches) 19es
(is) oa (of these [passions, sufferings]) .eouo (0n€) ak (that over each) akds: 55
(that submits) =\z5 (the mind, reasoning [of the person]) rixss
(God) we8i (to the worship of) atuas
([& 1s] ploughing, tilling, cultivating, laboring) .4
(& causing to go round) ¢aa%e (& tasting) msixe (& pruning, lopping) sase
(all of) Seas (& calming, appeasing) ....:.5.'.»{,1 (& watering, irrigating) raxse
(pains, griefs, diseases) z_';ize3 (that are producing) . isaw3 (the causes) \SS'§2
' Or - "soothing, relieving, softening, mollifying." - eénpepot - "soothing,
conciliating, taming (- by conquest), subduing; of trees - cultivating; civilizing,
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humanizing." 2Or - "pretexts, accusations, arguments, occasions, things." -
Perhaps: 144 / 144K (Syr. Pron.) "crops, produce, yield, increase, fruit." -
vhag "forests." > Ta®wv - "affections, passions, sufferings."
(the guide, ruler) euiain (is) ~aeist (For) sy (the mind, reasoning) riee : 3
(that is over) A& (even) .3 ([the] king) 133 (of excellence, virtue) 14 essiss
(first) mames (& it is being seen) 1emawo (the passions, sufferings) wxi
(hindering, preventive) waass (the deeds) 1aas (by means of) a=
(it i) ow (that ruling) sAxw3 ([that stand in the way] of dignified manners) :{eaaa3
([the] desires, affections, sufferings) rxi (over) A&
(Therefore) Asé (the modesty, prudence, temperance [LXX]) 1aeams: 28
(overcoming, conquering) s (shall be) 200 (0f a person) xizs
(the desires, lusts, pleasures) (838508
(some of them) ..ouw (in which are) ..owdszs (Those desires) .8& a8
(& some of them) ..ouswa (soulish, belonging to the soul) 1 ixds
(but) .«2 (it is being seen) 1ymaw (are carnal, belonging to the body) 14issd
(& over) M. (those [soulish desires]) ..A& (over) As (that also) aia
(it is ruling) sAxw (those [carnal desires]) .Sa
(that being impelled, urged) s sam3 (is it) w6 (how) issi (But) iSi0: 48
(is allowed?, lawful?) ads (that not) iS5 (the thing) =aw (to eat) A3l (We are) .
(our desires) .&%-\5: (from) .« (our soul) .xai (We) .du (are turning away) ..asom
(the mind, reasoning) »ilss (that able, possible) w3 (it was) iéa (not) S
(thus, s0) rise (I) i (the desires) 143438 (to conquer) 13 yad

(am) 21 (supposing, thinking, believing, hoping, trusting) s
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(to eat) A8 (For [when]) sy (We) . (are longing, desiring) A 5: at
(& the bird) :4m3486 (that [are] in the sea) wa.a3 (the living creatures) 146w
(& all [the other]) Seass (& the four-footed beasts) 1845 ad=5ise
(we are) .iw (yet being restrained, prohibited) ..Asawe ([unlawful] foods) .Lsise
(the mind, reasoning) viisss (the rule, domination of) esestxs (b/c 0f) Ly
(we are) s (& being persuaded) .y apo: ot
(the passions of) .~eoxi (& are being controlled, restrained, prevented) .omsdawo
([a] mind) riiss (by) .= (while) aa ([our] desires, appetites) 183833
(sober, temperate, composed, cautious) ié.sod
(they are being restrained, controlled, forbidden) ..a8 340
(all of) . eos (& are being checked, bridled, obstructed, stopped, muzzled) ..wdia%0

(of the body) 25445 (the impulses) w804

Chapter 2 5: o184

(it is) ee (if) .2 (it i) e (that an amazement, a wonder) 14%923 (& is it N0t?) aSo::

([b/c they are] our steps) .A33 (the soul) %45 (that the desires of) andasia
(for beauty, favor, grace, virtue, fairness, a fair deed) r330xt
(they are being restrained, refrained, refused, prohibited) .~daas

(is being praised, commended) asiasw (Yoseph) awas (For) s (thus) wise =

(he overcame) 134 (understanding, intelligence) :aes0em (b/c by means of) a3
(of the passion) i3 (the pleasure) 18 oo
(& by that) ecae (a boy, young man) 14 (he was) ~aedz (For) sy (while) as: 8
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(has reached) 1 (a man) xi: (partnership, intercourse) :{esi et a3 (strength) z4as
(of his passions) .aiexas (the fury, rage, frenzy, madness; sting[?]) 14 oand
(rest, quiet, peace, ease, refreshment) «a (by it) o
(of) etss (only) zamts (the stimulus) 1802248 (But) .3 (it was not) 1ée1 28 5
(being seen, appearing, showing itself) ipmas (the deed) rissoms
(that the mind, thinking, reasoning, intellect, opinion, doctrine) wiss
(for all of) 328 (also) az (but) w8z (to overcome) 134w (is being able) 13
(the desires) &5
(you shall desire) 4 3a (not) £ (the Law) 1$axi (For) s (says) awi:
(any) 3» (& not) wSe (your companion, associate, friend) ¢iau (the wife of) adai
(your neighbor, friend, companion) 3= (that has, belongs t0) avis (thing) axw
(the Law) w$axi (said) awz (not) S (if) etz (also) ai (& behold) ié0: o
(also) ai (I am being able) avoér 0% (you shall desire) A sa (that not) £»
(that is being able) oo 2 %3 (that I shall persuade you) . sawais (likewise) rise
(Just as, even as) wiswi (the desires) 144438 (to overcome) 1348 (the mind) 1ilss
(the [resulting] hindering deeds) 1iiasso 1aisent (if also overcomes) ais
(to righteousness) :{anra42

(a man is) xiz ~ee&s2 (When) 23 (in what manner, how) wis.: (But also) wSie:

(is he learning) asX (a drunkard) 1:é5 (or) i (a solitary eater[?], glutton [?]) caga!

(he is leaving) w350 (When) aa (steadfastness, integrity, honesty) 14 exnd
([it is] clear, manifest) 2A% (not) £ (if) o8z (former things) :82%3a (these) ..A4
(the mind, reasoning) viZss (the passions) wxu (over) A< (that is ruling) ee s Axw03
(God) :es: (to the reverence [fear] of) atuas (which yields) avxs
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! wx( literally means "a thicket, thick wood, dense forest." LXX reads (it has one
additional noun): "One who eats alone" and "Glutton." Glutton is s eei (Deut.
21:20; Prov. 23:21) in the Peshitta.

(which is in the law) 1$exias (that) oa (if) .2 (For) s (immediately) oasx a3 ..

(he 18) «aro&rz (even if) .ai (he shall be led, guided; conduct himself, act, live) assas

(he forces, compels, constrains) 1 £ (silver, money) wdms (loving) =as

1433 1836 (to the needy, needful) raes (& lends) ayawe (himself) oxai

(he gives away) ae (even w/o the steward = w/o reckoning, interest)
(on the Sabbaths) 1253 (& he computes, reckons, plans) axwse (his money) caws
(what) w5 ([the debt] of) .» (& he forgives, cancels) aato

(to him) & (is being owed) aiiaws

(parsimonious, frugal, thrifty) umm:l (he who shall be) 100 (even though) .ai: s
(through) Ssw (the law) wbasni (by) . (being overcome, ruled) wsasw (he i) ze6
([he is] not) i (when) 24 (the excellent [noble] mind) :3a.s0 Lilss
(the scattered things) :43a3% (gathering, collecting, picking [-up], gleaning) sasw
(his vineyard) esoas (he will pluck) asaw (& not) e (in the harvest) 13
(to know) saw (this is easy) 12é1 1835 (but) .3 (or by servants) z.:.:.m_-m2
(the desires, passions) wxi (over) A (that is ruling) oo sAss03
(the mind, intellect, opinion, doctrine) rilss
' Pronounced Li&sema (Oraham). > "& by others" (LXX). CAL lists this word as
134830 "& by deed."”
(the love) :4s.5 (in_authority over) A& (is also) af (For) s (the law) whasi - .

(ruling) s3xw ([their] fathers, parents) :ea: (toward) aés (of the sons, children) 1G=3
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(they are being ashamed, feeling shame) .. _:..;:991 (not) £ (while) 23
(& fulfilling, completing, accomplishing) .\.,.:d::méz (on account of them) . scuaso
(the right thing [cause], due, duty, service, righteous act, portion, debt, etc.) cn_g;,f

" Or - "regarding (reverencing, standing in awe of) them." 2

Perhaps - .osotx00 "&
delivering [-up], yielding, surrendering" > waay literally means: "the thing that is
right."
(partnership, marriage, intercourse) 14 eaiox (the love of) asaums (& over) Ao : o
(who transgresses) 135 (that if he) eeurs (rules) stxwo (als0) zea
(it shall be) 1000 (the law) 166

(it shall prove to be wrong [rebuke, reprove, convince, confute] him) owas

* Can't make much sense of the inclusion of this word.
(toward) aés3 (of the parents) 1e3ia (the love) 1isms (& over) Ao : =

(it is authoritative, rules) slxw (also) zea ([their] children) 1ius

(it places, lays) =ws* (their parents) .sewedi (& by the hands of) ~3xi3e
(it rules) s 85w (their wickedness) .senexea (b/c 0f) Syw (on their head) . soxaa
(of friends, lovers) wo.3a (the affection, love) iam (Over) A< (also) ai (but) .2
(b/c of) L3 (them) . oo (it reproves) mas (when) 23
(even by the hands of) ..3za (their impiety, ungodliness) . sesx o3
(their friends, lovers) . éowsoms
* "t places on their [own] head" = "it punishes them" or "it exacts capital

punishment on them."
(that it is a new thing) aas e mans (you shall think, suppose) . eaaea (& not) wSo: s

(that also) ais (where) 1Az (that I speak) aawis (thing) =aw (this) e
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(to overcome) w3yt (the mind) wikss (is able) 2 ([there is] enmity) 14 eadatsas
(the law) wbews (through) Sesw

(the good trees) 13.ax 1a€: (he is cutting down) aed (not) £ (when) as: o

(them) . eoa (he is preserving) asiw (but) i (of those who hate him) .oeriss

(for his enemies) .coidatsas (that they shall be) . soeus

(for those) ..A.is (& raising [them] up, erecting [them]) mwass

(who have fallen, are lying down) ..s33

(it seems, appears) iyaw (Strong) 1i.e& (But) .3 (over passion) wiia™ (also) ai: o
(even) .3 (this [passion] is) «ié (that overcomes) wa§s (reasoning) rixss

(& the love of) asmate (governorship, principality) :8es5 (the love 0f) asomas

(& boastfulness, boasting, vainglory) i{esscaxse (praise, glory) :&meaxa
(& zeal, envy, jealousy, competition, a grudge) wasmdo (& pride, pomp) 1{earamso
* CAL points this word as being plural but the use of the word "this" indicates this
word should be singular.
(hateful passions) rde 1xu (these) & (For) a (all of) . eotas: o
(he) ri.i (& brings into subjection) aasxws (he constrains, resists) 1.&
(also) ai> (just [even] as) risai (modestly) amidai (Who lives) nuia
(also) a ([reasoning] overcomes) wa§ (wrath) 14
(it is ruling) oo A% (for) s (this) 3¢ (over) A&
(Mosheh) ixew (was furious, raged) ) asiaz (when) a3 (For) s (behold) 24 o
(to them) .senés (he did) ase (not) 8 (& Abiram) aiaie (Dathan) .045™ (at) A&
(but) w8z (out of wrath) 1&sms (anything) =aw

(with the cool reasoning, composure, moderation, SOberness) 14 en.oas

Chapter 2—12 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(so that) .z (he subdued) xas (his wrath) eas. (of his mind) euaisss
([it shall be done] by judgment, decision) ri,aa3

* Spelled .43 in Peshitta.
(what) 1% (as) i (the mind) iZss (For) s (is able) oo 2050 -
1=k (over) A< (the prize, victory) i&eaq (it shall take, have) aéas (I have said) aawzs
(it shall cool, abate, moderate) &% (that for some) ..3683 (the passions, desires)

(it shall abate temper, cont.) aads (& for some) 3584

(it shall moderate pungency, bitterness, intensity; relax; remit ardor, desire)
(our wise ancestor) myau . eat (What reason?) vis (for) A< (But also) wSio: s

(& Levi) seMe (concerning Shimon) . sssoxs (Yaaqov) asass (in everything) sas
(he blamed, found fault (guilty), condemned, accused, complained of) sas
(Shecem) max ? (the males of) ~ia$ (reasoning) 1iXss (that w/o0) w33 ' (ble) AW

(its uttermost part, end, extremity) «is (from) .= (the people) s (even all of) esa

(their anger) . se1s8 05 (cursed i8) oa a3" (he said) 5:::»2:3 (when) 2 (they killed) aA{a
(it is severe, fierce, cruel) 4o ixas (b/C) A{w (& their wrath) . sensomo

! "without reasoning (thinking) = "irrationally." > "Shechem" (KJV) > Perhaps

should be in the active tense as a%i, like the Greek text. * Or "a curse be on their
anger (wrath)" or "may their anger (wrath) be cursed."
(the mind, thinking) »ilss (was able) 1ée1 20 (not) 8 (For) a (if) edi: o
(not) S (wrath) 14w (to overcome, subdue, be stronger than) .guses
(after this manner) ris& (he would be speaking) 6o asi
(the man) wxia28* (God created) 168t 13a (For) . (when) a3 s

(within him) = (He implanted) as (& the impulses) ws.o40 (the passions) =i
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* Perhaps indefinite: "a man."
e 13830 (the senses) x4 5 (by means of) as ' (But) 3 (when) a3 :as
(all of them) . eoea (over) A& (of the holy [just, pure, pious] mind)
(it has set) asoi (the throne) messsa (on) Asp ? (so that) «io (it has ruled) i

' Or - "... through the medium of all of the senses ..." > Or - "it has made king."

(that when) 233 (law) w$esws (this) wies (to it; the mind) o8 ([&] He gave) aou 45
([a man] is being led, guided; conducting himself, living) a33aw (by it) e
1833538 o [+] 2&8an2q0 285,35 1802w (he shall be ruling) ¢tss

(a modest [honorable, chaste, sound-minded] & righteous & strong kingdom)
[+] Greek adds the words "and good" here.
(may say) aowes (t0 you) .aa8 (one) s (therefore) Sae (How) wiasi: as
(the passions) =i (all of) . eets (Over) As (yes, truly) ..z (if)
[+] (the mind [reasoning] is ruling) rilss ¢Awsw

[+] Greek text adds: "[why is it, is it] not ruling over forgetfulness and ignorance?"

Chapter 3 A : .s1dn

138 18 (iS) emast (Very) s (For) s (absurd, ridiculous) rimed s* : 2
~oah (Over) AL (for) s (was not) 2ée 18 (this saying)

(the mind, reason) wie& (appearing) s (its own intense emotions, feelings)

(the bodily passions) 1isisd wxi (over) A& (but) i (that it is ruling) sAxse3

(in such a way, that as such) wia.i is

* Literally: "For of much laughter (sport, derision, ridicule, etc)."
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e 187 L33 28 (0f you) . asaw (man) =iz (that no) w83 =
(but) .~ (that not) 85 (is able [that] he shall not desire)
(his desire) ead a8 (he shall be subject to, under the control of; submit to) aass=s
([for] the law) w$axi (is able, has the power) a1 2 e
(for its operation, working, effect) o eaiasas
* Greek text doesn't have this extra word - :S.
(his soul) exai (from) . (Wrath) 14sm3 (is able) 1o (A man) =iz (not) i£: 8
(is able) 1% (but) S (he shall cut off, stop) nanas
(that not) 85 (the mind, reasoning) i (that shall be helping [him]) s3s3

(he shall be enraged, furious) asamss

(imagination or) :5 ;.:.1 (The bitterness [harshness, cruelty] of) seasas:

=iL 10 1S (the propensity [inclination, natural disposition, bent] esp. toward evil)

(that from it) 61_233_:2 (a man is not able)
(is able) 10 (but) w82 (he shall alienate, separate, remove, withdraw) 1aais

(that it shall give to him the hand, give help to him) 13,2 o8 Saas (the mind) 1iZss

(he shall be overcome, subdued, overpowered) .amaas (not) £ (that by it) ewa

! KaxonOeiav - "badness of disposition, maliciousness. II. bad manners or
habits." 5. is equivalent to the Hebrew word 7%°, which means "imagination (as
formed) (Gen. 6:5; 8:21) *If the "bad inclination" is meant, then the word "it"
attached to this word is masculine and should be pronounced as cuswa.
(an uprooter, destroyer, eradicator) :3eal (For) a4 (being) 16 (not) S o
(but) % (the mind, reasoning, opinion) rilss (is) ee (of the passions) ix.is

(an enemy [of the passions]) :5asa™*
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* Literally: "lord of the wrestling (-match), striving, struggling, contest."

(to understand, recognize, perceive) mml (this thing) 136 (& we have) .8 ssio: o
(king) 13t (the thirst of) ewey” (through) a:a (clearly, plainly) sauiied
(David) aso3

: ad3dad also means: "to consider closely, inspect." * Apparently an earlier spelling

for the word "thirst" (see 3:10, 15); and hence matches the LXX. In Smith's
Compendious Syriac Dictionary, e "thirsty, dry" is an adjective. The word
1éa1 18 listed as meaning "thirst."
(with) =S (all of the day) e8s 160s3 (For) s (throughout) sy
(he fought, drew near, joined battle, made war) saai (Philistines) 1&xta
(with) =& (he slew, killed) a3x (of them) . o (& the greater [most] part) :£ awo
(Who) s (the people) wos (0f) .03 (the soldiers) rd
(with him) ows (Were) oéa

(had overtook him = came) o 14e ¢33t (therefore) fan™® (& evening) risoso :

ai st (While) as (& he was hastening) 6o acadamo

(to come) 1408 (& Weary) 180 ([he was] sweating a lot, much perspired)

(here) 38 (its [each] side) «ag (that [had] on) A5 (to his royal tent) oaeats (Axss
(of our ancestors) .«<euiia (0f the army) 145 (the camp) 14.ax% (& there) 1336
(was dwelling, pitched) aser 1Xa%
* A.aw also means: "after this, then (LXX)."
(with supper, dinner) 1403 (all of them) . eotes (& When) ase: o,

(were busying themselves; being occupied, engaged in; attending) ese .l

(was very thirsty) 161 1o1¢ 2382 (On€ Who) .% (as) i ([But] the king) 138% .

Chapter 3—16 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(springs) 1w (belonging to him) «8 (many were found) wee diax 2% ' (when) 23

(& he was able w/o a grudge (envy, jealousy) [by anyone]) 161 06 atm 1S3

(he shall quench) s.ai (by their means) ..o ax2a (that his thirst) owegs

I'n  when many springs were found belonging to him" = "... when he had many

springs" (LXX).
(a desire, longing, craving) :445 (But) w82 : o
o Limi” (senseless, w/o consideration) rites iS5’
(the waters) 12w (that from) .s» (him) «8 (Was vexing, troubling, wearing out)
(the enemies) 1a3atsa (Which [were] among, between; beside [LXX]) aa3
(& by it [that desire]) oiwe (he should be drinking) iéer 1axs 3

(he was being amazed, confused, dismayed, devoid) 1éer 33080

(& burning with fever; being inflamed, excited with zeal) aesdxwo

''Literally: "without understanding, discernment, judgment." * 1.k also means:

"fatiguing, anguishing, disturbing, etc. ° not sure how to vowel this.
(at) AS (his servants) .oeisd (Wherefore) .o (& from) . souwe : =
(were groaning, lamenting) ese ..msdasw (his desire, longing) ead s
(0f) . (young men) .oso-Ss ([but] two) .5 (& complaining, appealing) ..s8 04
(& mighty) 13438 e (powerful) Liga i (were) ooe (Who) . eondnia (the soldiers) waad

(the king) 133w (the desire of) «ad s (held in reverence, respected) .o o8

(& all of) edesa (they carried, took) etax (& a pitcher) :4aem0

(they were equipped; put on) axasa: (their armor, weapons) . seuns !

(the boundaries, land-marks) woama (& they crossed) oaase

(& the palisades, stakes) 1444s ? (of their enemies) NLWETCET)
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(of their spikes, sharpened stakes, points) .eonci 3
' All of their armor or weapons could include: "the helmet, breastplate, sword,
shield, greaves and lance. > Palisades are "fences of pales or stakes."
(the guards) 13685 (from) .. (& they withdrew [concealed] themselves) asfazo: A
a0 (While) 23 (& they went out) emdss (of the gates) w343
(the enemies) 1a3atsa (among) s (they were seeking out [the ground & camp])

(were, was) . eomdat (Where) 1i.is (& inquiring into, investigating) .. eawé : 2

(boldly) amrias (& from them, it) . seuwo (the water[s]; well) s
(they brought) e.ani (to the king) 1388 (the drink, drinking container) 1ias
(he was burning) 1ée 2= (intensely) asziae& (While) 23 (But) .z (he) oer: o
(that the matter) :{ea.3 (he reasoned, reckoned) axiaz (thirst) ey (from) .o
(danger) moinaun ' (& full of) idwo (grievous, hard) :éxa (is) +o
(the drink) imx (that) ~eeinza > ([&] he determined, decided) =é
(was being weighed, equal to, compared t0) :ée1 Smaasw (that [by] bloodshed) wsa33
' There are multiple spellings and pronunciations for this loan word, which is from
the Greek word kivévvog. It's spelled at Romans 8:35 was.ases, and pronounced
"ge-wan-dhe-nos" (Chaldean) and "qe-wan-dhi-nos (Oraham). Smith's
Compendious Syriac Dictionary also gives more variant spellings and
pronunciations. * "that the drink was being weighed by blood [on the balance
(pair of scales)]" means: "that the cost for the drink would be bloodshed (death)" or
"that the drink was considered of equal value to bloodshed"
(the good reckoning) w4%; 14%am ' (he established) Anal (this) 22¢ (& b/c of) Lywe: o
(the drink) :2ax (& he poured out) ewwaio (his desire) ead s (against) Adaad

(to God) 281 (to him) o (that was coming, brought) ais
Chapter 3—18 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



! 15% au also means: "thinking, opinion, etc."
(the excellent mind) i3580 : 1ixas (For) a (is able) eqr2em: o
(the compulsions [necessities] of) . somina (t0 OVErcome) i pas
(& to soften, quell, quench) esiswse (the passions) rxis
(of passion, fury, a frenzy) 1{oands ? (the swellings; fires [LXX]) REETIN
! 138 also means: "excelling, better, greater, surpassing, good, marvelous, etc."
However, the Greek text has the word codpwv - "sound, discreet, prudent,
moderate, self-controlling, temperate, chaste." *If this word is plural like the Greek
text, and Smith's Syriac Dictionary mistakenly doesn't list a plural form, then this
word should be pronounced :4é3ad. The Greek text has the word otetpwv - "things
that torment, vehement passions, madness, frenzies" here.
(the afflictions [distresses] of) ~eaiztess ' (& to prevail over, subdue) “Bm08.6 : son
(& the love, desire) i&somaas (the body) 25445
(he shall be despising, rejecting) anas (of the beautiful [good] thing[s]) :4saxs 2
(the needs, compulsions) 15.4a (all of) (setes (Over) A&
(of the passions (of love, fear, anger), desires, sorrows, sufferings, diseases) rxis
! Also means: sufferings, griefs, illnesses, calamities." 2 Perhaps singular like a
variant Greek reading.
(the [right] time, opportunity) wiss (therefore, now) Aaw (But) .3 (already) iér: 4
(the history) :44=&8 (t0 show) ek enéises (us) .8 (calls, proclaims, invites) 1aa :
(of the surpassing [magnificent] mind) 1580 rilsss
! Perhaps past tense: "has called [proclaimed] to us" or "has invited us."

(had) iéa1 wcre&rz (Of deep peace, quiet) waswos riks ' (B/c the law) Losoe
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(& they were) oéa . somdnio (=== ==-) wbaxi (OUr aNCestors) .~adid

(with good [useful] things, benefits, prosperities, advantages, kindnesses) 1&4ga
(& at ease, rest; with calm, quiet, refreshment, pleasure, enjoyment) Laado 3
(Seleukos I, Seleucus I) sanate * (king) 13w (that also) af3 (s0) i

(set apart, assigned) xaa (& silver) oo (gold) wdea (Nigator, Niganor) sases
(for the holy service) ixaems Likleas (for [to] them) . sen

(& their manners of life, conduct; government, administrations, rule) . se3do30

(were accepted, acceptable, received) oser adaaas (by him) Loass

'"deep peace" = "intense (very great, extreme) peace." > & ° Perhaps singular: -

"with goodness and at ease.". * Zedevkog Nukavopa (1 Mace. 7:1; 2 Macc. 5:18;
12:2 [ 56081/ Nikavop)).
1643 : 18anoi (certain persons) .oxii (Then) wanér: s
(by means of) a<a (for common harmony, unity, agreement, consent)
(their commotion, disturbance, tumult) . eoa ox 8 x
(they were stirring up, troubling, agitating, disquieting, ruffling, disordering) a3
(& in adversities, distresses, harm, detriments, griefs, sadnesses) 14aia0
(they fell into) osds (different, of various Kinds) ..y a3
! 164 » does mean "in common, general" (Acts 2:44; Titus 1:4; Jude 1:3, 4 Macc.

1:24) and this is the meaning in the Greek text. However, 1445 literally means

"inner."

Chapter 4 5: (s104s
(who was in opposition t0) i£aeat3 (a man) =iz (For) sy (Shimon) .assex: 2
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(Onias) iaaems (the behavior [conduct] of) weaeidens

(then) .~a.é3 o& (Was conducting himself, acting, living) 161 a33a%

(the high priesthood) 146103 aeas (he had) o8 1801 a2

(that in every) Aaas3 (b/c) Ao (& handsome) :5.ax0 (a good man) w45 14a8
(he slandered him) As. (the people) wos (B4) mia (-=-) oo iia ' (way) A0l
(him) s (that he shall mistreat, injure) xiais (he was able) sax: (& not) o
(that his country) easits (& migrated, departed) sazo > (so he fled) mas

(he shall deliver up or over, betray) atxi

n2n

"'"he ate his morsels" = "he slandered him." > "removed from one place to another."

(Apollonios) s ased: ' (to) aas (he came) 141 (this) 23¢ (& for) e =
(& Kilikia) 1Xatwaa6 (& Phoinike) raedss (that Syria) iiseess
(the ruler, commander, general) ri{ o=

(who was holding onto = ruling, having power over, gOVErning) 1o awi

lma...xm; (2 Macc. 3:7; 4:4).

(Who loves) s (0ne) . (as) iz (to him) o8 (& he said) aoie: 4

(to you) &8 (I came) awaz (of the king) 13sx5 (the affairs) :84a,

(that many ten thousands) :{L4% 144253 (that I shall make known to you) eis
(who don't have) . éos &S5 (of individuals) wxiis (of silver coins) idmasy

(of Yerushalayim) asx3s:3 (in the treasury) 14§ awa= (the service) 18oud :

(the priests) wed (with) 2 ? (were placed, stored) ..o
(Seleukos IV) samete (to king) 13tss (& these are due) ..A¢ .caar .Faie

n2n

"' The "service" could refer to: "the ministry, military service or husbandry." * "with

the priests" = "in the temple" (LXX).
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(these things) ..3¢ (he heard) ssox (when) aa (But) .3 (Apollonios) seeledi : 5
(his willfulness) o8 avia 1&ea, it (for) A< (he praised) sax (Shimon) . assext
(he ascended) =te (the king) 133w (toward) a&s (or boldness, urgency, persistence)
asz0ie (Seleukos IV) mamate (king) 13tw (t0) sés (then, but) .5 '
(this treasure of silver) i tdnas 10w ? (about) A& (& made known to him)
"' Perhaps 2 means "then" like at (Matt. 19:18) ? The Greek text has the word
"treasure" singular. The word "treasure also looks singular from the Aramaic text
because it is modified by the singular word "this." However, CAL points this word
in the plural as: 1% .
(concerning it) «eeSs3 (the authority) risex (& taking, receiving) awio: o
(with) =& (to our country) .5ais (& immediately) Aaa0
(for) A& (& a strong army) vi=s 1o (the accursed Shimon) {3 | assox
(one who, he who) . (that as) i3 (& he was saying) i1éa aoio: o
(was obeying) ssaaxs (of the king) 1385 (the commandments of) .oraiimcars
(of that bulk, mass) iy eas3 ? (that the silver coins) 19033 " (he came) e
(he shall take) asa (the treasury) 1 aa (from) .o (Which i8) «ceér
'plural (LXX), singular (CAL). * Or - "that is of the people (populace)."
(his words) ~eceSs (at) A4ae (the people) wos (But) .. (when) aa -y
161 2amaxo0 (Were alarmed, stunned, troubled) aisdaz
L3a%00 ? (against him) LACTEL ' (& were arguing, disputing, resisting, gainsaying)
(bitter, harsh, severe, cruel) :8a.a% (iS) ~« (that the matter) :4ea.3 (& thinking)
(those) .~a& (their deposits) . seitsas (from) .« (if really) .12 (if it i8) eowr

(on, at) A& (who trusted, were assured; entrusted) oAaaazs
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(the sacred treasury) i%3ems 14 as

(are being deprived (defrauded, cheated, robbed) of) st aw

"' Perhaps: "in front of him" or "at his face." * Perhaps should have Ethpaal
pronunciation: ws3awe
(Apollonios) wée~sasedi (with a threat, threats; while threatening) 1.4 eta .
(the temple) 1Lase (t0) aas (Was going) zée 3yi
' This word is singular in (at) LXX, CAL, Acts 9:1, etc. However, this word does
have a plural pronunciation (4 Macc. 4:24) even though Smith's Syriac

Dictionary fails to list it.

(with) =& (But) .«2 (the old men & women, presbyters, elders) w38 Loy

(God) 18t (from) .. (& children) L&\ s (the women) iz
(that He shall rest, cover) .A4 2 (were seeking, beseeching, praying) 000 (oS
(the Holy Place) 1:&x24 14503 (0n) A& (His hand) eas2

(that is being despised, insulted; held in contempt) i{xaws :

""the priests" (LXX). *"that He shall rest (cover) His hand on" = "that He shall
protect." > Smith's Syriac Dictionary has the Ethpeal spelling for the Aramaic word
(3 ox, 4%) with two "t's" as does 2 Maccabees 7:24.The LXX has the word:

katappovovpevov - "being looked down on, despised, disdained, scorned,

contemned."
(with an army) 1£ia (was ascending) 1ée =86 (But) .2 (When) as -
(to take, rob) sa08 (Apollonios) mesased: (that was armed, mailed) a8, !
(heaven) Lsox (from) .o (===) ee 3 (the silver coins) 1@ 2
(to him or it [the army]) o8 (appeared) onsmat * (horsemen, mounted soldiers) ixid

(who were shining, dazzling) ..w3a%3 (even angels) wass
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(& great fear) 18048 1&0w30 (in their armor, with their weapons) . sousga

(in him or the army, them) o= > (& trembling, terror) K30

(they were putting) oser .03
"'singular (LXX), plural (CAL). * plural (LXX), singular (CAL). ° Literally: "with
an army that is (was) armed." * Or - "were seen by him (or it) ." ° The LXX reads

"them," and hence "the army" is meant according to the translator.
(on) A& (Apollonios fell down) we.sasedi Ads (that also) ais (s0) wisé: i
(& he was near, about) :ée1 2240 (0f the temple) 1Sa.ap (the ground) wLsi !
(to heaven) riaxs (his hands) «eoisz (& he raised, suspended) iSae (to die) asasos
(the Hebrews) iaias (of) .o (& with many tears) 14L4s 1swaze
(that they shall pray) . s a2 (he was supplicating, entreating earnestly) 16 axaas
(the armies) 18658 (& they shall appease, pacify) . asaio (for him) waass
(came) o1 (against him) .aeSs (heaven) Liax (Who from) .3
' tov meptBolov - "the enclosure, enclosed space, court" (LXX).
(that he sinned) {3 (that on account) &3 ' (For) a2, (he was saying) 1o ai : =
(but) .3 (if [it is]) eewz (that he shall die) sewas (he was deserving) 1éer 0%
(the people) ixii = (to all of) (setas (that he shall live, recover, be saved) waa
(the temple) 1Sa.e12 (the blessedness of) aaey, ? (he shall tell, narrate, report) Lada
Lor - 1343 M43 "because he was sinning." 2 Or - "goodness."
sy azs (the high priest) mel =3 (but) .3 (Onias) saem: 2

(& also) aeae ([by] these words) ..aé 1dws (Who was persuaded, obeyed)

(king) 3% (to himself) o8 (shall think) ases (lest) i85 (he was afraid) 16e1 Au3a

(human treachery, deceit, plot) Lkiz iSas ! (that by) »3 (Seleukos IV) saaate
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(Divine judgment, punishment) X&Si 1.5 (by) .o (& it was not) 1éer 150
(for him) .aieSs (he prayed) -3 (was killed) Aymaz (Apollonios) we.sasedi

(I - -
a3 also means: "guile, a conspiracy."

(marvellously, miraculously) a.ii.ea (he recovered) s (& thus) wisée: o
(to the king) 13as (to declare, show) enendis$ (& he departed) saxo
(that happened to him) o34 3 (these things) .34
(the king) 1380 (Seleukos V) wenese (died) aww (But) .3 (When) 23 : o
(Antiochos IV) saazyai (his brother) eas ' (received) ot Azaw
(Epiphanes) saad.ai > (who is being called) 1aasw3
(a man) 242 (his authority, rule, government, dominion) eu{tex
(& evil) w0 (arrogant, proud, haughty) w5
'Both the Aramaic and Greek texts say: "his son." However, history teaches
us that Seleukos I'V Philopator was murdered by Heliodoros on September 3, 175
B.C. (2 Macc. 4:1,7). His wife Laodike V, marries his brother Antiochos IV
Epiphanes, who succeeds to the throne. > Spelled saadai (1 Macc. 1:10; 2 Macc.
4:7). Emdavng literally means: "appearing, manifest, coming to light" and hence
in reference to: Oeog emipavng - "God Manifest." It is from the verb emiparvm: "to
shine upon, show forth, appear, etc."
(from) .= (Onias) =Gaems (deposed, dismissed, let g0) ~omix (This man) wié o6 : oo
(Yason) .aaiis (& he appointed) mwaie (the high priesthood) 1ieses aeas

(as the high priest) we3 a3 (his brother) ~eaii

* 360 silver (by agreement, covenant, contract) -aada
talents +
another 80 (the governorship) 14 esxs ! (shall allow him) o8 w43 (he) oar (That if) .22: o

talents from

the business.
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([of]) awa (year) iaax (every) As (tribute) 14230 (to him) o (he will give) sas
(talents) .o3a3 (3,660) .aaxo 10ax0 . a8i 2488
' Or - "principality."
13e3 =3 (that he shall be) 100us (For, But) .3 (he allowed him) o8 wai
(that he shall govern) as3a3 " (& he set him in authority) odAxio (the high priest)
(the people-) wass

' Also: "that he shall be leading (ruling, managing)."

(the manners of) ~aoideat (changed) at\ux (this man) rig (But) .3 ear: 4~
(while) a3 (& its laws) .cedanise (the people) woss

(to himself) o8 (he was drawing strongly, attracting, persuading) asi

(our laws) .~baxi (transgressing) aad ' (every one) 3 ([with]) sas
! Perhaps should be the word (a4s, :441) "transgression of" like (LXX, CAL) &

hence the ending should read: "... by every transgression of our laws."

(of all of) etasa > (on the top) 123 (that it was not [only]) 1ée 183 ' (So) i

- : (a gymnasium) ..eives > (OUr country) .sa:
gymnasium Y

(see 2 Macc. 4:9,12) (also) ai (but) S (he constructed, furnished, equipped, prepared) .aa:

(that he was causing to cease, leaving off or undone, canceling) sy = !

(the temple) Sanq (that was for) A3 (the care, diligence) 18qaai >
'421 XX adds the word "only" and lacks "of all of" > Also voweled . wines (gum-
na-si-an - Oraham) and .Jaiwes (gum-nas-yon - Syriac). "A place for athletic
exercises, provided with baths" (Oraham). Greek: yopvaciov. * Perhaps the "n" is

a corruption of the letter "d," putting this word in the Pael form. It doesn't make

sense for this word to be in the future tense. > Tnv kndepoviav — "the care,
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guardianship."
(was strongly moved) yiaz (But) .3 (these things) ..3é (concerning) As : 1s
(even Antiochos) mealssis (- ---) et (0f God) 168i5 (the judgment) 1.5

(& He was provoking him) 4 ag, ' (against them) ool

' Or - "& He was stirring him up; exciting his anger."
(he was fighting, warring, attacking, besieging) 1éer a5a0s (For) s ([b/c]) L3025
(Ptolemaios) ssrsodsa ' (with) n (against [in] Aiguptos [Egypt]) sasaes iz

(was going around, spreading) 3, (that a rumor, report) iy (& he heard) ssoxo

(had) aée (great joy) 14a3 1éoam (& by this) 12616 (that he died) o8 arsos
(so quickly, immediately) s8ss (Yerushalayim) ad=sei2 (the inhabitants of) ew3esnds
(against them) . eens. (he prepared) aas (his chariots) endsis

! mormtara (2 Macc. 4:45, 46)
(them) . 61z (he plundered, robbed, killed) 35 (& after, by that) .o : 55
(that a person) xiz; (it is) ee (that if) .22 (he made) nsa (a decree) rasa

(that in the laws) i1eaxias3 (it seems fo one, s/he thinks) iaw (of them) . souso

(of his/her ancestors) eeésis

(s/he shall be led, guided, living, acting, conducting themselves) a33aa

(s/he shall die) soss

(of) . (that by one) aias ! (he was not able) ~axi 1S (& when) ade: 2s
(to destroy, abolish) siwsas (in his decrees) ~oaasas (the ways) .02

(his threats) ~aaies (but) .3 (all of) (sets (the people) wos» (the laws of) ~orasasi
(he was seeing) 1ée 244 (& his tortures, punishments) ~ooisxo

(that the decrees were being broken, violated, rejected) .34xw3

Chapter 4—27 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



'"by one of the ways in his decrees" = "in any (some) way by his decrees" (Syr.
Dict.).

(who were circumcising) —ee .34 3 (the women) 1xs (that also) a3 (S0) i : o

(their infants under 5 yrs old) .«ew3ax (with) =< (the babes, sucklings) 13084 :

(they were being cast (pushed) off) ..aaxw (high places) 1455 18505 (from) .o
(they were knowing) —eer &2 (previously) =aa .o (When) a3

(to them) ..es (it would be happening) 1ée1 =& (that in like manner) riséa

'LXX reads "children with their newborns ..."
(of) . (on every one) xisas (tortures) 1a:x (by means of) aw (he) oar: os
(that when) a3 (he was compelling, forcing) :ée 2 & (this people) wss
(the unclean food) 18z 188ea10 (they were eating) ooer .Aai
(Judaism) :{ex3eona (they should deny, disown, apostatize fiom, leave) . oaass :

'"to deny on oath" (LXX).

Chapter S a: . 618dx

(the tyrant) wieay (therefore) saér (was sitting before) aak (When) 23::

(his councillors, senators) «eeisses (with) =i (Antiochos IV) sasiaai

0801 .+anam (his armies) aa sl (& while) a3 (on a high [lofty] place) 1405 145022
(here & there, on this side & on that side) 1300 130 (him) o8 (Were surrounding)
(they were wearing) oée .oxas (their armor, weapons) . seun (While) 23

(each one) au 24 (that all) 3283 (the spearmen) wiswes wiwnis (he commanded) aaa : =
(& shall compel them) . sss0 (they shall bring) . eawi (the Hebrews) i.ias (of) s
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(of the pig, hog) 15,43 (that the flesh) iimas :
(they shall eat) . eva2s (& of the [idolatrous] sacrifice) Licaazs 2
'Both words are plural in LXX: "the meat of pigs (swine)." > This word looks
misspelled or a corruption of wiaz3é "& of the sacrifice." LXX reads plural: "of
the meats offered to idols."
(shall not will, refuse) . a1 1S (any, some) .oxiz (But) o3 (if) .2: 4,
ERERTEE ' (these) ..as& (the unclean food) 1410 1&8ea1% (0 €at) Adisad
(shall die) .eaews (of the wheel) 1S4.42/ 148455 (by the [capital] punishment)
''Literally: "by the placing (exacting) on the head."LXX reads: "being turned
(tortured) on the wheel."
0o .38 haw (in this manner) 1ide (many) :o4s (But) .2 (when) as 5

(of) . (foremost) a2a (0ne) ai (Were being taken by force, seized, carried off)

(was) 1ée1 (Who's name) ewox3 (a Hebrew) 123as (the flock, assembly) 254

(of the priests) wseid» (the family, race) it (from) . (Eliezer) sy

(who was old, advanced) 1ée1 >3 (the law) 166w (a scribe of) adew :

(by many) 1848 (also) ai (his old age) eneaws (& b/c 0f) Lywe (in his days) ensbais
(he was known) 1ée s (the tyrant) iieas s (the near ones of) .oadinia (0f) .2

(they brought even him) ~aerani (therefore) Aaéi (even this man) ries o8
(the tyrant) rieay3 (in front of) ~cia%in

D43 literally means: "a writer, scribe" & by extension, " a learned man, teacher."

(Antiochos IV) sealasi (the tyrant) sieay, (saw him) wow s (But) 2 (When) a3
(he said) ao:

(with tortures) :asx= (I shall begin) 13x: (before) £ as ' (0ld man) w46 (Oh) ez
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(these things) ..3& (you) & (I am counseling) wiz A% (which are for you) a3
[LXX 5:7] (& you shall live) waae (of the pig) 15. 43 (that you shall eat) Seazas
(& of) .0 (your years) ix (0f) .» (for) s (I am being ashamed) w2 2i3a% 2

(having after) 583 .» (these years & hairs) .. (your white (gray) hairs) 456

(not) & (all of this time) riay sdes 2ig (for) s

(that wisely) asionads (to me) 3 (you are appearing [seeming]) aai iymaso
(since in the fear, religion) 148233 (you are acting, doing) aai asé

(of the Jews) \3o0m3

(you are being guided, conducting yourself, acting, living) asi 23380

' One word (John 8:58, etc,). 2 o i akdas can also mean: "I am reverencing,
regarding, standing in awe of, feeling shame b/c of."
(is giving) ae (nature) vils (when) 23 (For) aq (wWhy) vis A& [LXX5:8] -
138 18andea (from the flesh) 13ma5 (the excellent [best] food) 183800 188es1%
(are you even abhorring, turning away from) aai 328 (you) aai (of this animal)
(it) oS (& rejecting, refusing, despising) aai tdaso (it) ovis
(a person) =iz (that not) 85 (it is foolish) e 184 (For) s (also) ai [LXX5:9] -

(the sweet [pleasant] things) 14 se= (shall take delight in, enjoy) ndass

oe1 1ixo30 (Which don't have a reproach, aren't a shameful thing) ..o= &S Liema
(shall be turning away from) aea (that a person) i3 (& it is wickedness, impiety)
(& giving) ace (is bringing) saaw (that nature) 1ilss (the thing) maw :

'LXX translated this word in the plural.
(by) «» (are foolish, ignorant) 1Lae3 (also) ai (But) .«a (you) aai [LXXS5:10] -4,

(if it is) ooz (you are showing yourself, being seen) aai 1 ymas (this) 126
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(in the love of) asomas ' (you are behaving) aai wiiaw (that when) asa

(the truth) 153= (for the sake of, b/c of) Lyw3 ? (praise, glory) Lizex

1 . . . . . 2
KevoooEmV "vain glories (praises)" or "vain conceits" (LXX). "

(LXX).

concerning"

(you shall be despising) adaa (me) Ss (also) ai [LXXS5:10 cont. ]
(you despise, see as nothing) s exa (moreover punishment) 1x33 aswSo
CICEEIE ? (from) .o (are you not being awakened) aai asano oS PLXX5:11]
(the stupidness, foolish or random talk, nonsense, mental confusion, frivolity)
(of this doctrine) iic Lidtens
!'Perhaps should be understood not literally as: "will you not awaken?" * Also:
"humbug, drivel, raving, madness." ¢pAvapiro "silly talk, foolery."
(from you) i (& will you be shaking off) aai aio [LXXS5:11 cont.] : i
(& will you be receiving) ast amio (this foolish thinking [opinion]) ié.ad 1i& 1a%em
(of your years) xS (that is being esteemed worthy) iiak (reasoning) iz
(the truth) 153x (& will you be learning) asi avlo (& of your old age) ¢dexmits

(of these advantageous [better, useful, expedient] things) .&ada . Sen

Laas ' (& will you be bowing yourself, doing reverence or obeisance) NTEIVIRER

(of my compassion, mercy) ~aessamisos (for the rest, calm, quiet, ease, refreshment)
(your old age) ¢&eas (0n) &S (& will you be having pity [regard]) sai arie
! izs also means: "will, pleasure, appeasing, peace, enjoyment." pov tnv

diavOrtorov tapnyoprav "my kindly addressing (exhortation, admonition,

persuasion, consolation)" LXX.

(that you ought to think, have in mind) axiass & aas ' (For) 2 (also) ai . s
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(your religion) . aaasus (about) As; (something) aaso (there is) auz (that even if) .ais
(you) & (He shall be forgiving) oo max ? (He is concerned [cares] about)es A=
(force) asa (that by) x5 (the laws) ..wexi (transgression of) ais (every) As

(you are doing, committing) aai assé

!'Literally: "it is being required of you that you shall think."

Literally: "He is
forgiving you."
(was enticing) 16 4 380 ' (manner) seawt (in this) siga (But) .3 (When) 23 5.
(the meat) :3ea (that he shall eat) sasiss (the tyrant) wieay, (him) o
54882 A= (it was not permitted) 16 adso 1S ? (that in the Law) Lhawing
(to speak) o\t (that he shall grant him permission) o8 =45 (Eliezer asked)
I_A\é..\.\o also means: "inciting, provoking, stirring up, exciting desire or anger,
coaxing." > Or - "it was forbidden."
(the permission, authority) 1i{sex (he received) ass (But) .2 (When) a3 : o
(before) =ia (to speak) aoisa (he began) 4ax (that he shall speak) A3
(thus) wisé (the assembly) riss (all 0f) ctes
(b/c we are persuaded) .dx .wdwia (Antioche) 3iaai (0h) 62 (We) .dw: o
(also) ai (we shall conduct ourselves) as3as (that according to the law) s iéasnis
i .03 (on us) .8 (placed) .o ' (the compulsions) «r33pa (0f) .0 (On€) 24 (nOt) oS
(than) .= (are harder; more difficult, grievous, severe) .oxa
(to the law) 1$axis3 (the obedience) 14 qabasaw
'Black text matches LXX. CAL lists § .~ as the variant text for ...asa, which I

think may be in error b/c it doesn't make sense. I red texted I believe the right

words in this verse.
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(the ways) e ' (of) o (in one) aua (& not) 1o (this) 226 (B/c of) Lywe: o
(that we shall transgress it) owaasas
(we are agreeing, yielding, submitting, giving heed) .4 .~s038%
' Text probably corrupted. Probably should read in the plural: ETEVIN ) TS
(2 Thes. 2:3). "& not in one of the ways" ="& in no way."
(truly) asiiiax (it was not) 160 wcederr 1S (even if) .ai (& behold, now) iéie : s
(which you) aais (that) w5 (according to) i (our Law) .seswi (divine) wiasi
(even you are thinking, supposing) aai a3 (truly) asii,ax
(even) ai (but) .3 (Wwe were supposing, hoping, thinking) ..ée .28
(in this way) ii6 (not) S (also) ai (God) wesi (that it 1S S0) woedars Lisd

(was permitting us, giving us leave) .8 1601 wa%

(that the opinion, supposition, suspicion, doubt) :§essamals :

(of the reverence [religion] of God, piety [LXX]) 168: aSuaz
(we shall be ceasing, desisting, leaving off, canceling) As =

' Or perhaps 14 eadamol; - "that the preaching."

(is) ear (that sin) 263 (you shall think) ases (Therefore) Aaé (not) oS- 5
(that unclean food) 14w 1880103 (if it iS) eeuz (an insignificant thing) :5as
(we shall eat) Seais
(in great matters) 143303x (0r) of (For) s (in small matters) 1i5esea: ¢

(the law) wbewi (against) A (shall transgress) aasa (that a man) =iz

(it is having) L4 (strength, force) 1L (the same, equal) ai :

'"of equal seriousness" (RSV); "equally important" (CEB).
(For) a (both of them) ..e.&54 (by means of) aia: 25
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(arrogance, pride) LS&sex (equally, in like manner, at the same time) ailox
(it was) 1éa (the Law) iéaxi (against) A<
(But) .2 (you are mocking, scoffing, insulting) asi w ¢ a5
(as) i (our instruction, doctrine, dogma) .iéSea :
(in it) = (with right reckoning) visd 1iZsaa (though not, if not, it were not) oS> os
(we are being led, guided, conducting ourselves, acting, living) .d.aa33a%
""our philosophy" (LXX).
(it teaches [us]) asw (modesty, self-control, temperance, moderation) :{eamas : 8
(the desires) :4&.45 (that all of) .~otaass
(& the passions, sufferings, sorrows, feelings) ixie
(& we shall be trained, instructed) x33as0 (we shall be overcoming) a4
(in manliness, strength, courage, bravery) 1£¢2418=

(all of) ses (that by our free-will, choice; voluntarily) .ilae=3

(we shall endure, bear) ai.s (our afflictions, sufferings) ..Gdeu
(that) & (righteousness) :8ems24 (but) .2 (it teaches) atwo: 25
(that in all of) .sedaa3 (Which is in our nature) .ilass
(our manners, ways, methods, habits) ..y
(we were consenting, agreeing to, obeying, following) .iu .ssl% .oa
(God) 51 (the fear of) atus (also) ai (but) .. (it teaches) avs (the Law) 16 st
(God) we8i (only) «creiemta (Who iS) exsers (that to That One)eens (truly) asiirax
(honorably, nobly, worthily) aiey " (we shall bow down) 268 s
''Literally: "shiningly, gloriously, reverently, splendidly, distinguishingly."

(that is profane, unclean) aiéw3 ' (thing) Ao (this) 126 (& concerning) Ao : s
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(for) s (b/c of [on account of] this) Lyo (We are eating) .dm .~Asi (not) 28
(=) e (of God) :eSi5 (that the Law) wéanis (We are believing) .dsso.emos
«i2 ? (we are [also] convinced, persuaded, instructed) o

(the weakness [infirmity, scantiness] of) e el 3 (that sympathizes with)

(is being [was] brought down) swsas (our nature) .is3
(the world) 1es&5 (the Creator of) eaead (& commanded, ordained, appointed) aadws
' Also: "defiled, filthy, abominable, common." 2 Many words need to be re-
arranged to make this verse intelligible: "... for we are believing that b/c of this, the
Law of God was brought down & appointed. We [also] are persuaded that the
Creator of the world sympathizes with the weakness of our nature." * This word can

also mean "scantiness," as in ridle. aelaw "scanty learning."”
(against) iSaeas (are) .~omiei (that not) 15 (therefore) saé (those things) 36 : os
(from) .= (to eat) A3t (us) .8 (He has permitted) «ai (our souls) . sxdis
(against us) Laeusb (that are) .«ondsiz (but) .3 (those things) ..a4
(their flesh) ..cawa (that from) .s» (us) .8 (He has forbidden) s
(we shall eat) Seaws (not) o8
(it was not 50) 1ée 18 (is) ewasz (therefore) Lse (which arrogance) Li&sexa: 4»
(to transgress) asssws (us) .3 (b/c you shall force, compel) a3 (0nly) emss
(b/c we shall eat) Saawsa (also) ai (but) £ (the Law) whani (against) A&

([some] of) .»=5™ (this dirty food) 136 :&8es2 (that by means of) 233

(you shall be laughing at [mocking] us) e a .ods

(me) s (you shall be ridiculing) asi s (not) S (But) w82 :005
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(their holy covenant) s . sowala (not [I shall transgress]) o$: 45
([even] that agreement) & (& their oath[s]) . scasaso

(the Law) w$axni ([namely] to keep) ais (which our ancestors swore) .Jeiia

(my eyes) i ([even] if) .z ([T will] not) i$ (also) ai:s
(you shall cut out, knock out, pluck out; Lit. "oppress, force") i .sa
/ “Huea (& you shall be melting, smelting, liquefying) axdas :
(my entrails, bowels, viscera, internal organs; the vessels of my inside) .ol G
! Perhaps should be voweled axdao - "you shall melt, liquefy, dissolve, fuse as

metals."
(that T am [so] aged, old) vz 3w (80) wisé (It is not being) 1oé o8 : 28
1il ~3adiw (manliness, strength, courage) 1595&14\1 (& that from) .o

(for the sake of, on behalf of) sas» (I am estranged, separated, removed)

(that not) S (God) we8i (the reverence [worship, religion] of) asus :

(or I'shall ...) =\ (I shall meditate, turn over [my] thoughts) aeas: 3
(renew, restore to youth, grow young; be youthful, possess youthful vigor)

(my thoughts, opinions; in my thinking, reckoning, reasoning) -z o !

'"T am [not] estranged from manliness" = "I am [not] without manliness
(unmanly)." *moi ... TNV evcefroy - "my piety (religion)." * Literally: "I shall
plough, till." * singular (LXX).

(Therefore) Asé (these [torture] wheels) ..aé (for the sake of) Jdi A< - a8

(& the fire) 15010 (prepare, be preparing) aas (------ ) A
(kindle, fan, inflame; be kindling) syeS (vigorously, intensely, vehemently) amz i
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131 o4 (after this manner) 1iaé (It is not being) o6 1848

(my old age) ~aeanb (0n) A& (that 1 shall be having pity [regard]; sparing)
(that the Law) wbawi (my soul, life) .xai (for the sake of) Lyxs

(I shall break) 1ax: (of my ancestors) esis

(oh Law) wsexi (to you) ¢ (I am being unfaithful) iz A8 3 (not) oS a8
(you) —=a (I am rejecting, refusing) wiz 343 (& not) wSe (my teacher) ~e23
(my beloved self-control, modesty, chastity, sobriety) wazau :8eaai (0h) ou

(you) «& (I am putting to shame, dishonoring) wiz acaw (& not) wSe: o

(splendor, magnificence, goodliness) 14 emrax (that teaches) avwa (04 speech) 15010
18e1c3 (you) —aa (I am denying, renouncing, apostatizing) iz 343 (& not) e
(& lawful [rightful] doctrine) ribasai ridtene’ (0/ dear priesthood) 1& 3

Y Or - "& legitimate doctrine, teaching of the Law."

(& not) iSo (my lips) ~déde (my old age is defiling) ~aoad Liuio (& nNOt) iSo: ot
(lawfully) asi$asni (Which in them) ..e=3 (my years) ~ix (I am polluting) iii 164w
(I grew old) s=a
(my ancestors) weii (I am pure, clean) wiz a3 (While) 23 o
(b/c not) 153 (me) A (shall be receiving, welcoming) .Aaaso
(which unto) 1383 (your compulsions) ¢isa (0f) .0 (I was terrified) a23der :
(were bringing) .. wsw (death) 188

"Or - "I was made to quake, struck with terror."

(b/c you are speaking or acting impiously) asi s&awas L
(you are behaving, treating) aai ssaw (107, then, however) .3

(but) .3 (my thoughts, opinions) ~axe. (over) A& (with force) 15 aas
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(not) 8 (the reverence of God, piety, religion) 1&Si atus (concerning) ~di A3

(you are ruling; having the power [authority]) asi s84xs ? (with your hands) e dala
(deeds) 234s (through) 2= (nor) wSe

1 —e e . . 2
Or - aai sxa%as "on that account you are doing wickedness." “ Or - "You were

allowed (able), have the right."

Chapter 6 o: .s:13dx

e ' (against) Asmed (in this manner) vidé (But) .3 (when) as::

(the tyrant) wieay3 (the argument [reasoning, view, conviction, persuasion] of)

(to him) oaés (drew near) ozaa (he was speaking) M (an orator) iy es (like) i

(& cruelly, harshly) as:4.590 (the holders of the spears, spearmen) o3 ~irui 2

(the tortures, instruments of torture, punishments) 1a1x (t0) aés
(Eliezer) a8 (they dragged) ~oeas
" tapnyopiaig - "the persuasions, exhortations, addressings." > Or - "body-guards
of the king, who were distinguished by carrying a spear."
(the old man) w68 (they stripped) ~oomdxi (& first) mioele : s
(with the attire, apparel, raiment) waeis (Who was adorned, dignified) 1ée isw3

(of piety, religion) 168: aSuas

(they turned [i.e. tied, cuffed]) esaei (But) .3 (afterwards) .a345 L
(behind him, backward) ezamat (his hands) ~aeiz

(& with a whip, scourge, lash; or whips) 1§ ex=6 2
(him) s (they were beating, scourging) eser .aad s
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'.a 583 (CAL). > Plural (LXX).
(the servants, soldiers) «aaiad (from) .o (one [as a herald]) ai (while) a3 5

(be persuaded, obey, consent t0) mas2s (0f the tyrant) rieays

(with a loud voice) 135 1%aa (the king) 13s03 (the commandments 0f) ~cioiineas

(to him) o8 (was shouting, crying out) :ée 184

(& truly mighty) seii.ax 15558 0 (But) .2 (courageous, bold) 5.8 : o

(in a dream) w68ma3 (if) o6 (as) i (Eliezer was) sy
(in one) aua (not) £ ! (also) ai (he was being beaten, scourged) 1éa o

(his mind, opinion) euXss (from) .« (the ways, manners) aae: (0f) .

(he was changing) :éer alidx

""not in one of the ways" = "in no way."

(on high, to heaven) wsoas (his eyes) ~eail (While) as (Yet) Si: 0

(by means of, b/c of) a<a (he was stretching up, lengthening) 1éo mds

(the scourg [-ings,-es], lashes, stripes, punishments, tortures) 22l

(was torn in pieces, lacerated) iéo mamase ' (the old man) 35 (the flesh of) oama
(was flowing down) 1ée1 125 (On him) e (& his blood) eseas

(in his ribs, sides) «easdia (While) a3

(him) s (they were pricking, goading, piercing) eser .aamiso

"was scratched (combed) away, stripped off" (LXX).

(the ground, floor, bottom) w5z (on) A& (But) .3 (he was falling) 160 8ai

(was enduring, able to support itself b/c of) 1éer aa.dw (that not) i85 (b/c) Syw
(but) .3 (his thinking, reckoning) = ex (the pain[s]) w5is ! (his body) osoxal

(he was ...) 160 1Ay 0 (& nOt) S0 (Was right, correct, true, orthodox) 1ée s
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(bending, inclining towards, wavering, swerving, turning aside, being prone to)

(here & there, one way or another) 1386 143

!'plural (LXX).

(harsh spearmen, cruel guards) 13.3% (those) . as& (0f) .o (But) .3 (one) an :
(his belly) ewas (while) 23 (him) o= (Who were torturing, punishing) esée .c21dx02
([it]) o (he was kicking often or violently with the heel or foot) 1ée s
(that he shall stand, get up) meas3 (him) o8 (he was beating) 1 (When) 23
(he had fallen) Ads3 (when) w5
A adaws (the pains) waws (But) .2 (he was enduring) 16 asbo - 3,
(the compulsion[s]) :3.a ' (& reproving, condemning, blaming; scorning)
(the tortures) 131x (& he was enduring) 6o a3uos
(the tyrant) rieasS (& he was despising, treating with contempt) s i%0
"'singular (LXX).
(girt, strong, valiant) 1A ' (an athlete, warrior, champion) ai (& like) io:
(he was being struck, beaten, wounded) :ée s85 (When) 23
(those) .ss&s (the old man was overcoming) 146 1éer 13§
(him) e (Wwho were torturing, punishing) eée .a21dxs03
! Also: "brave, strenuous."
(his face) ~aadi (Was sweating) <oor &3 (But) .3 (When) a3 0.

(hastily, frequently) a.iiaa (& he was breathing hard, panting) 160 aoisé

(they were marveling, regarding with wonder, being astonished) oéer .oaned
(of his soul) exais (at the manliness, courage, bravery) :18oai:8=

(with these things) ..3¢ (those) . es& (also) ai: =
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(this) 236 (& for) e ' (him) o= (Who were tormenting, punishing) eée .s214x03
000 .nisd (D/C) A3 (sOmetimes) asoL ? ot
(they were pitying, showing mercy, having regard)
(his old age) e (0n) A&
' Or - "concerning" or "therefore." * Literally "when."
0601 .oz (D/C) A3 (& sometimes) .oz anio: A

(him) .ee&s (they were sympathizing with, being sorry for)

(they were being amazed) oéor .aaraid s (b/C) Syw2 (& sometimes) ~asor asio
(were approaching [him]) eser .~=3s (at his endurance, perseverance) cussooma
(the king) 13s%s (the attendants [retinue] of) ~eadsaa (0f) .o (SOME) 2=t

(to him) o8 (& they were saying) ..awio

(unreasonably) .Zes 1S3 ' (by these bad [cruel] fortures) WA RIEICERER

(Eliezer) syae (you are destroying) asi azes (yourself) xas

! Literally: without consideration, devoid of understanding, senseless; hence:

"irrationally."
(that is boiled, cooked, roasted) .odx3s03 (food) woasy, ' (from) o (We) da: o
(& you) aaie (before you) woia (We shall be placing) .io.s

(the flesh) i5ma (from) x5 (though) e (as) i (make yourself, pretend) kai aas

(you are eating) aasi Asi (of the pig, hog) 15,43
(& live, recover, be saved, save yourself) .o

"Plural, so literally: "meals that are boiled" or "roasted snacks."
(if) oo (as) i (But) .3 (Eliezer) 54882 : o

(former forture) 1is3a (that) o& (from) .3 (by another torment) wiaus 13axa3
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(by) a+= (had become [more] bitter, embittered, sad, provoked) sds a,3%

(with a loud voice) %5 1$4a (of his counsels) ~aedtsos (this counsel) wis 1isso

(was screaming) 1ée s

(w/ a mind, purpose, opinion) 1iXsas ' (ever) meaw (thus) Lisg (May it not be) S o
(s/ be falling away, apostatizing, deserting) ..ai (fraudulent, deceitful, false) 134z,
(who by means of) a.a3 (of Awraham) aéiais (the descendants of) oais

(falsely) ai33s ([their] life) 1xass (a persecution of) ciaeas

(that is not) S5 (with the thing) =awa (we shall behave) aias

14634 (We shall be putting on) .dm .oami ? (when) 2 (comely, proper) .9

(another [a false] appearance, a pretence) rizm:

' Or - "thinking." LXX: "we shall think badly" or "we shall be badly minded." > Or

- "we are acting" or "we feign a role" (RSVA).

(this is) 136 onas2 (discernment, sense) wass; (W/0) 13 ' (For) a2 (also) ai:

(we were living) ... (of the truth) :33x3 (that the life [-span]) 2us 2 (if it is) ool
(we shall be changed,) atui=s (but) .3 (now) 124 (death) :8a08 (Unto) wbas

(cont. turned the other way; change an opinion, turn or be perverted from the faith)

1oe . 2 e, . .. P .
"irrational." “ Or - "if it is we were living a life in accordance with truth."

(for those) .3a8 (ourselves) .oaxa (even we) .in (& we shall be [-come]) roco -2

(an evil demonstration [example]) 1&xa 1écand (Who are young) Ay 3

(we are giving) .dnac (wWhile) as (of paganism, impiety) 1§ easia
(of [eating] unclean food) 14zes; 1i8eawr ! (an example, model) sy, (to them) . oo
' Usually spelled 1Qaa1 in Peshitta Bible.

158 4w 1 (afterwards) .asaa ' (& we shall live) Lase
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25 .3 (& those lifespans) . esge (an abject [reproached] lifespan)
([we have become] a derision) 13med (We have done) .dm .+2~3s (While these things)
(our cowardice) .&etax (for, b/c of) A& (to the world) weass
"two words o 3&3 (CAL). Literally: "after that." See also (Gen. 15:14).
(as) i (the tyrant) rieay (by) .o (But) .«3 (we shall be despised) wmaaa: 15
(even our divine Law) 12é81 .3 .saxi (for) atu (weak ones, unmanly [LXX]) =€
(we would strive [-hard], fight, resist) xdaas ' (death) 18008 (Unto) woas (not) S

" Also: "we shall endeavor painfully, take great pains, contend, struggle."

(I am saying) riswi (to you) . eas (these things) ..a¢ (B/c of) 4i A< -2
(manfully) an:55:€ (Avraham, Awraham, Oraham) néiaia (Oh sons of) ~oais
(die ye) eaew (the truth) :55= (for the sake of) ~di A< (cont. bravely)
(of the tyrant) wieay 3 (servants [soldiers] of) «calad ' (oh) s (But) 2 (Y€) onai s
(from) .= (are you delaying, lingering, being slow) . saai .saasoan (Why) Lis
(affliction) iiSez (against us) .S (bringing) e.&ads

""spearbearers" hence "guards" (LXX).
([he was] bold) a8 (that s0) risés (they saw him) oaozim (But) o3 (When) 23 : 25

(not) S (also) ai (he was changing his opinion) aSudxs (& not) iSo

(the fire) 1504 (t0) A& (that they showed him) ewi .ceSs3 (by the pity, sparing) viseia
(him) o (they were bringing) eéer .oz3a%
' Or - "turning (being perverted) firom the faith."

(forged [cast] instruments [tools, engines]) Sz ! 1315 (by) 2= (& there) 840 : s

(him) o8 (they were burning) eée .~2aew (by craftiness, cunningly) 14 esais

(into his nostrils) ~eeimas * (& stinking liquids) 1ie~30
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(they were pouring down) eéo .ami
''Not sure of the meaning of this word. This word looks like it is from As., which
the sing. pass. part. would be 1. "forged, cast." However, (CAL) lists L. as

meaning "mashed, crushed," which doesn't make sense in this context. 20r-"&

" 3"

sewage, foulness, filthiness." ” "nostrils" is also pronounced na-khi-re.
160 aaX (his bones) aa%388 (unto) woas (But) .2 (When) a3 : s
(his soul) exai (& was near) aée 14,340 (he was being burnt up, consumed)
(toward heaven) 12soxS (his eyes) ~aaiis (he raised) «Sa (that it shall ascend) aéas
(& he said) aio

oot sadz (04 God) w68i (even You are knowing) aai a3k (You) asi: e

(that) .z ! (for me) - (that it is being advantageous [better])
(however) a4 (by burning torture[s]) 1iixs * (I might save myself) =33aL3
(the Law) wsexi (for the sake of) at (I am dying) iz 8% (====---) Lijuew 3
'"so that" with a following verb expresses the subjunctive (i.e.): "that I might
(may)." Or- "that I might be saved." >“° plural (LXX).
(& let it be sufficient) mdaso (to Your people) 548 (Be reconciled) u’::}@z...l tnd
(for them) . sond€i (our judgment, punishment) &5 is (for You) 8
"'"Be merciful" (LXX).
(the purification, cleansing) :X3e3 (my blood) ~soat (& make) ~oaass: s
(& in the place of) a<ie (that is for the sake of them) . eondi A%5 :
(my life) ~xai (take) ae (their lives) . soaskai

Or - "& make my blood their purification & in exchange for their lives, take mine."

el 136 21338 (these things) ..3& (he was saying) asi (But) .2 (When) 233
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(in the midst of) o&a (excellently, gloriously, splendidly) awiie i (this holy man)
(to the torments of) wooiuxs (& even) woise ' (he died) s (the tortures) 13ax

(he endured with constancy, withstood with fortitude) o ? (death) 18 a3

(the Law) w$asi (through, on account of) Ly« (by his mind, conscience) eusas

"Or - "& as far as, up to." 20r - "he persevered, persisted, endured, sustained."
(that is ruling) ee sAxw3 (therefore) s (It is evident, manifest) wo 224K < 28
(the mind, opinion, reasoning) iiss (the passions, emotions) rx.i (over) A&
(God) :a8i (in the fear [reverence] of) aSuaa (that iS) <aeiais
0der .l (the desires, feelings, emotions) ixi (For) a (if) etz :=t
(to them) . een (the mind, reasoning) rilss (over) A& (were ruling, prevailing)
(of victory) :&esss ' (the testimony) :&esew (I would be giving) Awo0t 30w

NG emkpatetag - "of mastery, dominion."

(is for the emotions) rxis ! (the mind, intellect) 185 (But) .2 (nOW) 16: 48

wdrm2430 ? (as it is meet; properly, [be-] fittingly, rightly) &84 (to it) ot

(the authority [right, rule] to govern) Li{ex (we R attributing, thinking to be right)

""conquers the passions" (LXX). > Or - "justifying, judging right, approving,
assigning."

(that we shall acknowledge, profess) 13043 ! (for us) S (& it is right) mage: a8

(is by the mind, reasoning) wiiss; (that the power, force, sway, rule) iiimers

(the sufferings) rx. (over) A& (also) afs (where [when, since, b/c] it iS) 13ui woeda2

(the outside) aas (from) .« ? (that are befalling, coming unexpectedly) e

(ruling, bearing sway, dominating) (s

' Or - "assert, affirm." > Or - "the external sufferings."
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(that a man) =313 (therefore) Ase (It is ridiculous, absurd) 4o timed s : ot

(b/c, since) asi (the mind) 1iXss (is ruling) sAxw (that not) i85 (shall say) asows
(we were showing) ... (the passions) 1= (only) zests (it was not) 1ée 183
(& not) So (other threats) wasius woiod ! (also) az (but) 1% (that it conquers) 1a4s
(an opportunity) :5ai (to them) .een (it gives) et 2

(that they shall prevail over [be stronger than, subdue] it) o eadunss

"'"pleasures" (LXX). 2 "yields, submits, obeys" (LXX).

Chapter 7 4: IR

(thus was) wisé (For like a skilled shipmaster) Linom ENY z_\,_xuonl il
(by means of) axa (Eliezer) 5482 (our old father) 136 . eats (the mind of) euss
(his plan) m_@:_u:u::o“ (God) :a8: (of the reverence of) /.53:..3;3 (the oars [rudders]) was
(a great sea) 135 o (into the midst of) ofa (was leading) iée a3
(& passions) ixie (of torments) 1asxs
' Or - "pilot, helmsman." * Or - "trained, skilful, practiced." * Or - "piety" (LXX).

“Or - "purpose, reasoning, thought, intention, idea."

(by the tyrant) rieays (& the tortures) 1amaxdo (the threats) woiot (& when) ase =

(were coming unexpectedly [occurring] upon him) eéer .38 weals

(of afflictions) w3 8ez3 (& the troubled [stirred up] waves) ixdx 1A\
(the oars [rudders]) ~eiaas (they overthrew) oq.%mz;l (& In no Way) mesei ama 18o0: 4
([the boat] sailed) z.:ajs:_:.z (until) w38 (God) :68: (the fear [piety] of) asus (of) .=
([any] dead) z§;n3 (W/0) 183 (of victory) 18ea43 (the harbor) rizess (& reached) wiwo
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'Lit. "turned away, brought back." 2 Lit. "it journeyed (traveled, proceeded on the

way, went forward, moved along)." > Singular (CAL). Perhaps "... the harbor of
undying (&% 83 - immortal) victory."

(under siege) u_-|..._-.1 (that a city) 1&a.a0 (If was not this way ever) measo 1idé S

(war) w53a (the engines of) < (before) sames (withstood with fortitude) @.:..3:.2
(this man) wie (as) i (& various machines) JAA_.»Juoo3 (the many) 1144
(for when) ay 23 ([his] clothing) :&==84 (with all of) efaa (armed, girded[?]) .o 4
(by tortures) :a:xa (his innocent soul was suffering) z&.é.{.ao“ o4 ador LiLa
(he overcame) 134 (& with burning[s]) wiinias (& by afflictions) 13 terae
(him) o (that were surrounding) eée .o3+2.3 (the afflictions) w3 8oxs
(for) 4z A< (which was fighting) 1o x&3a3 (his mind) exiss (b/c of) Ly
(the truth) 155=
' (CAL). "Shut up [in], hemmed in, confined, besieged" (Oraham). Smith's Syriac
Dict. doesn't list this word. x5 looks like it should have the active sense meaning

plus it just looks odd with the a"in, under" attached to it. > Or - "endured with

constancy, persisted." > Or - "& different engines." * "holy, sacred, pious" (LXX).
54831 L oat 14my3 z.‘gl et oworiie (his mind) ess (For he crucified) s asy: o
(& our ancestor Eliezer exalted himself like a jutting crag that is raised up)
(& the storm[s], raging of the sea, surging of the waves) 1axusnls
(by their insanity) . seaemsis’ (he abated) .,.m.'::z (of [his] passions) wxis
' Or - "steep rock, mountain peak, spike." Lit. " a tooth that was lifted up." > Or -
"moderated, cooled." > Or - "madness, frantic folly, senseless rage."

(that was being worthy) 1ée 203 (like a priest) sieis (Or) oi: o
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(your pure lips) 1853 ¢&édn (you didn't defile) sz 1S (of the priesthood) 14 eacis
(your belly) «$3as (& you didn't defile) So (& your teeth) Gxo

(& the reverence of) atuae (purity) :4e.a3 (in) @ (you who dwelt) aix3

(with unclean food) 1441 188ea20a (& you were [not] mixed) A.\V;.:.N:ol (God) we8i

' Or - "& you [didn't] have a part with (have to do with, have dealings with)."

(& [he was] a teacher) wid\we (the Law) wbawis (he followed) 'péxl (Oh) sz
(of the divine lives [life]) masi 2s
' (Sira 46:8; Philip. 3:16). Perhaps Pael: "he fulfilled (mAx) the Law ..." - "Oh
harmonizer of the Law ..." (LXX).
(& it shall not be for them) zeows . eon 180 (this manner) 1i3¢ (That such as) ia:a
(that by their blood) .sewas3 (of the Law) iéaxis (the teachers) ridsas
(& by their strength, bravery) . soaeaiatas (& by their sweat) . eoasoaas
(death) 18008 (unto) ws3s3 (sufferings) wxi (by means of) as
(they shall fight against, resist, strive [-hard], endeavor painfully) .exasas
(by means of) a<a (our beautiful Law) :5.ax .danis (our father) .eai (Thou) aai: s
(you set firmly) asax (with praise [song]) :&usaxas (your endurance) ¢4 eaiaiso

(His holiness) enex.as (& you extolled [lauded, applauded, gave praise to]) amtio

(& you didn't overthrow [it]) aduie So (& you magnified [it]) aasoio
(that you did) aaas (the deeds) 2348 (& by means of) aiae
(that the words of divine wisdom shall be believed) 13581 1&mans 1o . iotéwas’
" Or - "found true, verified, faithful, true, trustworthy, confirmed, established."
(the tortures) ..a2ax (all of) s (who more than) .«3 (0ld man) w46 (Oh) ez

(& elder) si=xso (was harder [crueler]) 1ée ixa' (your force [violence]) ¢ s
. . <
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(you were mightier) aweéer .ok (the fire) 13501 (Who more than) .»
(the passions) wxi (Who [ruled] over) &> (& a great king) 133 1330
([you were] Eliezer) s
" Or - "was more difficult, severe, harsh, grievous."
(when) 23 (Aharon) . esei (our ancestor) .eais (For just as) au wiesi: o
(was armed) :éa1 .40 (With weapons, armor) wisias (as) i (with the censor) a5
(he was running) 1ée a3 (the people) w64 (into the midst of) o2
(& he conquered the fiery angel) i3y Lidnan 1318086
(when) 24 (Eliezer) 548 (the Aharonite) 2_';.'1'65012;1 (also) ai (So) wisé : =
(he wasn't changing) aSiix: :S (by the fire) i5e1a (he was melting) iéa ...z:_'iz

(his mind [reasoning, thinking, opinion, conscience, doctrine]) euliss

1 2 . .
"descendant of Aharon." © Or - "wasting away, being consumed."

233 (all of these things) ...o8s (But more astonishing than) .s .3 16ms04 2 i An
(& the strength of his -) waa03er LU 216 .ni':n.':uoéz (he was old) w46 oe (is when)
(& his body was giving up) eiadd Axawe (- members [organs, limbs] was loosened)
(& his joints [arteries, veins] were being tired [- by labor]) eeiXax \..:”303
(of his mind) euisss (by the disposition) wieas (he was made young) .,As.vaf
'Or - Lm0 3. 2 Or - "weakened, relaxed." * Or - "being weary (wearied by labor)."

* Or "was rejuvenated, restored (- to youth); recovered youth."

(he prevailed over the manner([s]) \a}..f mm? (& by many tortures) z:ﬂ_';_\él 131386 : 2

' (CAL) probably misspelled this word as ~L s - "many." ? "the winding machine"

- "the rack, instrument of torture" (LXX). * Or - "he was stronger than (subdued)"

or "he fortified (.ax)" [CAL].
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(& pure manner[s]) L3» 15_4‘-933@1 (blessed old age) riaday, 180ands (Oh) o : o
(the true seal) 1iax wbais (=) 8 (& a lawful life) Lbasni’ Ls
(completed [perfected] you) aas (of death) iiess
" Or - "& a pure way of life" (singular). > Or - "obedient to the law, law-abiding."

(held in contempt) & (that an old man) 36 13285 (therefore) L (If it iS) ogmi : o

(the truth) :53= (b/c of) Ly w (death) :&as (that were unto) 13s s (the torments) 121x
(over) A< (that is ruling) eer AAxsw3 (it is KNown) w1 18 g (==== ==) adwol
(that is filled with) 1\%3 (a mind) wiXss (the passions, sufferings) wx.
(God) :e8i (the fear [reverence] of) atus
"Or - AS amol "held lightly (set at naught, contemned)."
(that the passions) ixia (may say) ao:s (@ man) =iz (& perhaps) aase: o

(also) ai3 (b/c) s (every person hasn't prevailed over [subdued]) .gm =it 1601 28

o} anl tapad 1iXs (every person) =it As (---) S

(doesn't have a wise mind [reasoning, way of thinking])
(is in) A& (that their care) o8 14ai3' (those) .asé (But) w82 -
(only) aemts (are) oo (these) (aser (God) 2881 (the reverence of) asua
(the body) 14445 (the passions of) ~aesxi (to Overcome) 1348 (being able) ..
! 14515 (CAL), from the verb asL.
[The ones believing that they don't die by God; for just as -] : s
[our patriarchs Abraham, Yizkhaq and Yaaqob, they shall live to God.]

ocaz (Therefore, this isn't contradicting anything) 234 z_kmo1 Lad mpw S0
(are overcoming) .~sy» (that the people) .oxii (seems) .o wmaa (if it)

(their weak mind) 1o . seuaiss (b/c of) Ly (the passions) wxis
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' Or - "harming." * Literally: "... if it is that people are being seen that they are

overcoming the passions ..."
(the upright path) 1isa' Sax (who in all of) odeaa3 (Who is /e) eini (But) wSie: 15
(to God) we8is (& was faithful) \ag;..{méz (went) sy (of righteousness) 1deanaya
' Or - "correct" (Deut. 25:15). * Or - "& was a believer in God" (LXX similar).
(virtue [excellence]) 14 esasw (that for) Ayws (& [I am] persuaded) mﬁ:oél R
(labors) .~axs (that all) As5 (if it iS) ocu (blessed is he) oor riday,
(vet he shall not overcome) s :So (he shall bear [endure]) aads
(the truth) :53= (b/c of) Ay (the sufferings [passions]) iz
' (see 1 Pet. 5:12). "& knowing" (LXX). Or - "& It is allowed (permitted - 24%0)."
(Wise) vanak (Who is) weredaza (one) rini (For only) s zemda: s
(his passions) .aaxu (Over) A& (ruling) sAiw (i) ~oodaz (& mighty) 155386
(when) 23 (boys) »X (also) ai (this) 126 (& concerning) Ao [LXX 8:1] : 25
(God) :e8i (of the worship of) atuas (with the mind [opinion, reasoning]) rilsas
03y oo .36 203 12uxd (they were [having]) eser . sominr
(conquered cruel tortures more than these [those things])
Lieay, a3y (that by the first trial) 12 1tileass (For b/c) au S0 [LXX 8:2]: s
(man) =iz (every) s (in the sight of) \..91 (the tyrant was greatly defeated) anii303
(to eat) A3t (the old man) w36 15283 (to force) o8 (& he wasn't able) waxi 1o
(defiled food) 1iaibeo 1i8eain

'Lit. "to the eye of" or "before."
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Chapter 8 .: (s13dx

(if from) w3 (as) i (vehemently) asiinsk (Then) .wanér [(sa0.) LXX 8:2] 12
(from) .» (others) ws4uiS (to bring) onisas (he commanded) aaa (passion) i
(it is) o& (& if) .20 (of the Hebrews) idass (the assembly) z5i
(of the unclean meat) 145 (that they shall eat) . otaz13
(but if) .«3 .2 (they eat) aAdz3 (When) w (them) . ea: (they shall release) . eaaxs
(they shall be tortured) . easdxa (they shall not be persuaded) . eeasas oS
(bitterly, harshly, cruelly, severely) anii.a% (by them) . s
4 Macc. 5:4. Literally: "flock, sheepfold."
(the tyrant commanded these things) rieay .~3é aad (But when) ..z 23 [LXX 8:3] : 5
(being dragged [beaten]) .\.,;._\\_fp'?l (while) 23 (came) o4z (7 boys) wax LX§
(0ld) 1433 (Was) aée (she Who) emasiz (their mom) . sesor (With) =

(who in every) Aaa3 (& powerful) midcie (& modest) ZAA.xoz (handsome) 14

(were rejoicing greatly, exulting, thriving) cee .03 (thing) aas

"Or- "compelled, scourged." 20r - "religious, pious, sober, chaste, honorable."
aeoaia (When the ruler saw these persons) tieay, 14m 33 A8 [LXX 8:4] 5
(of their mother) . sewois (in the midst) :4s ;2 (a band) 1508 (who in the likeness of)
(& marveled) 5@5:}2 (he rejoiced) -au (were encircling [going round]) eéer .eanas
~yaio (& at their unity [agreement]) \é%g..oz;_-_.f (at their appearance) . sou i
(before them) . sotaaes (& he gladdened his facial expressions) —cedi
(& said) aze (his side) eag (t0) A& (them) . a1 (& he called) 14m0
" Or - "company." > Or - "was astonished." > Or - "harmony, consent." * Or - "made

merry (cheerful, serene, bright)."
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LA 2..1..:.::1:1 (for) Ly w (young men) o8& (Oh) o2 [LXX 8:5] :

(of every one) Ass (the beauty) :49exa” (with a good mind [toward you))

(I am admiring) w3z 5@&2 (of you) . eaao (0ne) ak (each) ai

(of brothers) wais (& all of this assembly) cles Lie Lixorns

(it will not be) 1é¢ 18 (it will not be) 1ée 18 (I am honoring) wii amis

(you) .28 (that T am only counseling) wiz ¢ A% aamds

(madness [insanity]) :ée.sx’ (that) & (that you don't display) RYCTLE
(tortures) :asx (Who received) Aaas (which that old man displayed) o& 146 z_i;:f

' "Showing favor, treating (dealing with) kindly" (LXX). * Literally: "I am

marveling at the beauty of everyone ..." * (Matt. 7:21; 10:20). Lit. "it was not."
Perhaps: - "it was not being (o6 £)" [2x]. * Or - "frantic folly, senseless rage." > Or

- "acted in an insane manner, became insane, went mad; raved."

(you) .eaw (T am beseeching) wiz 15 (also) ai (But) %2 : o

(& you shall be) . seaae (by me) -8 (that you shall be persuaded) . enasans
(for just as [ am able) viysi a8 oo it 10 [LXX 8:6] (my friends) wsoms -8
(of those) ..asé» (on the head) r#a (that I shall put) mwis'

(my commandment) .aineas (Who are not obeying) e asan 153

(to those) .asés (good things) i4iax (I shall do) aasis (thus, likewise) adad

(who are being persuaded by me [obeying me]) -3 . orasasoz

" Or - "I shall punish those .."
(authority) 1i{se= (that also) ais (Therefore believe ye) Aaér assone [LXX 8:7] < 0

(in my domain) siaers” (& rulership, governorship) zgg.x&_.éol

(when) 23 (you shall be receiving) .easi .oami
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(& the manners, customs) 1330336 (the laws) iwanis (you shall renounce) . o3asa
(of your ancestors) . saleiia
: 186ax.30 (CAL). 2 Or - "grasp, possession, district, territory, kingdom, realm,
empire."
(with the ways [- of life]) 153023 (& you shall be mixed) \9_\735.,.\5:,1 [LXX 8:8]:
(for when) s 1% (of paganism [godlessness, impiety]) 1§eaxia
(your customs, rites, habits) . sax3xs (you have changed) . o[ s Jatuss

(you shall be delighting [enjoying] yourselves) @A.u.?f}@?z

(in your youth) . esse-d=
" Or - "have a part (associate, have intercourse, be mixed [by marriage], have

dealings, make an alliance, be added)." * Or - "living luxuriously, reveling,

enjoying to the full; pampered, delighted." (CAL) probably misspelled this word
as: .éa~midasw.
(that you shall kindle -) . eSyaS s o 238 033 (if it 1S) eouz (But) wS10 [LXX 8:9] -
(your disobedience) .asaeatnayaw 18 (by) aua ((in me anger)
(that with cruel tortures) Lisa 132x33 (me) 8 (you shall be compelling) . sasn ,3.1
(I should destroy) aaei (of you) .asso (0ne) au (€ach) ak (everyone) sas
' Or - "forcing."
(yourself) . aaxai (Therefore pity [have ye mercy on]) &S A& amen [LXX 8:10] :
(I) iz (that also) ai; (even that soul) &

(even 1 who am fighting against you) wi: ;_.;m@l .\693_':|9.:|3:_:i1

(on) A& (& T shall be having mercy) wit mmiwe (I shall be sparing it) vimii ouds

(your handsome appearances) .aaxisex (& 0n) Ao (your statures) \c'n_go&:.z
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' Or - "even I who am waging war before you" or ".. attacking you." * Or - "age"
(Matt. 6:27).

(Are you not therefore thinking [reasoning]) .eas: \.h.'\_e}ygl Laq S [LXX8:11]:
(for you) .aas (being another thing) 106 .~ami maw (that there is not) of»
(but) .z % (that you shall not obey) . earasan 185 (if it i) oer .2
(that you shall die by tortures) . eaeson 121x23
' Or - "agreeing."
(he spoke) 5.@:_._1 (these things) ..a¢ (But when) .3 23 [LXX 8:12] : o
(the engines of) ~a1% (that shall be arranged) . e33amsa (he commanded) aaa
(this) 3¢ (but he was doing) .«2 a=a& (before them) . sonsoia (tortures) 1asx
(he was hoping) 16e 236 (fear) 143 (that by) 2233 (so) \:'92 i
(that they would eat) .eds235 (them) . sen (that he would be persuading) 1ée avass
(that is unclean) a3 (something) =aw
' Perhaps: ao{ "he was speaking" (LXX). 2 Or - "as one (.») whom by fear ..."
(CAL).
(into the midst) :4s 8 (they brought) enasi (But when) 3 23 [LXX 8:13] : =

(& the divisions of) .4-535:02 (& the iron instruments) zAﬂ?éﬁAAél (the wheels) 18448

(of stretching) z.;;&.sof (& the leather straps, belts) waase (the joints) 14X3%
(& the gridirons) 18y (& the caldrons, metal pots) reaae
(& the hands, axles) iX3xi0 (& the darts, spits, broaches, pokers) 13eax0
(of fire) 15e33 (& the coals) 130040 (& the timber, balk) ugmao4 (of iron) iSyady
(& said) awio (the tyrant answered) wioay, vis

" Or - "iron tools (bars, fetters)." > Perhaps: "(-wiase) & the strips (cloth-pieces) of
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the joints." * Or - "lengthening." * "wedges" (LXX).

(that Judge) o& i3 (also) ai (Be ye afraid children) atis o [LXX 8:14] -4
(you) .28 (shall be forgiving) ==k (that you are being afraid of) . easz .odu3 orsoa
(you would be transgressing) As . eaai .o (compulsion) 1ia (by) .02 (b/C) Ly
(the Law) i6ass
(the words) i (heard) assax (But when those) as .3 (aae [LXX 8:15] : o

(& they saw) ogme (the threatening words) saieds (also) af (of flattery) z.S:j;;::;l

(but) % (they were not frightened) og§§mz:3 iS (that fearful sight) 188 w3 <& 244a
(to the tyrant) wieasS (they replied) amad (Wise wWOrds) 14sama i (also) af

(of their wisdom) . éeasaanms (the discernment) z.%:.;f (& by means of) a6

(they destroyed his tyranny [outrageous ways, cruelty]) oS.-:'JbS oae10a8 Y

" Or - "enticing, beguiling" (see 1 Thess. 2:5). * Lit. "the words of threatening." >
Or - "terrified, alarmed." * Or - "perception." > Or - "defeated, overthrew."
(were fearful) Joe \.,4533...;:.2 (if) o8z (But let us consider) ..a _-u...ml [LXX 8:16] : e
(those) .1 (& were not courageous [bold]) eée .ozas 1S (their souls) . sonidi
(that they were using) eéo .omxias (in their minds) . somilssa (words) s
(with these words) ..A&s (would it not [be]) 1éer 28
" Or - "think, reckon, have in mind." * (Matt. 8:26). Dkhul-ta-na (Oraham).
.\.AA_Q;I a3 (& men) wkiie (wWe are wretched [miserable]) .dm iios [LXX 8:17] : o
(was seeking [asking] -) 14 .4 (the king) 133% (who are very foolish [stupid])
(& called us for good [-ness, a benefit, prosperity]) .8 154 z'_&_-_-Svsf (of us)

(to his will) exia s (& we were not persuaded) sasaa 2> 1€o

1n3n

' Or - "ignorant." > Or - "& we didn't obey his wil a good deed" (LXX).
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(are we acting [speaking] foolishly) .4 \._.333:@31 (Why) wis [LXX 8:18] : o

(death) :£a (that is bringing) 1Xaws (& in the disobedience) 1aadagan a6

(to continue [remain] in if) endssos (We are acting boldly [daring]) .am .oaws

" Or - "becoming foolish (stupid)."
(men) :32¢ (the tortures) 1a:x (of) .o (Let us be afraid) shas [LXX 8:19] -
(our heart) .85 (on) A (& let us put) amie (brethren) wa:
(from) .« (& let us flee) moasao (their threatenings) \aa_'.'go.’;gsl
(boasting) 159.1501;:::2 (& from) .»o (this praise) 136 i&ueaxa (the love of) asoms
(that brings death [is deadly]) :&a0 13
! "the threatenings of torments" (LXX). > Or - "boastfulness, arrogance, pride,
vainglory."
(our heights, age) .A%as (0n) A& (let us have compassion) mams [LXX 8:20] ;5.

(our mother) .xu3 (the old age of) ekeas (b/c of) AS (& let us grieve) .8 1asao
" Or - "let us spare (pity)."
(that if we shall not consent) sasas 1523 (& let us consider) M:E:;@.'\'ol [LXX 8:21] :¢
(we shall be dying) .dnas
' Or - "reason, think."
(at us) ..As (But He shall not be angry) u\3 .2 1S [LXX 8:22]: 15
(the violence) 1iaa (b/c of) Ay05 (Godly Judgment) 1leSi 1is (neither) iSaf
(the king) 138% (of) .= (We were being afraid) i 3
' (CAL) probably misspelled this word as: LW
(from) .= (are we casting our soul out) .xai \_g.,.ua:gal (Why) wis [LXX 8:23] : 2

(this sweet world) Litu 1ié 184 (& from) .o (this sweet life) Las” o3& L
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(it [our soul]) =S (shall we be depriving [taking away]) .. A&

' Lit. "causing to go out," hence: "removing, rejecting." > Or - "pleasant."
(b/c of the necessity) wasiis (let us not use force) 15 as &5:'-;.31 S[LXX 8:24] : a5
(b/c of) Ly (praise, glory) wiaex (lovers of) wous (& let us not be) roeu 180
(the tortures, torture [LXX]) 121=

' Lit. "let us not take it by force." - "act with force (oppress)" (Syr. Dict.). -

"oppose" (LXX Translation).
(putting us to death) .8 awo (the Law) w$axi (is) oo (Neither) iSai [LXX 8:25] : 25
(our will) .ika, (it is not) S (when) a3
(contention) riXam (all of this) eAs ri& (Where is) 1asni (From) .o [LXX 8:26] : o
(of flattery) i&esssoxs (& constancy) ridsaeme (in us) .a (fastened) Soan'
(for us) .& (it is easy) n.xa (when) 23 (death) :&a% (that is bringing) sz
(the king) 13853 (we shall obey) sasas (commotion) Lixasx (that w/0) $23

(& we shall live) wwso

" Or - "fixed, established, nailed, well set, impressed." % Or - "endurance,

perseverance." > Or - "tumult, sedition."
(these things) ..3¢ (of) .. (one) 134 (not) o (But) 182 [LXX 8:27] : as
(they were prepared) oéer ..anas (When) 23 (did the young men say) wo-Ss o3

(& they didn't bring) w;_,;z S0 (into afflictions) ws8exs (to enter) 3::.:_931

(their heart) . sets (0n) A<

!i.e. "to be tortured."  Lit. "cause to ascend."
(despisers [scorners] of) A& ..E:\.m::uol (For they were) 5.4 odar . somdnz [LXX 8:28] : 45
(the pains) wawas (conquerors [overcomers] of) —34e (the sufferings) =i

' Or - "treating with contempt."
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(those who were with him) esass (Thus) 1ide [LXX 8:29] .5
(them) .se8 (Who was counseling) A% (he) \agal (b/c the tyrant ceased) rioay, -Ax3
(all of them) . seus (that unclean food) aiéw3 (that they should eat) . eAsis2
(from) .03 (& as if) io (vOice) 184 (0n€) i (from) w3 (as if) i
(they spoke together [at the same time]) oa%: @.,L.:o::2 (soul) rxai (one) 2im
' (Matt. 10:28). - .»: "from" (CAL). > Or - "equally, alike, in like manner

(proportion)."

Chapter 9 5 : . s:104x

(tyrant) wieas, (0h) ei (are you delaying) aai adodxwo (Why) i

(lest) o (to die) asasas (for we are ready) s oo cdm .aanas

(the commandment[s]) riiaea (we shall transgress) A& aasas

(of our ancestors) .Jeiia
(rightly) aw283¢ (by them) . o (For we are being humiliated) sy \.@.,.M_iil ;3
(the Law) iéaxis (in the obedience of) onestayaws (that not) S5 (if it iS) eeu

(the counselor) 13sas%a3 (according to) i (& of Mosheh) ixoewas

(Which we were used to [ familiar with]) icciaa

' (Jer. 46:24). Or - "ashamed, embarrassed" (2 Tim. 1:16).

(the Law) w$axni (Who transgresses) aals (counseling tyrant) 13as% rioay, (Oh) eu:a
(our life) xai (on account of) a%. (us) .8 (when you are not hating) asi 16 a3 1S

(you will have compassion on (pity, Spare) us) .38 mema

2-1:-#2 180 203 (For it is placed on us) a4 .8 +a Lo ¢ 3
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(that your compassion is more grievous [severe] than death) (& essonin oo
(the Law) w$axi (b/c contrary t0) .« 5::;3;}3 (which is for our life) 1 ~di A&

(to us) .4as (it is being) oa

! Perhaps means: "it is placed on our heart" or "it is determined by us. > Or -
"difficult, hard." 3 (Acts 18:13). Lit. "b/c outside of the Law .."
(when) 23 (But you are frightening us) .«3 .8 ast 336%: @
(that by means of) a<a3 (death against us) 1&en .8 (you are threatening) asi miSas
(nothing) d:_:l (as if [it were]) o6 i (tortures) rasx
(you learned) ué.,zz (Eliezer) sy (by) .= (a little before) s a3a .2

(of your tortures) «3ax3 (endured the strength) L (he who was weak) o A.,.m;

' Lit. "that not (it is not)." > Usually spelled aa\, in the P'shitta Bible. > (CAL).

Perhaps: "he who was overcoming (suw3) the force of your tortures" if Smith's

Syriac Dict. left out that meaning. It would give the meaning of A3 as: "who was
strengthening;" which doesn't make sense in this context.
(the descendants of) .ia (of) .» (an old man) w4 (But if) .3 .20
138er (also) ai (the truth) 153= (b/c of, for) Lyw (the Hebrews) z_:éi_-_...\'l
(But is it not -) aag @.,.LE&.,.A..:.Z 2 18 (& died) awwo (endured afflictions) aa.s
(to endure) oaisal (We who are young) .dm ~Ay3 (for us) .8 (especially right)
(your cruel tortures) iixa jax (We are disdaining) A& .diraeao (While) a3
(overcame) 134 (our old teacher) 146 .44 (that also) ais (those tortures) . sae
' (LXX). (CAL) probably misspelled this word as: 1328 - "men" [?]. *Or -
"increasingly."

(our souls) .Axdi (tyrant) rieay, (oh) ez (Therefore test) Sae i
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(that you shall put us to death) .8 answas (for if it is) 38 e .2

S aai 1343 (don't think) ases 1S (the truth) 153x (for) Ayw

(your tortures) 3ax (by means of) a<a (that you are overcoming us)
(these afflictions) 13802 ..A& (by means of) axa (For we) a .an

(the crowns) 184 (endurance) :{esiabw (this) 126 (& by means of) .36

(of our splendor [brilliancy, glory, excellence]) (& qu s_g;l

(we shall be wearing [bearing]) .dm .dask

! Perhaps: "victoriness, victory."
(you are being defiled) aa: ss}sym‘?;l (b/c) 3w (But you) .z aai -y

(you shall be bearing [suffering, enduring]) aai A= (by our slaughter) .Sy a=

(everlasting torture) ass8s win[a]=4 (of God) éSis (the judgment) iivs (from) .

Or - "stained, corrupted. depraved." Or - "b/c you are demeaning [us]."
(not) & (these things) ..3¢ (they said) oa%: (But when) 2 23
(who were not) w85 (those) ..A¢ (against) Asmels (as if) i (0nly) zamds

(also) ai (but) «S: (the tyrant was furious) iSeay, asuat (being persuaded) \.,.m.,_tuvql

(contentious ones) z_ua..z (against) Aiaeds (as if) i

' (CAL) probably misspelled this word as: oy o - "being instructed; obeying,

consenting." * Or - "quarrelsome, heretics." - "ungrateful ones" (LXX).
(their oldest brother) .sex.=as (this) 138 (So at) A::.ol N
(to bring) e~éwws (the soldiers were commanded) LS ozada:
(& bound) easie (his tunic) curaeat (& they tore) aaaade (into the midst) 14s sl

(with leather straps [belts]) raiss (& his arms) ~eeés36 (his hands) ~aesse

(the sides) a8 (both of) . sonsa (0n)
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! "from whence" (LXX). - Or: "& the soldiers were commanded against
(concerning) this one, their oldest brother ..."
(they labored) o8 (But when) .o 23 : =
(& nothing) & ﬁ;\égol (those who were scourging him) o8 eéer .2t isos .o
(the wheel) iS4 (on) A< (they put [cast] him) woes0si (they were doing) .o A
'Ie. "without effect."
(of being on it) eds3 (& in the duration [length of time]) L&Mﬁ.‘_lc}l AV
(his joints) ealax (at) .. (the victorious young man) i ;_@2 IEIRTY
(he was being dislocated [separated]) iéo madas

! Perhaps: Lidwso - "& by the stretching out (lengthening)" ? Or - "splendid, bright,

shining."
(his members [limbs, organs]) «eania (all of) . scds (& when) ase: 2
(they were tearing off, breaking, shattering) oéor o238
(& said) awio (he was reviling [cursing]) 1o Lo
Lis22 (& enemy) ridals=o (unclean tyrant) wes; sieay, (Oh) 61 o
(in his mind [opinion]) eulsas (& accursed) uss..:.ol (of heavenly judgment) 1ilsox
(in this manner) & eawis (a person) =i (b/c I killed) adsas (it was not) 1ée o5

(b/c1-) ﬁ.-:bzf 168i33 (& it was not) 1éer 150 (Me) ~a' (you are torturing) aal _:,.g§.u.92

(b/c I am enduring with constancy) wit z,.s:x;}z (but) %2 (committed evil against God)
(the Godly Law) <&t wéaxi (b/c of, for) Sy

1 . 2 . .. 2
Or - "savage, fierce, ferocious." © Or - "inflicting torture on me." ~ Or -

"withstanding (striving) with fortitude, persisting, persevering, enduring." > Or -

"B/c I spoke [acted] impiously (did wickedness)."

(the soldiers were saying to him) 14 o8 oser .aai (But when) ..z 23 : o
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(that you will escape) roua 2 (that you will be eating) ast Aais (profess) zgoz:_al
(your tortures) 1asx (from) .s
' Or "confess (affirm)." * Or - "be spared" (CAL). Perhaps Apel 1odds - "be

delivered (free, released)."

(your wheel is thus not strong enough) .ead.s tiwi tidé 1S (He said) asou: o
(that my reasoning) ~sXsa83 (abominable ministers) 1108 Latoaxn (0h) o
(my members, limbs, organs) s3e (cut ye off) enwd (you shall subdue) xaaaa
(my flesh) ~aea (with fire) 15eaa (& burn ye) oamoio
(all) As (for by means of) a8 aia (& separate ye my joints) omxd ~&lsko ;o
(that only) aamsss (I will persuade [convince] you) . samnai (Our tortures) .zax
(in the contest [fight]) z_iqm_gz (the Hebrews) i.4as (the children of) <=
(conquerable) 4:;;.;94 (they are not) .5’ oomdat (Virtue) :8e3asmw (that is for) asus
' (CAL). Or - "cut ye asunder (off) my joints." - "twist, wrench, dislocate" (LXX).

" 3-4 —

2 Or "contflict, strife, battle. "invincible (unconquerable)."

(these things) ..3& (he was saying) asi (But while) .2 23 : 5

(they afflicted [him by] the fire under him) eass' ~eieiams iies

(80 as) i (& [by] the wheel [instrument of torture]) TS

(upon it [the wheel]) ~aass (by compulsion [coercion, ]) L ,;7;;3

they behaved harshly in [their] trade [art, skill, craft]) ewxni’ iiesbors’
(they [their] trade [art, , ]) oexai’ 18 0ase

' Or - "laid low, abased, humbled, humiliated, subdued." - emetpooay (verb:

enitpifow): "they afflicted (destroyed)." - aan "they humbled themselves" (CAL). 2

Singular (LXX). Plural (CAL). * "contumacy." - Siepe@15ovtec: "provoking

greatly." * Perhaps (pl.) :&éi%oca - "engines of war" (2 Macc. 12:15). > Or - "were
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harsh (severe)" or "made grievous." *° Possibly: "they were severe with the
engines of war."
(on) .. (But the wheel was being sprinkled [defiled]) i .o3 a0 1Sa0das0
(of burning coal[s]) 1iwes s’ (& the heap) iiase' (the sides) .28 (all 0f) Sea

(of his blood) ewas (the drops) 144361 (by [from]) .= (that was under him) oo eaa
(on) AS (& while) ase (was being extinguished) 160 S 3a%
(his flesh) eaes (this machine) wie ivss (the axles [spokes] of) ~oaiis

(was melting [wasting away, being consumed]) 1ée1 mix

' Also pronounced as - "pile” ? (CAL) & (Greek: tng avOpatoc) "of hot coal" -
singular.
\_.\.\_-:-1 1S (were being separated [broken off]) eéer .omadas (& his bones) «caoifo: 1s
(the courageous young man didn't call for help [complain]) ri.as® NN
(Abraham) =&iais (the son of) «as
' Or - "cry, appeal against." * Or - "bold."
(the fire) :5qa (Who was in the midst of) a$a3 (that one) o (as) i (But) Sz : 25
(into incorruptibility) 14 eafaiaw X8 (Was being changed) 160 aludxso
(the tortures) 131x (bravely [stoutly]) aszin’ (he was enduring) 6o adabso
(saying) aoi (while) 23
' Or - "valiantly, courageously, fortitudely, steadfastly."
(& from) .»0 (my brethren) ~ii (me) .= (Imitate) oaga;}Az:l ;A2
(don't ever depart) . saxa 1S 288 (0f mine) A5 (this fashion [ precept]) wie u"u_ﬁz
(of the fortitude) z.ég:_..,_-_nsf (the brotherhood) :{exis (& don't deny) . oaasa iSo

(the shining [splendid] service [tillage, agriculture]) :4aey 28 0nd (Of my soul) -xais
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(the truth) :54x (for) 24: A& (serve ye as a soldier) amass’ (& victorious) &maio’
" Or - "be (become) like" or "be made like." * Or - "sort, division, legion, company,
order, rank, class." Taypa - 1) an ordinance, command. 2) a regular body of
soldiers, a corps, division." 3 Or - "courageousness." *Or - "shining, brilliant,
glorious, excellent." > Or - "serve, perform, do, fight."
(the just care [providence]) i&ais :kel s (Which by means of) éiaias: 2s
(our ancestors) .2ei (the days of) .was (Which from) x5 (of God) wési5
oxas mwwae (With our nation) .sss (shall be reconciled [pleased]) z§§§§2

(Who 18) wee&s23 (this tyrant) i rieays (& shall put on the head of [punish])

(a destroying devil) Lifauiso 2643
' Or - "forethought, diligence." * Or - "agree (make an agreement)."
(the shining youth was saying these things) z_‘;mil 1AL . A6 aof (& when) ade: o

(his soul died [came to an end, was completed]) asodx oxai

"Or - "revered, splendid, glorious, noble, distinguished, honorable."
(was marveling [admiring]) iee 5:::1&1 (every person) xits (Now when) .3 23 : o5
(of his soul) exais (at the fortitude [constancy]) 14 esimsmsas
160 1Ay 3 (that one) oo (the soldiers dragged) 1ad 028
(he who was) waes2a (in his age [height]) ewwess (Who was young [-er])
(& they put on) axasio (1st brother) saa (that) o& ([the 2nd oldest] after) 345 .o
144,50 | som3asae (iron bands) i$4ads 1X3 (their hands) L oom i
(while) a3 (& also with their sharp hooks [Lit. - fingernails])
(they were threatening [determining]) eser .0 «&’ (he was hung [suspended]) ZA__AZ
(that they would comb him [tear him up]) .Ncn_dqnah.:_:“

' Or - "being astonished." * [on the catapult] (LXX). * Or - "decreeing." * "torture
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him with an iron comb."
(was willing) 1a¢3 (he) oqi (if) .22 (they asked him) noretix (But when) .3 23 4>
(he should be receiving) saas (before) i _:41 (that he would eat) Saarsa
(from him) eus (¢hen they heard) essoxe (the tortures) 1aax
(the brave [valiant] statement) 18z 140
! Usually one word: Sas

(behind) sima (They caused to stick the pokes of iron) eami” iSyada 1ians' ius

(even all of his flesh) c8es 15ma8 (& they scourged him) .mq;._\_gf (his neck) e8in
(of his head) ex33 (& the skin) 13xwse (his chin [beard]) ewsss (unto) w6as

(those) . 16 (thus they flayed [skinned, stripped] /in) axis 1isér oo

(when) a3 (but he) .3 o1 (leopard-like beasts) 14sos 146
(he was enduring grievously) 6o asuiso @.,zs.,u.jf (this suffering) wig e
(he was saying) e ami
'Lit. "hands." - Perhaps: "bands, armrests, axles." 2 Or - "fixed (stuck) in." 3 Or -

Peal: ..ceati "they stretched him out (lengthened him)" [CAL]. *Or -"with

difficulty" or "honorably (with honor)." - Bapewg (LXX).
(of death) 14603 (form) mse: (every) As (sweet [fragrant] is) .,..xc:nl (How) wo:45
(our ancestors) .Jeuis (the religion) 14 e (for [b/c of]) Ly
(to the tyrant) iieass (but he was also saying) af .3 161 s
' Or - "pleasant, grateful, agreeable."
(tyrant) wieay, (oh) ex (Let it not be placed on your Zeart) 8 wow s

(you are a curse) aai 7:5'3..\2 (tyrants) ..aeay, (all of) Ses (Who more than) x5

(you are [a curse]) &t aai (me, I am) .43 (than) . (b/c more) ai»
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(b/c of [your] magnificence [pride, arrogance]) L& axs’

(b/c the reasoning) :4tems’ (you who are gazing at the affliction) aai 3847 Lidela
([our] endurance) :{eaiaubw (by) .0 (of your arrogance) ¢&owss

(was conquered) a2 (the truth) :55x (which is for) ~di A<

" Or - "Don't think (consider, determine)." > Or - "a cursed (condemned) thing,

anathema." ® "arrogant disregard" (CAL). * Or - "thinking, opinion, intention."

Hence: "B/c your arrogant reasoning was conquered by [our] endurance ..."

(the desires [appetites]) :&ka845" (by means of) s (For I) s ada: a8
(the splendor [brilliancy]) 14 e ;_52 (that are for) -4z A&>

(my sufferings are being lightened [relieved] upon me) \.,.354 s ..:...3

' Plural (LXX) - 1&e8.43: "savouriness" (CAL - singular). > Or - "glory,
excellence."- tnv apetnv: "the goodness, excellence, manhood, manly beauty,
dignity, prowess, valor, skill, virtue, reputation, merit" (LXX). ° "the pain (LXX -
sing.). * Perhaps: "diminished, lessened."

(of torture[s]) rmiexa (With threats) moiots (But you) .oa asi: ot

(which your denial [rejection, impiety, infidelity, paganism, apostasy]) ¢&e3aa3s

(is kept in memory) 1544 (by them) . set
(you shall be beaten [scourged, drawn (torn) away, compelled]) aai %-.\-?@’.‘.’1
1058, 1ieay, (0h) ez (for you shall not be escaping) sai ajedxs’ w3 1
(of God) 1éS15 (the just judgment[s]) riis 1.5 (from) .o (abominable tyrant)
! "tortured" (LXX). - (CAL): Ithpeel aai adaaw - "you shall be drawn aside (away)

[seduced, led, attracted, induced, impelled, compelled]." 20r - "preserved,
delivered." * "judgments (punishments)" (LXX).
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Chapter 10 ..: .o1\dx

(the death) &0 (this one endured) wig (also) ai (But when) 3 25 ::

(shall be repeated) z_;.m.f (which in every time) .av\aa3 (that is being worthy) 2.95:;1

(that he should eat) sasrss (many were seeking from him) 1148 ouw .85
(& should 1ive) o

" Or - "esteemed worthy (meet)," "deserving" or short for

tiaext 2ax: "praiseworthy" (LXX). * Or - "narrated (told)."- Possibly Ithpaal.
(said) a2 (with a loud voice) 135 1%aa (But he) 2 o8- =
(as well as [of] those) ..Aé83 (that father) 13 (that) o2 (do you not know) . eassal oS
(me) -3 (he sowed [generated, begat] also) ai ee1 s34 (Who died) oaos
(that same mother) w1 &” (while also she) a3 &0 [-----] 3y’
(while also in it) a3 =6 (also bore me) as\. A af
(I was brought up [raised]) s~asaz (in the same doctrine) Lid\a.n o3
't seems redundant. Maybe CAL typed this word twice by mistake. This word
isn't repeated in the LXX. * ~a "she" (CAL). 3 "in these dogmas [as thought true]
(opinions)" (LXX).
(the glorious truth [firmness]) wioax .\60155.1::1 (I am not disowning) iz 3d3 S 8
(of my brethren) -uiis
! "kin(-ship), family, relationship" (LXX).
[-----]:2
This verse is lacking not only in this Aramaic Version, but also in some Greek

texts (see RAHLFS-HANHART SEPTUAGINTA, NRSV).
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(they received his boldness) o&.:l.c:ll ol Liwaads (But bitterly) .2 aniinam: o
(they were dislocating) .,nsgf (& with the machines [instruments]) z_;m_-.oz
(& his feet) ~aals 30 (his hands) eoasz (the joints) 14&a%
(& they separated) on‘;s{f (they cut [tore] into pieces [- off, - asunder) eaxd
" Or - "accepted, obeyed." > Or - "tools." * Perhaps a misspelling for: m33% "they

were separating (removing)." * Or "removed, broke loose (off), dislocated." -

Perhaps Pael: onado
(his fingers) ewnsa (& were cutting off) .aedws (& they were forcing) oéor w0 o
(of his knees) «aasieas (& the joints) @sﬁol (& his arms) «casszé

(& his elbows were being broken) eéa \.,':.-_@m,pz ~als o

' "the inner bend of the knee-joint (ham, haunch)." Also pronounced: Leda, > (CAL)
probably misspelled this word as: ..23ds.
(by one) :_,u:._-_.:_}l (they were not being able) eéer .o 18 (& While) 23a:
(that they should overcome him) .ewiasw (the ways) maw’ (0f) .o’
(that by them) . sea3 (the vessels [utensils]) wi% (they released [untied]) oix’
(they were bringing) eser ..o (& immediately) enss 5::.06 ([he was] gripped) was’
(the wheel) 1844 (on) &< (him) o8

' = "in any way (some way)." * Or - "loosened (unbound, unfastened). > Or - "held

tight, squeezed tightly, confined within bounds, stiffened." ° Lit. "& the son of its
hour." The "a" sound in "hour" is long (i.e. "shay-tha"). [CAL] has these two words
as one word.

~meniae (Were being separated) Jeer .aadasw (his vertebrae) ~ooisom (& 0On it) ondss -

(were being loosened [dislocated]) oéa \..éu.?l (& his members [limbs, organs])
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(his flesh) aawas (& he was seeing) 6o 1yio
(& drops) 1443 ea0 (that it [which] was being torn [rent in shreds]) sadasws
(his inside [within him]) ﬂ?_xz (which was from) .x3 (of blood) w633
(were flowing down) Xséer .35
' Or - "destroyed." > Or - "inner part, inward parts."
(to die) asss (he was near [about]) 16e 226 (But when) .oz 23 -5
(he said) ao:
(b/c of [for]) Sex» (abominable tyrant) rus; wieay, (0h) o1 (We) .dn o
(of God) 18815 (& the truth) :55x6 (the doctrine) ridse.
(we are enduring [suffering] these things) .dw A3 .84
(your wickedness) &=xo5 (b/c of) 3o (But you) .2 asi: 2.
(of your murders) dso3 (& the uncleanness [abomination]) 1§ ewes;e

(which are not being loosened) \.NEI,A.u"oZ iS5’ (torments) 13ax

(to endure [suffer]) oaiduwS (you are about) aai amas
2 Or - "indissoluble."
(died) s (this one) wié (also) ai (But while) .2 23 : =

(even he) 1i.is (to die) assas (it was being comely [proper, seemly]) 1ée 2043 (aS) i

(that) oés (former ones) 1soaa (of those) ..a&s (the brother) iz (Who iS) weedaia
(they were saying) ..aoi (while) as (they dragged) —eoasd (4th brother) wasis
(to him) o

(you also) aai af (Don't be changed in mind [rave, go mad]) raxa i$: 4.

(that --------- ----) & oix3 (madness [insanity]) :&eak' (with that) &

[+]? (your brethren displayed) ¢
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' Or - "frantic folly, senseless rage" or "frenzy, mad passion, rage, fury" (LXX).
? Aram . lacks or LXX adds: ["be persuaded by the king, save yourself."]
(to them) . son (said) as: (But that one) .. e : o
(a fire) 15es (you don't so have) . aat’ sd’ :_;;:&4 zga3 1
(first one) 1&%as (that) ¢ (hotter than) .» (that is more) a%»
(that you should frighten me) -aiozada ;:.8 (=====-) z_».m...7 (of my brethren) -uiis
: oc "he" (CAL). > Literally: "there is not being thus to you." ” Or - "heated." * Or -
"make me afraid (quake)" or "terrify me."
(which is full of) 1\w3® (my brothers) Zuis (the death of) .sanen (Not by) o8 : o
(the tyrant) 1ieay 3 (the destruction of) euiai (& not by) 1Se (good things) raey,

(the lives of) . sonuci (& not by) So (Which shall be forever) 7:5:3:3;}3

(which are not coming to an end) ..s% %5 (the true [strong, steadfast] ones) 1a.ax3
(for I shall not be denying) iz ads iS5
(of my brothers) ~ii» (the beautiful [comely] brotherhood) 14,19 14quis

" Or just - "by" or "No!" * Perhaps past tense: "which was filled with goodness ..."

3i.e. "& not by the eternal destruction of the tyrant ..."

(by your contrivances [skills, devices]) & $_-.1 (Therefore seek) Aad wsa: o

(by them) . s (that also) ai3 (new tortures) :aan 2asx (tyrant) ieay, (oh) e

(of those) .esas (that I am their brother) it . ¢ g..z;;z (you shall learn) asua

(your tortures) ¢ssx (Who endured) o3y

"Or - "crafts, doings, artifices, stratagems, schemes." 2 Or - "I am the brother of

them, even of those who endured ..."
(even that man) e& (those things) ..8& (he heard) ssox (But when) .3 23 :

(& unclean) w0 (for slaughter) 1Syas (& thirsty) 1o, {;1 (blood) %3 (licking up) s.i8
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(commanded) aaa (yea the abominable Antiochos) .6@.'.'.“2.:3 zz.a:a.f
(that they should cut off [out] his tongue) . eamas cuxss

" 2 (CAL) has this word plural for some reason.

' (fig.) - "desirous for murder ...
3 Usually spelled saaiaai (1 Macc. 1:10).

(you should cut out) =sean (that even if) .af» (said) s (But he) .3 o61:

(the silent [mute, quiet]) Lax3 (also) af (my voice) -Ass (the vessel of) auis

(God is hearing) :68i oo a0

(the tongue is giving itself up to you) rixs «§ s.::s::ol (Behold) wér: s

(also) af (===-) 126 (from) .s (for not) s < (cut it out [0ff]) ~ordans
(you are cutting out) aai =ed (our thoughts) .\A_-nmz (this tongue) &8
" Or - "letting itself go." Perhaps Pass. Part. Axiw "relaxed (slack)." It could be
understood that the tongue is "extended." > Or "reasoning, plans."
(God) we8: ([that] on behalf of) Ay» (to us) .8 ([it is] pleasant) -,h.w}l (when) 23 : ¢
(our body) . 344 (the organs [limbs] of) <3¢ (the extremities [ends] of) ~x.5
(we should be giving up to destruction) .du .sae (5.
' Or - "sweet, pleasing, fragrant, agreeable."
(But God shall take vengeance on you quickly) méias 1681 Mas (3 o - 1o
(of Godly songs) 14%&S8i 145043 (for the tongue) s izAs

(you are cutting off) asi aed (it Was singing) 1ée asoy

Chapter 11 ».: (s:10dx

(suffered [bore, endured]) Aae (this one also) vie ai (But when) ..z 23 ::
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(that Sth brother) 1isuis’ oé (& died) sawwo (the torments) 13sx'
(& said) awue (into the middle) 148 8 (leaped [jumped)] sex

' Plural (LXX) - Singular (CAL). > Lit. "that one of five."
(tyrant) wieay, (oh) e: (I am not delaying [being slow]) wiz .\§::o§:31 L
(the truth) :55= (on behalf of) Lyw (to the afflictions) 13868 (to come) 14108

' "coming at a slow pace" (CAL).

(my soul) .gu;_f (the will of) sea’ (according to) \;_91 (But ) .z whz:8
(that when) a3s (into the midst [center]) 14 08 (I ave passed) aaas
(me) S (also) ai (you shall be afflicting) asi AL

(many sins [crimes]) i e (for [on account of, because of]) ~di &«

(by heavenly judgment) rilsox i3\ (punishment) z_iéas aéo’ (you shall receive) ETIN
' Or - "of my own accord." *° Lit. "the placing (exacting) on the head" - hence:
"capital punishment."

(& he [who] hates) wsso (of virtue [excellence]) 1&essaies’ (hater) 1s' (Oh) oz >
(have we done) . ase (What) 1i% (men) w2 (the hearts [minds] of) a8

(manner [behavior]) wae: (even by this) i (for b/c of it) asfyss

(by us) \3:5 (you shall be destroyed) A.?zf _-_|:}..3

1-2 . 2 . . lipy 35
Or - "one who hates virtue." “ Or - "virtuous conduct, the ascetic life" °~ Or

perhaps: .8 aai 23l - "you are destroying us" (LXX).
(we are worshipping) .dm .+248 (the Creator) 1262583 ( B/C) Sayo: @
(& we are living” according to His glorious' Law) i .\.,.@3::11@:32 Lz o ésizo

' Or - "praiseworthy, celebrated, excellent, etc." * Or - "behaving, doing, going

about, dealing in; being occupied (employed) in."

(& it was not deserving) 1eé 1Se (of honor) 234,28 (this was worthy) 126 (But) w82
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(=== ====--) aéer L2ax (Of tortures [torments]) 1a1xs
L\ Loe3ei (these things) ..8¢ (he was speaking) 16e Msww (But when) .3 23 -5
(& brought him to the wood") IN_FUUNN Ml a&e (the soldiers bound him)
! vcatapelt” (LXX).
(all of him) eSes (this wood) 13& 16a (even on) A (& on it) wcelss: -
(he was being bent [curved]) 6o aasaw (his neck [nape]) m%é.ul (from) .=

(the scorpion) 4_-|:u:|:.2 (in the likeness [manner] of) aowas

(& his limbs were being separated” [rent, broken loose]) ..m&::oﬁa:ws o§&4 \+55$§q903

" Or - "the back of his neck." > 3ads (Syriac). 3 Or - "removed, dislocated." *~ i.e.

"they were dismembering him."

(by this manner [method]) e z_h::-l (his spirit [breath]) ewes (But when) ..z 23 : o

(was being afflicted [tormented, constrained]) acer & ;Az:@pz (of tortures) 1a1x»

(was being compelled [forced, urged, constrained]) :ée 2 ;::.@93 (& his body) aasde

(to be torn asunder [broken off, shattered, crippled, maimed, disjointed) emidass

(he said) aow
" Or - "kind, way, type." > (CAL) probably misspelled this word as: 1 Asas -
which isn't a legitimate word. > "strangled" (LXX).
(while you are not willing [them]) aai 1a¢ 1S 23 (beautiful favors) 1isax :.M_-..A,l N
(tyrant) iieay, (0h) o1 (us) .S (you are giving) aai so
(you are baptizing) aai am.z (cruel [severe] pains) ia waws (b/c by means of) aa3

(to show [declare, make manifest, demonstrate]) e.éisws (us) .3

(the Law) wéaxi (which is for [on account of]) Ays» (our endurance) .\.':Lé.iog.»3

' Or - "gifts, benefits, kindnesses" (CAL). - Otherwise, perhaps singular: "a
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beautiful gift (favor), while you are not willing [it], you are giving us ..." > Or -

"dipping, immersing, plunging, washing, bathing." * Or - "constancy,
perseverance."

(this one also died) i ai aoso (But when) 3 234
(they were bringing near) oser .oaias (after him) ezas (that sixth boy) 14=3 oé 12848

(the tyrant was asking him) wieay, o8 Sixw (but when) .3 23

(that he should eat) Sasrss (even he would will) 133 (he) oai (if) .22

(& he would be left alone [forgiven, let go, set free] or [allowed]) masxao

(to him) &8 (& said) awie (that one answered) od Lis
' o "he" (CAL).

(am younger than my brothers in years [i.e. age]) iz sdsy Gl 0 ixea (I) iz o

(but in sound reasoning [intellect, thinking, opinion, doctrine]) st .3 1ilsas

(I 'am a son of their years [just as old]) wii . sonix a3

(therefore in them) a6 .o (& While in them) 23 .wo=0: o

(even in the affairs [matters, things, property, occupations) 1&ea $_-|1

(we were reared) ..33a1 (& in them) ..emé (We were born) (abae

(of the same) .~eA+3 (on behalf [for the sake] of them) ..caSass

(equally [alike]) @.,z_:of (for us) . (it is being right) =3y (we shall also die) sows3 af

' "business, occupation, trade" (Acts 19:27). "principles" (NRSV, CEB). > Or - "in

like manner or proportion; at the same time, together."

(before you) ¢woia (it seems) :_';...:.991 (Therefore if) A6 .2 : o

(that you should torment me [inflict torture on meJ) = aid=as

(that unclean [defiled] thing) _-_|.§.n:m:,}2 (that I shall not eat) Sasz 185 (if it is) oo
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(abuse [torture, punish, ill-use, put to the question]) aidx:

'Lit. "it is being seen (appears)." 20r - "filthy, profane, abominable, common."

(then) .~a.e (those things) ..3¢ (he said) ax: (But when) .2 23 o
(the wheel) 1844 (on) A« (they brought him) Leie.ani
(his limbs) ween3e (he was extended) 16e1 waaso (upon it) eeds (& while) ade -
(were being loosened [dislocated]) ~éer .«3ax%0 (& his vertebrae [joints]) ~ciosoamo
(while the fire was being kindled [heated] under him) 15es ~c0fama (3 158 Axso
(& they were heating” sharp spits') osa .\.,.:.9.»@2 19,50 Léqﬂ.'::.ol : An
(& they were pricking [piercing]® him in his back [loin]) o3 000t . Am .:.»3 CET
(& they were piercing [transfixing] his ribs [sides]) eéer .28k ~casiio
(they were burning up [consuming]) eée \.,.-,,mm:o4 (& his inner organs) el JGise

' Or - "darts, broaches, pokers." - "weapons designed to be thrown by the hand." >
Or - "causing to be hot." > Or - goading, wounding." * Or - "burning, setting on fire,

lighting, kindling."

(he was) 1éa1 xcroénz (While) a3 (But he) .3 0a1:
viax Miet iasf4 (oh) a1} e | (in affliction) wiiSeis'
(on account of) Ly (in which) o8» (he was saying) iée awi (glorious struggle®)
(all of) .eetes (of these pains) ..8& 1313 (in the exercise) ti5ean (the truth) :54=
(& we weren't conquered) .33y S0 (even we were called) ..3aaz (the brothers) wai
' "being tortured" (LXX). >* (LXX) lacks these words. * Or - "contest, trial of skill

or strength, conflict (Wis. 10:12). > Or - "discipline, teaching, instruction."

(oh) e (For he is not conquerable [invincible]) & o6 1ilasaw i8: 15

(in the discipline [instruction]) z;_iqg'.s::ul (he who is) wee&ais 1ini (tyrant) wieay,
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(of the truth) 153x3 (of the doctrine [teaching]) ridse.s

' Or - "chastisement, correction, punishment (Deut. 25:2)."

(beautiful things) z§£.,.s;:=1 (with the love of) asowas (& being armed) iwé : 25

(my brothers) ~ii (along with) =& (I) uz (even) ai (I am dying) vz ar%

' "honorable (noble, excellent, virtuous, right) things." - "noble deeds, fine sayings,

etc."
(I also) vz ai (I shall be bringing) vz 1 (While) as: 45
(great destruction [desolation) w3 i$5em’ (UpON you) s (I) i (even) af
(& inventor) riiaxswe (destructive demon) 1% 231 (Oh) o2
(& enemy) ridats=o (0f new tortures) iaaa raixa
(of the true [steadfast] worshippers) 15.3x 136483
' (CAL). - Perhaps: "a great recompense (Szew)."
(we have destroyed your tyranny) .sde ¢&es0asS (youths,) ..sads ([We] 8iX) 1dx: 2n
(our mind) .iXsas (to persuade) anad »' (For you were not able) awdxz 8 183 o
(Is this not being your abasement [humiliation]?) 126+« @'_‘59»;2 Logr o8
e. "change our mind." 2 Or - "affliction, abasing, submission, humbleness
(James 1:10 Lamsa), low estate" (2 Ezra 12:48).- kataAvoig: "destruction.”
(is cold to us) o 2538 .8 (Your fire) ¢dea: os

S 3 - 12y ordd . 2 o 1
(& your iron instruments” are painless ) 8438’ L somdaz ama” 130

(& your compulsion [force, violence] is powerless) ¢inson S 1$30
2 1it. "w/o pain." 3 Or - iron bars, tools, fetters. - "plowshares, chains, bonds"
(CAL). - "catapelts" (LXX).
(the spear) 1is0s (the holders of) i (For it was not) s 1601 28 4>

(the spear[s]) Liwes (the bearers of) i (but) i (of tyranny) 1deseass
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(& b/c of [by]) AL (us) .8 (are encircling) .+a.2x (0f the Godly Law) 12681 16esia
(we have) .8 a.i (the unconquerable mind) :.Z.:;;"..;f e z.%.‘;:.:?l (this) 234

12 Lit. "& b/c of this, the mind [which] is not being defeated, we have."

Chapter 12 =.:  s10da

(this one also) 3¢ ai (But when) 2 232
(who fell) sds3 (afterwards) 343 .0 (died blessedly') amo saridday,
(was coming) iée 1ai (seventh one) waxs (that) o (in the caldron) 1$3as
(who was younger than all of them) 1ée 1Ay, . 6o en 203
" Or - "in a saintly manner" (CAL).

(as if) ¢z (the tyrant) rieay, (this one) .¢& (even for) A< (for him) .oels : 5
(though) a5 (he grieved [was sad]) o8 asas (with pity) rideias
(his brothers) «eaii (by) .= (he was reproached very harshly) 5< £ >4 o1 aiixs g
(he who therefore) Aass (he saw him) .o i (& while) 3304
(after him) @aas (he was sending) sax (was bound in chains) asia: 13ewis
(he was standing) iée mra (Which on it) «ds (the place) 14s03 (& from) .»e
(he brought him increasingly near him) c1_:|5.=:|1 el anlina
(to him) s (& he said) aoie

' (LXX). - Perhaps: "he increasingly approached him."

(the mind) z_i.‘;:.f (the deficiency of) @95.,@:.3 (which ----) @.3;2 (the end) weSex' : 5

(you were seeing) aai 14 (behold) w& (of your brothers took [was completed]) ia

(their disobedience) . soeasinagas 15 (for b/c of) a8 Lyw
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(you) asi (also) ai (& died) osroo (they received punishment) odzs 1% ndw

(that you shall not be persuaded [obey, consent]) m.,ss'vés S5 (If it 1S) oom

(you shall be -) aai 8% 13 8ot (miserable [wretched] one) o3 (0h) ez
(you shall be dying) sai ais (& by them) . seae (entering into afflictions)

(before [your] time [prematurely]) iiag a3a

"2 The second word could be left untranslated (see LXX) & this statement could be
understood as: "Behold, you were seeing the end of the deficiency of the mind of

your brothers ..." or "... the deficiency of the mind of your brothers was fulfilled

.."** ="folly, madness." Perhaps it also has the same meaning as

Liod Aoami - "'Want(-ness) of mind (reason)" which = "stupidity." > Ittapal (CAL).
Usually the Ittapal form has two a's (or a 5 and a &) [i.e. awasda]. The Ittapal of
330 1S S30dAL.
(you shall be my friend) :eea 8 2.3 (you shall obey) svaga (But if) w2 20 @
(& you shall rule over the affairs in my kingdom) sS&xa <aealon 18da, Ao
(he was seeking from him thus) 1ée1 185 s 1336 (& while) 23e: o
(who when) a5 (he sent [&] brought the mother of the boy) saui 53 1845 owors
(all of) . eeta (Who --) .25 (her soul) c'\.':é.\z (he was having pity [mercy] on) A& m::;;l
(she was bereaved of) gﬂ.‘\@zﬁ (sons) 1iis (those) .34
(even that one) oe ([that] she should stir him up) ﬂ%\.iﬁ‘\.h‘l
(& he shall live) wwao (that he should obey) arayaas (Who remained) asaxis
"2 (CAL) probably misspelled this word as: i & left out the dot above the « 2 -

making the statement not fit or making sense in its context (i.e. "she was having

pity on his soul"). ' @14 Or 6.0 can also mean: "having regard" or "being lenient"
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(2 Cor. 13:2).3 Or - "deprived of, left destitute." * Or "entice, coax, provoke,

stimulate; excite his desire (or anger)."

(his mother) owz (When) a3 (But he) .3 05 4
(was enticing him in the Hebrew language) oa{s8 1X8as 1i%8a
(to say) awes (We are about) .iraas (a little while) A8a (that after) 5433 (S0) w5 i
(& to all of) . sc8ase (to the king) 1asas (& said) anie (he answered) wis -
(release ye me) .,..\oi.s.':él (Who were with him) ews (his friends) orasms
! Usually the 3MP doesn't have the additional : (i.e. o4x - loose ye [Matt. 21:2]).
(exceedingly) asiisas (When they rejoiced) onanas (But those) .oz (6165
(the boy) 144> (the promise of) om3eex (b/c Of) A3w
(they quickly released him) oix o ASs5
(of) . (one side) a4 a8 (t0) A& (ran) ye3 (But he) .oz oar: -

(b/c they were near it) oo .ozr38 o83 (the instruments of torture) ..;.\A,l

(& he said) awio
' Or - "gridirons." - Tnyavmv: "pans for frying."
Sox3 .o As 03 (Wicked tyrant) mx3 wieay, (Oh) 62 1

(you were shameless) amasa’ 1§ (Who is more wicked than all of the wicked ones)

(good things) 1445 (God) 168t (from) .o (you who received) azadas
(that you should slay His servants) saia «o03a883 (& a kingdom) 4 eatso
(of truth) :34x3 (the athletes) z_.\p.';s@z:_-.“ (& you should torture [punish]) aidxae

"2 Or - "you were not ashamed (didn't feel shame)." * (pl. - LXX). - (sing. - CAL).

4 . .
Or - "warriors, champions, martyrs."

(of God) 1515 (the judgment) 1is» (these things) ..a& (B/c of) A& =
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(that is stronger) 482 (With a fire) 15qa8 (you) @2 (is reserving [keeping]) ':.g.’il
(& tortures) :aixo (& an everlasting burning) =asss i3mene (this) 136 (than) .

(forever) =si (shall not leave [forsake, loose hold of] you) \655.54 K @3

12 nis waiting for you" (CEB). *** Or - "let you go, allow you."
(who while) 235 (Were you not being ashamed) asz aod 285
(a beast) 2.58.4.1 (like) i (a man) wxias (you are also) aai af i
(who are like you) &éais (passionate [passible] men) 2..':0::.».2 EFITN

(they were of) . souw (When) as ([you] who are of them) . souws

(these same elements) ..A& (even from) .. (-==- ---- ) osa (the elements) resasoia

(that you should be cutting ouf) .m?%f (that you also [are made of]) asi ais
(& in this manner) wié wasiae (their tongues) . eonlixs

(& you should burn them [-up]) . a2 Eoéo“ (you should torture) adid=a

' (CEB). - "beasts" (CAL). * Or - "men capable of (liable to, having)

feelings (sufferings)." > Or - "cutting to bits (off)." * Or - "set them on fire," "kindle

(consume) them."
(fulfilled the reverence of God) edsx 216815 z.'_ss.._.?l (those) . eae (but) oSz : o
' Or - "religion."
(you shall be with [have] bitter groans) roes TNty z.é.&.?pl (But you) .3 asi: on.
(you killed w/o cause) as{a 1Ss 1S5 (of truth) :33=3 (b/c the athletes of) waad3aiss
"2 Or - "evil sighs."
(Iam prepared) w2 a+as3 (Now I als0) .oz 2i1 af: o
(to you) & (I am saying) wiz awi (that I shall die) sewza

(from) \:'92 (that I shall not be fleeing) it n:?':l TR
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(of my brothers) ~i» (the courage [fortitude]) 159.1&5.,:....@3
"2 Or - I am not refusing." - "deserting (going of my own accord from)" [LXX].’

"testimony" (LXX).

(of my ancestors) ~eaia (on the God) :65:s (But I am calling) .«» w2 238

(with our people) \::as:Al (that He should be reconciled [agree]) wssaas
: "my race" (LXX).
(in this world) wié 184a (also) ai (But you) .« ¢S5~
(He would torture) maxs (your death) (& e (& after) 345 .wo
(he was praying) 8¢ (But while) .5 23 : ¢
(that these things should come) .. 8¢ .Jatsa
(on) A& (himself) oxai (he cast) 13= (the tyrant) ieay (0n) A&
(expired) == (his spirit [breath]) ab:qbz (& thus) wisée (the pan[s]) z_'iA_\._\_‘,l
' (LXX - plural). - (CAL - sing.). Or - "gridiron[s] (instrument[s] of torture)." >
Laos can be (f.) or (m.) but it may mean "breath" more when it's a masculine word

accompanied by a masculine verb (Acts 26:1).

Chapter 13 A..: (s13dx

oaba’ LXK, 18a% 218asn 15l 26383 (therefore) Sué (it is) oa (If) .2+

(that the 7 boys despised [rejected, disregarded] [up to] the sufferings of death)
([it is] known in every place [way, where]) i ax qus Ses’ \:.93

(that the mind [reasoning] is ruling) 1ilss oo A d%03

(the passions [emotions]) =i (over) A<
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' This word probably doesn't need to be translated (see Philip. 2:30) . Hence the
statement would be: "that the 7 boys despised the sufferings of death" (see also 4

Macc. 8:27 - A& versus o4 is used & not translated). ? This word is also used in

(Philip. 2:30) where "Epaphroditos ... was despising (not regarding, risking) his

life." > Also = "in every direction, by all means, absolutely, in all respects."

(they were subdued) oaasdx: (if) odz3 (For just as) sy riysi: s
(of the unclean mear) b3 (& they ate) avdio (by the emotions) rxis
(that they were conquered) as3ia (they would be saying) oc}Enl . ds0f
(by those passions) ..8¢ 18
' This may be a typo in the manuscript or by (CAL). The word may suppose to
be: ..éa - making the text agree with the LXX statement of: "we would be saying."

(s0) rise (it is not being) a6 183 (But now) .z 1ké1: 4

(by the mind [reasoning, conscience, opinion, doctrine]) rilsas (but) 52
(which is being received [accepted] by God) s::u:m3 z.éhSz:z A::._:l
(the pains) 13:a8 (they conquered) o3y
' j.e. "which God agrees with (assents to)."
(the power of) a1.'1_$.»92.2 (to despise [reject]) A& 955_-:-»;1 (There is not [a way]) aS: >

(for they strengthened themselves) s u?.{f (the mind [intellect]) Liksss

(& against the passions) =6 (against the pains) 1azay

!'"treat with disdain, neglect" (CAL). 2 Lit. "grasp, holding, possession, rule,
dominion." * Perhaps s st - "prevailed over."
(shall we not profess) i2ei 18 (Therefore how) Lae 1idni:

(who [ruled] over) <5 (that they had the victory) 1Keay .ooaal §8a‘1‘._':b1

(by [their] understanding [intelligence, discernment]) viteas (the passions) iz
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(even those) . 14

(who didn't excuse themselves from the tortures of fire) osz:uz:4 1€ 215033 L2ux %03

I3 Lit. "that the victory was to them." * Or - "refuse, abstain, decline, eschew."
(which are [were] made) \.,;.g:.él (towers) dasws (For just as) au widai:o
(the harbors) 131t (before) =is (shields) 1538’ (like) i’
(they are causing to cease the threat[s] of the waves) ..Asan 188K 5 1adas
(those) .86 (& are allowing, permitting, giving [protection] t0) ..aeo
(who are coming from the journey) .af 144330 .53
(that they should find rest at [inside] the harbor) . emaxs 1ils rizatss

I j.e. "are projecting (jutting out)."

(the towers) z;j,;;; (of seven of) g_-_u::,:l (the wisdom) :4wan (also) ai (Thus) iz
(of the reverence of) 9..3_:3 (in2 the harbor) iiwss (of those young men) o3& wo8s3
(fortresses) wimm (0f) .0 (in the midst) o833 (just as) i (God) za8:

(she [wisdom] shut in or up, confined, hemmed in, enclosed, imprisoned) sz

(& she conquered the passion[s] which was from the tortures) ady 1a1x .52 zj..:.sé“

"2 I.e. - "Thus also the wisdom of the seven towers of those young men ..." > Or -

. .. 4
"worship, religion." * tnv akolaciav Tov Tabwv ( re-worded) - "the

intemperance [sing.] (licentiousness, excess, extravagance) of passions [pl.]."

(in the fear of) aSuas (For a shining® company [choir]") 1éaey’ LY 1308 i

(they established, appointed, stirred [roused, raised] up) as.wi (God) a8t

(they were saying) ..aoi (when) 23 (& they encouraged one another) u_-nf 13380
" Or - "band, rank, wing of an army." 20r - "splendid, glorious, noble,
distinguished, honorable, revered." 3 Or - "comforted, exhorted."

(for) 24z A< (oh brothers) waz (Let us die brotherly) soss ity
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(boys) X (the three) 1884 (let us imitate) 2.33;:.&.31 (the Law) a0
(who) &5 (those) . ea& (Who were in Ashshur) seaias
(held in contempt [lightly] or [contemned, set at naught] sufferings) oadsot 1.4

" Or - "be (become) like" or "be compared to."

(Let us not be wearied out [give way, faint, succumb, be cowardly]) sdxs .S ..

(our truth) . 33x (to show, demonstrate) g.na.-:umﬁ:?l (away from) .=

" Or - "make manifest, declare."

(was saying, be encouraged, my brothers) 16 a%i ~ii ozasar (& this one) rido: i
(let us valiantly endure) aabs an2 . (but this [other] one [said]) NN REC
' Or - "bravely, strenuously."

(he was saying) 1éer awi (remembering) g?.é_.pgl (while) 25 (But another) .3 siaui:=.

(& from) .0 (you are) . sandsi (Where) iiui (from) .o (Remember ye) oasaaz
(Yizkhaq endured [waited]) aiest a2 (ancestor) wi: (of what) 1i.is (the hand) 5.1
(that he should be slaughtered [for the sake of piety]") sAinan
" Or - "mentioning." - "reminding" (RSV similar). > [additional words - LXX]

(together) 13usi (=) .3 (0f them) . souas (0n€) 24 (each) ak (But all) 85 : 8.

(were saying) eser ..awi (& courageous) ..aass (rejoicing greatly) ..yos (While) a3
(all of) eas (With) .« (let us commit our soul to God) As:._\.@l a4 16818

(the souls) :4x4i (Who gave) aows (even to That One) oss (our heart) a8
(the observance[s] of) M?SQAV.F (for) sasso (& let us give our body) Saae

[ ) oxes” (the Law) wbamis

' Or - "entrust, deliver over." * Or - ansess (LXX - sing.). 3 "bodies" (LXX).

(who thinks) asamw; (him) .o (0f) .= (Let us not be afraid) Adas oS o
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(that he is killing) Ay as

(=-) ocr (of the soul) wxais (For great is the danger) w33 ':.h_.\.\m'.xég.‘.,.ul : ovn

(those) . eaé (for) A& (which is placed in eternal torture [torment]) ne 8883 Laiaxa3
(God) w68i5 (the commandments of) .ciaiiaea (Who are transgressing) AS ..aals

(with the power) ﬁm*sm_-ﬁ (Let us therefore arm ourselves) L4 \.:.-,}..32

(the mind) »iXsas (which belongs to) a2 (the passions) =i (that is over) A3
(God) wesi (which fears [is being afraid of]) .o Su3a

"Or- 3021, 2 Or - "let us be armed (equipped, ready to attack or resist). 3Or -

"rule, dominion, free will, license, full permission, etc."
(Abraham) =&sai (we shall thus die) sews 136 (For when) s 23 o
(shall receive us) .detass (& Yaaqov) aaaso (& Yizkhaq) aiesie
(shall applaud [commend] us) \_ggmsg.‘l (our ancestors) .«eui (& all of) . scta0

' Or - "give us praise" or "laud (extol) us."

(of them) . 6o (On€) 20 (€ach) ak (& to all) sase: o

(his brothers) ~eaii (from) ..o (Who was being dragged away) iéa ﬂ?.!@?;l
(even those) .esé (to him) o (they were saying) ese sl
(Don't you put to shame [disgrace] [us]) ac=d € (who were remaining) wrdmdxion
(those) ..8& (your brothers) iz (Don't you defraud) A_}\:_}AB 1S (oh our brother) . qm:
(who went [before you]) a4z N
' Or - Ithpa. "dragged away violently or often." * Or - "Don't you dishonor [us]."
3 Or - "cheat, be unfaithful 70" or possibly "lie, deceive, act deceitfully
(treacherously), deny, disappoint." * "died before you" (LXX).

(But the natural love of humanity isn't -) :{exizs 1ils3 14s0mb (o230 Lol .03 28
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(that which Godly Providence [Care]) ri.as: 2.593.,.\0_-_-:_}1 ~¢ (hidden from you)
(the fathers) 103 (by means of) a<a (who is all wise) m...a.»3 39;2
([Providence] distributed) 93%4 (who are being born) ..a\.a%3 (to those) . asen
(the mother) . (the womb of) »as (& by the power of) aaé
([Providence] implanted in them) ad.s . 6ea
' Or - "Diligence." > Aaa3 (CAL). Or perhaps: wo.ai 50 "& all wise" (LXX).
2 Or: 1%am 8233 "who with all wisdom." * Or - "assigned, divided."

(which the brothers were completd in an equal time n it) oaos Lai tiox 1izy JETTR

(they were formed even in the same [fime]) adadai cn_:l* 2 (& in it) a'\_:lo*

(they grew up) o33’ (even from that same blood) 1933 oo 23 (& from it) ouswe
(they sprouted [had origin]) emax (even that soul) &44;2 (& again from it) zea cvioo

(into completeness [entirety, fullness, soundness]) z.ég..sm:uof (& came) oiio

" (LXX - singular). - (CAL - plural). - I copied the number of the noun & whether

the « should be masculine verses feminine from the LXX. (CAL) has two
additional «'s as feminine. If correct, then the text is saying: "which the brothers
were completed in an equal time in it [the womb], & in it, they were formed even
in the same [womb]." ' Or - "[were-] increased." * Or - "life, person, vital
principle." ® Or - "perfection, abundance, wholeness, full growth."
(& they were born after equal times [of gestation]) eat.ai ilex 113¢m0: ¢
(even the same fountains of milk) 13\is 11903 .oouw 33 (& from them) ..ouswe
(& they were carried in the wings [sides]) oassaz ‘m_-.l o6 (they drank) asax:
(of one another) :23us (the love) rden (these things) .3 (& from) .we

(was in their souls) iéer . sonikdin
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' Or — “edges, outer parts, ends, flaps, borders, etc.” (CAL) lists this may be a
reference to the clitoris (?).
(one) ak (b/c of) Ao (& they sprouted vehemently) .ex %2,.,.401 N
(& custom [habit]) 13:ss" (of education [upbringing]) :&.3545" (study) wisss”
(one another) 133. (that [they were] with) =as3 (day) =es (Which in every) saa3

(of the book) iiaes (& in the discipline [correction, chastisement]) zéq;'.s;:o_-_lés

(which is in the Godly Law) iZéSi waniss (& in our teaching) .&.» z_isqg;§6
"Oor - “vigorously, intensely, strongly” 20r - “business, trade, acquaintance,
intimacy converse, society, response.” 30r— “growth, increase.” Or — “use,
rite.” > Or — “instruction.” ¢ Or — “instruction, exercise, discipline, disputation,
investigation.”
(even the affection of) sesrai (Therefore when it is thus) euasi 1ide Lad a3 -2
(brothers) .owi (7) 1Lax (these) ..a& (of brothers) wuia (the love) 1isoms
(were increasingly bound in the love of 1 another) oéar a0t z?;f.;f L5 oma @.,LE.,.A.{.I
" Or — “more & more.” ? 1335ma (CAL).
(they were trained in the Law) o.,;,éﬁl 1axis o=z (For b/e) s Saw:as
(they were taught) satia:’ (even the same virtue) :fesicns’ o 35 (& in it) ado
(& were brought up in the life of righteousness with -) erasaz 133 A8 1heanags Lukas

they were loving vehemently more & -) 0601 .o 1338 anziaaa (One another
Yy 00T N D3 4 ,

(more one another)
' Or - "instructed, chastised, corrected, disciplined, learned." 2 Or - "excellence;

excellent (virtuous) conduct." > Or - "were learned (instructed)" or "instructed

themselves." * Or - "embracing, caressing, cherishing, keeping warm."

(of beautiful [good] things) :43sax3 (For the zeal [ardent desire]) s riiy: 2s

Chapter 13—88 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(increasingly) asiinas (Which was in all of them) 1ée st L oodaa3

caused their love & their harmony to become strong) saat’ . soaonoile’ . somand
y DAL L0014 - N

1 . . 2
Or - "agreement, accord, unity, unanimity, consent." © Or - "strengthened."

(For along with the reverence of God) . 1681 atus a8 : s
(for their brotherhood) . eaaenis (the zeal) wiiy, (also this, even it) wig o&l ai

(was greatly obtaining [gaining] love or favor for them) :é« 7:.7.5%»2 NSELTE IR I

' (CAL). Perhaps o= "is." * Or "making [them] to be loved for them" or "rendering

[them] loveable for them. - "prepared, furnished, equipped" or "put in a certain
state, rendered so and so" (LXX). - Or perhaps Pael auiw (CAL) - "having mercy

(showing pity, being moved with compassion) on them"

(& custom) :3Xs¢ (nature) 1is (also) ai (& when indeed) af’ ga:ol (But) 182: 05

(the love) waom (of excellent manners) z:m“ 15599;3 (& the kinds) ive

(was making to spring up [fostering]) :ée .».é.u:os (of their brotherhood) . scaamis

(they determined [agreed to or upon, consented]) .\60_.3:3.7 ola.c:IG

(who were remaining) .~amdxws (even those) ..3¢ (the truth) 255= (b/c of) Lyw
(their brothers) .souiiis (that they should see) .ovwas

(who were being afflicted with tortures [torments]) ..Miaw ta1xa3

2 Or - "although, notwithstanding that." >* Or - "virtuous ways of life." * Or -

"bringing forth." - "increasing , enlarging, etc." (LXX). ®’ Lit. "they took upon
themselves."

Chapter 14 a.: .14

(but) %2 (this) 126 (only) aewts (& it was not) zée iSo: 2
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(to give) sdsas (themselves) . sas (they were urging) oée \.,.._\a.l\nl (also) ai

(it was not) 1ée 153 (so that) is.i (to the afflictions) w38eus (their soul) . soxas
(but) %2 ([that] they would despise afflictions) .eaess 13802 A< (Only) 3amts
(of the love of) @:o...é_az (the passions [emotions]) wxus (also) af

(they would conquer [overcome]) . as s (the brotherhood) zgg..f

' Or - "inciting, encouraging, provoking, stirring up, enticing, desiring" or

"exciting their desire or anger." >

= "brotherly love."
(that are giving -) .\.,.a_hi:mz 1alo .20 3,822 (thoughts [reckonings]) L:l.‘:.o.».l (Oh) e1:=

(& were freer than freemen [nobles]) osa \.P..S:..ﬂ.z 13m0 ( counsel more than kings)

"Or - "thinkings, ideas, opinions, intentions, designs, councils." 2 (CAL) lists this
word as being in the Apel form, but that is probably not the case. The Apel form in
the P'shitta Bible usually (or always) carries the meaning of "to rule, reign, begin to
reign, etc." > Perhaps: "more noble[-r] (liberal) than the well-born (free, freed

slaves)" (see Acts 17:11).

(of the composition) 133035 (the harmony [concert]) z.ég..o;:dl (Oh) e1:4,
(the truth) 153x (for) ~4i A5 (the seven boys) wax 1543 (of the voice of) (setaa
"Or - "agreement, consent."
(boys) X (the seven) wiax (of) .= (one) ak (& not) wSe:
(& they weren't afraid of death) efus & .20 S0 (feared [shrank from]) esin
(who was on the road) wisewss (that one) oa ([as though] like) i (But) w2 : o
(all of them were running) . se8es oée .oy o3 (Of immortality) 1886 153
(they even hastened on to the death which was by tortures) eacizser 131x 3233 18as0d

(& the feet) 1\ 50 (the hands) X323 (For just as) s wiesi: o

(the movements) w864 (by) a<= (equally [at the same time, together, alike]) §.,.z_';o;:=1
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(80) wide (are being drawn [led, compelled, impelled]) .38:a% (of the soul) 1xass
(from) .= (as if) i (those glorious [shining] boys) z_';éuz e X4 (also) af
(worship [religion]) 2.6&54 @A:...:f (of) .o (an immortal soul) :8aée.% oS 1xai

(they agreed [consented] to one another unto death -) axix 1238 cnating 1800 A&
(which was for the sake of it [its sake])

1 . . . . . . )
Or - "in like manner or proportion." - "harmoniously, in unison" (LXX). “ Or -

"splendid, noble, distinguished, honorable, revered." 34 "piety (religion)"
[LXX]. - Lit. "the fear of God."
(of harmonious brethren) z_';c}i'l mia (holy Shabbath) 1&x434 142 (Oh) ez
(of the Operation) :4e3aak2 (the seven days) 1{ax soasa (for just as) s 1idni
(the observances) 143044 (around) A (going) \.,a"n:p; (they are) . sonmdn2
(of the Law) weessia
" The plural is also pointed: w.sf "agreeing, in concord, of one mind or will,
united." ? Or - "doing, working, action, construction." 3 ~aasa0 (CAL). - 2338018
the word used in the statement: "when the seven days are revolving."
(when) 23 (those young men) ..8¢ 08 (also) af (thus) ridé ..
(in their number of seven) . oo eniaxs (they were exulting) .o e 5
(the fear) :Su> (While) 23 (they were encircling) oser . 338w

(they were destroying [dissolving, annulling]) eser .~3% (of tortures) 1asxs

' Or - "leaping for joy."

(the afflictions of) .seniSex (Who are hearing) .isseks (We) .du (NOW) wkér:
(we are being frightened [terrified]) .4. ;5§m31 (those young men) . saé 10883

(only) aesds (it was not) ée 1S (but those) .3 .18
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(that they were surely also seeing) 1iwo af odor .apita

(that they were hearing) oéo .ss023 (0nly) aamts ([& it was] not) iSo

(also) ai (but) w52 (of the sudden threat) .A;;‘ \4.93 1aieds (the statement) 1%
(they were overcoming) eée ..a¢ (they were suffering) oser o= (When) 23

' Or - "made to quake, struck with terror, alarmed." % Lit. "of the threat suddenly."

(of fire) 15e13 (sharp pains) 2,34 131a8 (& those) Ao :
(there isn't a thing harsher) ml ixa3 mao (Which of those pains) . éouws
(B/c” the power of fire is also’ sharp & quick) :5ess CASNE WY \..?3 Lée a.,.';..;}.—.z
(their bodies) .eonsaxas (it was dissolving quickly) sée iia% ASs
" Or - "more severe (grievous)." 2 an literally means: "in that," hence: "because,

ete."?

2 can also mean: "For, But, However, Then, even, etc."
(whether) .z (that - that wonder) .& 13%922 (& don't think) . eazea iSe: i
(of those men persevered) .16 1338> .\.?:o..:.1 (that the mind of) . sous3s (it iS) oa
(the heart of) a4 (also) aiz (where) 1Az (the tortures) 1aax (in the midst of) o$a
(the sufferings) 1= (acted boldly” against) A (this woman) 236 18aaia
e —— ) mgz (which were more stronger than these) .ol 361 .02

! Also (LXX). Or - "persisted, endured, resisted, held out against, held fast. " -

asmois (CAL). 2 AS sxi can also mean: "treated contemptuously, defied"

(of those seven young men) .86 o8 1{ax3 (For the mother) s w61 5.
(which were seizing' upon) A5 (the tortures) 2asx (on herself) euds (endured) a3as
—— ) 060« as.l (of them) . 6o (On€E) 2u (even each) ai (all) s
' Or - "touching, coming suddenly, passing."
(many) .~288 (how) wss (For consider) s o@_-}qzl.‘l : A
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(the love) iiems (the roots of) *aa%;; (are the intricacies of) .,A:;;g:.z

(for it is drawing) 5.%5 %34 (the children) s (which is toward) aéss
(with [by, in] all of them) ..oeas’
(that the compassions should be moved [stir up]) z_?...sg .ododa :_}7

1 . 2 . .
Or - "examine, observe." “ Or - "entanglements, connections, connected series,

knots united confusedly." - "much-tangled, complex" (LXX). * Or - "foundations,

bases." *® "[which] draws all [every one] to the sympathy of affections" (LXX).

(speechless [mute] animals) z.'_&ss_g_;z ' 186 (also) aiz (as) i: 2

(which people have) wxilizass (the bond of love) T @95.,.;»;3

([&] are possessing [having]) \...u'as (they are being like [similar]) ..s3

(those which were born of them) eatsai .woos . 3é (toward) ass

"2 Lit. "animals without a word (statement, message)." - "dumb animals" (Smith's

Syr. Dict.). - "unreasoning" (NRSA). - The Greek word aAoyog (fem. pl. aioya)

can mean: L. "without speech, speechless, unspoken, unutterable II. without reason,

irrational, not according (contrary) to reason, absurd" (Liddel & Scott). >* Perhaps

= "sympathy" (CAL). > Or «a - "endowed with."

(which is tame) iias' (that bird) & 1434 (of [among]) . (For also) a. ai: o
(the roof) i (under) sa—sa (the house[s]) z.‘_‘m.-j.z (& in the midst of) a$a¢
(its chicks) o oia (for) asa ([&] fights) ixasas (it enters) Sk

' Lit. "in peace (tranquility)." Hence: "domestic." * (LXX - plural).
(the mountains) :3es, (which in the tops of) ~xi=3 (also) . (It) 2dui: o
(of the precipices) 2.3...1:::32 (& in the sharp points [mountain peaks]) Z.M.u_-lol
(& in their tops) . sowxiao (Of trees) watius (& in the holes) 13620

(its chicks) ou 034 (& places [in it]) ws.$e (entwines a nest) Ao Lin
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' Or - "crags, sharp rocks, rocky points." * Or - "steep rocks, crags, clefts." > Or
"braids, plaits, twists."
(when) aa (it forbids [stops] their enemy holder) :L2A3 . sopamis : o
(is against [on] them) . sons (the bird of prey) 154
(its bowels) onsons (from) .« (& it feels pain) Y :_liéoz (& goes round) z_i.:u:p'gol
(to them) . 6o (it calls out) wias (its voice) esa (& by means of) aae
(its children) evaas (it helps) 2528w (it is being able [can]) X3 (& as much as) 16as
! Or - "withholds, restrains, hinders, holds back, denies, refuses." > Or - "circles,

compasses." > Lit. "it pains her" hence: "she (it) grieves (suffers, is being sorry)."

(that the love) i3ema (is it being necessary) 4_-1@91 (& why) i :
(toward) ass asz (Which is by mute beasts) 14w 183 18603
(to show) e.aisws (their children) ..odia
' Or - "sought, required."
(at the time) riaya (the bees) 14X56a3 (also) ais (Where) wani o
(restraining) .2A5° (they are binding [shaping],) .44 (of the honeycombs) LA.nmal
(those) ..a& (against) A& (& are becoming embittered [saddened]) \saosap@.?o“
(& -) ¢to (them) ..o (that they should approach) . ess=ss (Who are seeking) ..ass

(their stings) .«owdmas. (by means of) a<a (just as with an iron instrument) zSIs:};§4

(who are coming near) ..=sas%> (those) .~A.is (they are striking [attacking]) 3%
(& they are punishing unto death) @.&.@M6 18a08 15386 (their offspring) ..ouiat
' knpoyoviag - "the formation of wax or combs." > Or - "framing, forming." > Or -
"forbidding, hindering." * Or - provoked to wrath." > i.e. "a sword, etc." ° Or -
"taking vengeance."

LS5 L oowla oot a'w.-§.,.2.3 7.1515.-_-2;_:2 Q_Zz:;l (concerning the soul) wxais (But) w52 -«
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(of the mother of the boys which was just as Abraham's [soul])

(the love of children didn't make to quake [move, shake]) 1ia3 tiom :..,,;2 £

' Or - "which was like that [of] Abraham." 2Or-" errify, affect, disturb, etc."

Chapter 15 ow.: . s184n

(the ruler) wieay, (of the reasoning [doctrine, opinion] of children) z_i.‘;:.:pl (Oh) e1::
(truth) :54= (0h) 6z (== ===m---- ) 1453 (the passions) 1xa” (which is over) A5
(sons) 1= (of) . (the mother) . (on) A& (which had mercy) ssomsac N
"Or - "mind, intellect, conscience, thinking." 20r - "emotions, sufferings." 30r -
"compassion."
A4 oK mia oo .oow (When) as (The mother) w61 - =
(tortures) 1a1x (loved) asms (two things were placed before her eyes)
[rather than]' (of her seven sons) oz 1axs (& the temporary life) risy w3 1o
(the tyrant) iieay3 (the promise of) em3eex (according to) é;z [their salvation]'
' Greek LXX has additional words. * The Aramaic may say: "The mother ... loved
tortures & the temporary life of her seven sons rather than” the promise of the

tyrant."
(the truth) :33x (the love of) asws (for herself) oS (She chose) aas -5

(by God) :68:a (everlasting life) z;s;sél L (Which gives) pasoa
' ativg (CAL).
(the kinds) iy (concerning) As (shall I narrate) &&=z (how) wiasi (Oh) eu: 5

(for the likeness) 5.4 14e03 (children) i (of the love of) a3z (of emotions) wxia
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(of the children) L.%x3 (is on the small faces) 14:5asy 123 (of the person) i4s.3d3
(it is being sealed [imprinted, impressed] wondrously) u_-d,moz AaLémon
(passions) ixi (b/c of) Ly (this) 226 (& for) e
(compassions) woas (by) ass (she is being weakened) 1Xa3a%
"Or - "admirably." 2 Lit. "sunk, plunged, immersed" hence: "engraved, marked,
coined, etc." ® Or - "left."
(& many) ..o (are their souls weak) ..ounsds .\S.;»Aoél (For how much) a4 165 :
wodnt anriias (S0) Lidé (mothers) :8éw13 (are the children of) ..ouass
(they are loving their children more & more) .sam3
' Or - "lean, sickly, infirm, unhealthy."
(the mother of) . sowz (the mothers) 146z (But of all of) .3 .wots (0 0
(that one was loving her sons) <& aéer 1ms onaas (the seven) wlaxs
(the love) Lien (conceptions) ..asa (Who in seven) wlasas
(was implanted [firmly fixed] by her) a a2 o' (which was toward them) ooms3
' (LXX) lacks: "by her."

(even each) ;.:.2 (of every one) ;.:.39;1 (the pangs) 1Aau (& b/c of) Saswe:

(she was being compelled [forced]) aéer i Saw (0f them) \am_ug?’

(that she should have love for them) &£’ 2.30194 RTINAREE

' The text may have originally said: "& b/c of the pangs of all, even each one of

them (. ooup 2k i 833) ..." 3 Lit. "that the love should be to her for them."

(she despised) ﬁ,&l (God) :esi (the fear of) atus (& b/c of) Sywe .

(of her sons) ewaas (the temporary lives [temporal life]) :_L-_u:f z_....z

" Or - "treated with contempt, neglected." > Or - "this present life" as opp. to
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taaa 1ok 'the new life" or wiii 1 "the other life." - LU can also mean "salvation"

like the (LXX) reads.
(their comeliness) . sonenis (b/c of) layw (also) ai (But this is) .3 edé: o,

(which was toward the Law) wbawis3 (& their obedience) . saa Mmﬁ

(she was increasingly having love for them) aée 1ias’ . 601088 snibinns 1&somd

"Or-" eauty, grace, seemliness, honorableness." 2 ~ooaoadaswe (CAL). 3 Lit.
"possessing."

(& modest [chaste, religious]) .~2aie (For they were righteous) 3 eée .omnag:

(& courageous) ..aate (& mighty men [fighters, heroes]) .38

(& their mom) . semide (& they were loving one another) oéo .osoms 123080
(they were loving) og,;f .\.,._'_l.».i:ol (& thus) wisée (they were loving) eser .z
oS . omal As Lhasnd 060 .28 34 (death) 18 (Unto) 163ss (so that) i

(they would obey [consent to] her while they were keeping the Law)

12 (LXX) lacks those redundant words.

(all of these things) .«eds ..A& (& when indeed) af’ ga:ol (But) o$u: 0
(the love for) asms (which concerning) S;,.?f (were thus) Jee .womdar 1idé
(her) oS (those things were drawing) Jée . a8 ([her] children) s
(in one) aua (& not) Lo (to compassions) we.as (even the mother) wo:s

e ) oizsas (of them, even the diverse” tortures) LI

(they were able) amaxi (===---- — ) 1o 13ax

(that they should change her mind) . eatusass3
2 Or - "although." * Or - "for whose sake." * Or - "various, different."
(of them) . souw (0n€) 2a (t0 €ach) a8 (also) ai (But) w2 : =

(& another) 01%02 (between one child [LXX]) *ao;;._-;.l
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(unto death) 1&exs (together) 13uai (again) zea (& hence to all of them) . scseass
(she was encouraging [urging]) ace z_'ga.'\; (the truth) 254x (for) Jdi A<
2 Lit. "between himself alone & him ..." > (CAL, LXX). Or - "provoking, stirring
up, stimulating, enticing, coaxing" (Smith's Syr. Dict.).
(of those) . Aéa (& the love) 14somse (shining mind) ey 2i2s5 (Oh) ez 4
(& the upbringing [education]) :&.a346 (& children) z.?i'.gol (ancestors [parents) eu:
(& the compassions) womse (love) wdew (Which was full of) Laws
(which weren't being softened) ..as3a% 155 (of the mother) w525
'(LXX - plural). (CAL - singular).
(one) 2k (even each) au (all) Aas (she was seeing) ol (When) a3 : o
(& burning) g.?.:ol (in tortures) :asx= (that he was placing) 1ée 1033 (0f them) . oo
(the truth) :33= (b/c of) Ss» (she wasn't changing her opinion) sée AA...mZ S

"Or- "burning up." - Or - 30,0 "& burnt." 2Or - "being turned the other way

(perverted from); turning."

(she was seeing the flesh of her sons) 1y o 15wa: on
(which was melting [being consumed] on the fire) iée ...z:_‘il 1303 A5

(& of the feet,) 184536 (of the hands) 123:13 (& the fingers & toes) 1443 $o2

(were coiling [twisting round]) ~éa \:j’mo::.@; (the ground,) w5z (which were on) A&,
(which was -) 16e Axs Lim3a 13mat 15383 (Of their heads) . sowx3a (& the skin) 13xwe

(& like) io (flayed [stripped, skinned] unto the flesh around the chin [beard])

(one puts® strange faces [masks] on the head) .1_.-..3%4 1303 A 180 8n 0 288

' Or - "wasting away." > Or - "digits." > Or - "writhing." * Perhaps a corruption of

=ata0 "being put;" hence the statement would match the verb of the (LXX) -
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making the statement say: "... like strange faces (masks) being put on the head."

(of the mother) %15 (concerning the bitter sufferings) 5,30 1348 (Oh) o1: o

(she had entered info [came to, undergone]) aéen 1£A& (now) k& (for them) L oo
(that when) 235 (than) .« (more [bitter sufferings]) a$

(she was being put in their pangs [labor pains]) aéer iiss’ \éa_,.;_'-j..“._-ll
' Or - "when she suffered birth pangs for them."

(in the reverence of) aSuas (you who only) -as3amdss (woman) :&asi (Oh) e : o
(you were perfect[ed], complete[d], following wholly) wavéer mdwxw (God) 188:
01.'1.:'93 a_;:g.gz (when) 23 (The firstborn didn't disobey you) 14342 ..;as...:l L P

(his soul was ascending away from him [he was giving up the ghost]) sée wisé’

1oas s 15043 ([he] who was after him [the second son]) eaass (nor) wSe

(the tortures) 1asx (the midst of) o (in) .. (Wwho was a lamentable® spectacle)
(when) a3 (the third son) 1483 (& neither) e (Was looking at you) 1éer 34 -2
(life) z_,...g (of) \:‘98 (he was spent [used up, consumed away; perished]) .uéAJ

"'Lit. ".. didn't change you ..." or ".. didn't cause you to be changed." *” i.e. - "he

expired (breathed out)." ® Or ra-u-ma (Oraham) - piteous, passionate, etc." -
"pitiable, mournful” (LXX). " Or "he passed away from life."
(you were looking) ~awse 14 (When) a3 (But you) .oz aai s
(of them) ..o (0n€) a4 (even each) au (of all [of them]) A5 (at the eye[s]) risa
(the affliction[s]) xide: (by) .« (which their appearance) .ocsaia
(& at their nostrils) \..?_.E_:.,.;.x_-:-ol (was changed) 1éo ae

(which were making known [showing]2 beforehand) .\.,A;o::oz R

(you didn't weep) ~awaa 1S ([their] death) :£a% (concerning) A&
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' "nostrils" can also be pronounced: 23, ? Or - "pointing out, telling."
(concerning) A& (& you who were seeing) aweo iisiaé:q
(the other flesh) iiau: 130a (0f your sons) —swias (the former flesh) 16 3a Li0a
(& afterwards) 345 .»e (Was being cut off) 1é¢1 amasw (of your sons) .aiss
(other hands) X3 ([&] again) aea (the hands) i
(the skulls) :4da3s (& afterwards) s&a o0 (Which were being cut off) .swdaws
(& concerning) Ase (Which were being flayed) .&xiaws (even the skulls) 14dais
(that the dead were falling again) :asse ..Aai3 30a (the dead ones) 1o
(a whirlwind) As.ss.l (that like) i3 (you were seeing) «awoo iy (& when) ase
0601 .A4i aina (the tyrant) iieas 3 (the soldiers of) .oeind
(you didn't weep [shed tears]) .hM.s:o;Z «$ (were falling upon [attacking] your sons)
' Or - "storm, hurricane, sudden gust." > Or - Pael ~as03 "you weren't weeping

vehemently (shedding many tears)."
(of the sirens) m.’i.h;.,m;z (the melodies) z.m:._xl ([It was] not thus) riaé £ s

5

0x @...534 (of the swans) eswmems (n0r the voices [sounds]) Ano3

(who were hearkening [giving heed]) ..ans2’ (of those) &3 (the attention)
(of the children [were -]) a3 (the voices) mg (like) ¢ (were attracting) caad’

(who were calling out from [b/c of] the tortures) o§a1° \aéﬁg

131x %03 [attracting]
' Or - "musical notes, sounds (tones) of the voices, gentle sounds." (LXX - pl.) -

(CAL - sing.). > Or - "singing-birds, screech-owls." - mai.ie (Syr. Pronun.). >*

(LXX - pl.) - (CAL - sing.).*” Lit. "the love of hearing." - d1Ankotav - "fondness
for listening (attentiveness)" [LXX]. ¢ Or - "giving ear, listening, obeying." ’ Or -

'

"drawing on (away, aside), enticing." *'® (LXX) has the additional word "mother"
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here (i.e. "... Oh voices of children calling [upon, to] the mother in the midst
of torments!").
(the mother) w2 (even) .2 (she) ~& (& how much) w6as (those sons) .Ai: =5
(were being afflicted) ose .o Miaw (her sons) ewas (When) a3

1naa30 (& were being tortured on the wheels) 1\ 836

(2mmm mmmmm oo ) oéar .madxso (& with the brandings [burns, branding-irons])

e ———— ) oo (But she was suffering the tortures) 1% aéa Loy 13ax ;45
(in the midst of) oS (God) w&8i (in the fear of) auas ([her] reasoning) vitss

(overcame® her compassions) 5::.3'\2 (the sufferings [emotions, passions]) rx.

(that the passing® love) :ksaa&’ 1&om33 (& strengthened [her]) 3..,...:.3
(she should despise [neglect]) s axa (of children) a3
' Or - "bearing, carrying, enduring." * Or - "emboldened" (CAL). Perhaps -
axs "prevailed." 3 Or - "made strong, encouraged." * Or - "transient, transitory."
(sons) 1 (of the seven) wlaxs; (the destruction) 1i3si (indeed) a8” (When) :_'p:l ;2

(& the various [mixed, manifold] -) iaads 1a%.exo (she was seeing) aée i

L& ,_@4 152 a;;u;f (of their torments) . sowiaxy (changes [kinds, manners, ways])

(& the victorious® mother utterly uprooted up [destroyed]’ herself °)

(& cast her’ [bodily clothing] off or stripped herself * off like clothing) $1$§:§6
(which was in God) :eSias (the faith) :8ess.61 (b/c of) Ay
2 Or - "Although" (LXX). ® Or Peal o&aaso "& she uprooted (destroyed) herself." 4

Or - "bright, shining, brilliant, splendid, glorious." > "herself" fits more of the
(LXX) reading. - "him" or "it" (CAL). ® (Smith's Syr. Dict.) says this word should

be in the Pael for this meaning (i.e. e&.ax0) plus there wouldn't be the following
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pronoun "her" & there would be the additional word "clothing.". .S "stripped off"
is also a better word to use for "removed" the clothes (1 Sa. 18:4; 19:24; Neh.
4:23). So the Aramaic reading could be different than the LXX reading here (i.e.
"& she cast herself [- down]").
(who was in the place of) awaas (For just as that one) 5 o6 i: o
(she was seeing) aéen iXoi (Of the counselors) 1assss (the meeting) Lixqia'
(of even the soul) rkais (of her) o<, (the hated [bad]® advisors) iiis’ 3ats
asomi3o (& the birth [child]) 2.53.:.03 (the nature) ils (which are) . sondnia
(of the children) 14a3 (& the tortures) 13sxo (children) i (& the love foward)

' Or - "assembly." * Or - "detestable, hateful." * Or - "offspring." - "origin, source,
birth, race, descent" (LXX).
(you determined) «as3 (0 mother) w6 (judgments) . 2 (& two) .o 386 03

(& [one] of life) 4_'.»:!02 ([one] of death, one bearing death) 1&es3
" Or - "ballots, votes." - "small stones (pebbles) for counting, votes, ballots"
(LXX). > Or "the other [the] deliverance for [her] children" (LXX).

(she didn't choose that thing®) o&s’ (her sons) cn_..uz (& for) sS.;{.l L s

(the seven) wax (which would be saving) iwwos

(zm= mmmmm mmme- ) a5 S (time) wisy (for a short) s (even her sons) euis

2 Perhaps these two words are part of the ending of verse 26; like the (LXX)
reading. > "the salvation (deliverance)" [LXX].
168133 oudoent’ (Abraham) mésai (the daughter of) aza (But) w$2:.us
(was remembering his~ constancy [endurance] which was in God) sée EEE N

' Or - "perseverance, fortitude." ~ (LXX). - (CAL) points this letter as "her;" hence

the statement would say: "But the daughter of Abraham was remembering her’
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fortitude."
(she was also avenging) §é:._'_l§ol (of [a] nation) ws&s (mother) wo: (Oh) e1:45
(& she was fighting) @;::Aa:@goz (the Law) iéaxis (for the reproach of) eas
(who out of [from, in]) .«> (the truth) :55= (for the sake of) ~di A<

(of your compassions) .Na.g:o.»s'.:_.“ (the agony [struggle, contest, conflict]) rias s

(the prize) 1§eay (you carried [took, received]) ~atax

! Perhaps: asado [f.] "& avenger for [the reproach of the Law]." - "avenger of the
Law" (LXX). * Or - Ithpeal (same 3FS pronun.): "& she was striving hard (making
great efforts)" [CAL]. - Perhaps a corruption of: aiasawe [f.] "& fighter of
(LXX). * Or - "trial of skill or strength." * Or - "bowels, affections." - "heart"
(NRSA).

(you acted more manly” than males in -) .'.AE\_':L;S.? mml 1333 .23 (Oh) ez:8

(fortitude [constancy, endurance, steadfastness, self-control, perseverance])

: 1§ eaindo 18 the better word for "continuance, etc." (2 Pet. 1:6). ? Or - "acted

manfully (mightily, earnestly)" or "vaunted (bragged)." - Perhaps this word is a

corruption of the Ithp. Form: .aaaiaL.
(during the flood) rides = (Noah) masa (that ark) eseaas (For just as) s wigsi: o8
(which was destroying all of the world) 3=l 168¢ otass
Limados' ader 184 24-aa8 (in its [the world's] midst / within it) eesa

it [the ark] was preserving & nourishing' the creation [creature, created thin
p g g

(& you undertook [accepted]’ mightily the deluge) .ms_?.gf‘ 1S s’ Mu;sﬁ.:.oz
Or ! "restoring" [see "repaired" (1 Ki. 18:30)] or "supplying, feeding, providing

food" [see 1 Ki. 4:7)]. > "strenuously." > = Heb. > (Ps. 29:10). Or - ma-mu-la
(Oraham). * Or - "took upon yourself."

Chapter 15—103 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



(the Law) wsania (0h guardian of) easesd (you) aai (also) ai (Thus) wiaé’ - a8

(passions) wx. (in the flood of) Sewss (side) Q9;4 (every) 393 (on) .’

(& the strong winds -) 14 e Lwe3e (you were being drawn aside) ~awse L-;ié\.f@“os

(your sons) .a.ias (even the tortures of) . seiax (were blowing against you)

(zmmm oo commoee e ) Zoer ki ~a3 (& there) iisno’ (here) rix’

In the high waves) \axwsaa (YOu endured” bdbravely |valiantly|') «asae’ axiesda
in the high oo ( dured” bravely [valiantly]®) assw’ ;

(the truth) :53= (which was for the sake of) .di A5

' Or - "In like manner (Likewise)." ** Or - "in every place (everywhere)." > Or -

"drawn away, seduced, led, attracted, induced, impelled, compelled." %7 0r - "on
this side and on that side." ** Or - "you suffered (waited, bore)’ strenuously®."

Chapter 16 o.: . s134x

(& a mother) w520 (that an aged woman) 14as :8aai3 (therefore) Sae (If it iS) eomi: 2
(she was seeing) 1Xyi (When) 23 (endured) azaw (children) &K (of seven) waxs
wo LA (death) 18008 (Which was unto) w6ass (her sons) ewass (the tortures) 1aax
(the emotions) =i (over) A (that the mind is ruling) ee1 s A5%03 (it is evident)

(God) we8i (the reverence of) aSua (Which is filled with) 13 (=== ----) 1ilss
(only) aesds (that it is not being) 108 185 (I have therefore shown) Laé avoi - =
(also) ai (but) %z (the passions) wxis (overcame) o3y ([that] men) 2328
(great tortures) 1a3es 13:x (despised) A& asmai (the woman) 18aai

(around Daniel [Daniyel]) Aiws3a (& the brutal lions) ewési (= === ----) 1idd 1o 8
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(it was burning [being lit]) s _-_|c:ns§;u31 (when) aa (was not [as] strong) rée s
L3 1lomdy Lids ~e L6 ;,ugo.i:f (as) ¢t (with vehement” fire) 1o aa’ 15e1n

(when) 2 (the love for children was burning’ the nature of that woman")

(in_a variety of ways) A..MS (that thus) iies (she was seeing) aéer 1ol

(were being slain in numbers) ese .~Asaas (even her sons,) ewas (the seven,) ilax

' Or - "being kindled (inflamed)." > Or - "frequent, continuous, assiduous, heavy."

3 Or - "setting on fire, lighting, kindling, burning up, consuming." * Perhaps this

word is a corruption of: «c8 [m.] & the text should reading like the (LXX) [i.e. "as
the love for children was burning that* nature ..." Both "that" & "nature" are
feminine in the Greek reading. However, "nature" is a masculine word in the
Aramaic language. > Or - "differently, in various ways."
(God) we8i (in the fear of) aluas (With the reasoning) rilsas (But) w25
(& such [great,] -) iae (those things) ..aé (the mother was quenching) w6. @a:;:_:;l
(passions [emotions]) =i (those) ..8& [many & powerful] as)
' Or - "putting out, extinguishing, suppressing, checking."
(that if) esi3 (this) 226 (also) ai (For consider [think, agree with] ye) . o§.§§z_._1 : o

(she who was being feeble [weak]) aser 1Sa%s° (Was) sée (the woman) 1daal
(especially) asiinas (in her soul) 01:4;.‘_-14
(since she was also a mother) aéon oman 11 ai3

(& in like manner) iisoie (for them) oouis (she would be mourning) aéer iLaisw

(she would be saying) aée 1ini (of these things) ..Aaa

" Or - "be minded (of the opinion) of." * Or - "being weary (overcome, weakened);

giving way, fainting." ** = "being faint-hearted." > Or - "probably, perhaps, likely."

(& she who is being -) o3 -a@3é” (I am frail [unfortunate]) wit :4=%i' (Oh) 2 o
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@..9&7 iy z..s’af .\601.1334 ;4.;,{.3 (I bore) aa\. (sons) ..xa (seven) wiax (much® miserable)

(& I am being [made]' the mother of not one of them [none))

' Or - "weak, feeble, enfeebled, faint." * Or - "greatly, very, many times." >~ (LXX
reading). - Or: "I am not being the mother of one of them anymore." ’ Or -
"becoming."
(which were) eéai3 (seven pregnancies [conceptions]) max 1ala (Oh) 62y
(& seven’ births [deliveries]) 13Sawe” (for nothing) ra.ie
(which were w/0) 1$33 (==---) z.éim:3 (after ten month periods) 15ms 1aiia
(& were w/o fruits {results} [the givings of suck]®) oo \.,52_34 $36 (profit) .Sa e
([of the nourishment]® of milk) 13 s (& the pure growth) 18,25 14354 o

n3n

" Or - "in vain, worthless, profitless, useless." 2 Or - "bringing forths. seven"
(LXX); hence the Aramaic text is corrupted. * Perhaps: "& were w/o offspring ..." -
if the Aramaic reading is suppose to be different than the LXX reading. > Tar-
bi-tha also means: "upbringing, education, discipline." ® [see LXX - 2x].

(children) = (oh) s (for you) . eass (Vainly) seziie:

(I endured [bore, suffered) ataw (many labor pains) 146 1\a.

(of your rearing) . saawa34> (& the difficult concern [care, anxiety]) :&xa 1840

(were not married [joined together]) oy ¢34z 25 (Which some of you) . saasos: 5

(But they who were married [yoked, united in marriage]) .«3 o8 63412

(I shall not be seeing) wir 1iya 1S (any profit) sae. ([it is] w/0) S5

(I shall be called) wii Liasaso (& when) a3 (- -—-) 1S (your children) NEVEE!
(of sons) »ias (a mother [grandmother]) wo.

(they shall not be calling (esteeming) me blessed [happy]) ey’ 8 .oded’

"4 Lit. "they are not giving me the blessing" or "they shall not be giving me the
Chapter 16—106 of 123 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



blessing."

(& my handsome sons) 2_2.554 @5.,3403 (sons) 2_...1:2 (a multitude of) N:__._'\n:,l (Oh) é1:

(alone [by myself]) s3amss’ (--) -0ua’ (@ widow-woman) :&8wsi 14aai (but) 12

(my laments [mournings, sorrows] have increased) ~Sai o [I have become]

2 Lit. "oh much of sons ..." hence, "oh many sons." 34 Lit. "beautiful (excellent,

noble, pious, honorable, virtuous, right, good) of sons" hence: "handsome
(excellent, noble) sons" or "pious (virtuous) sons" or "good (right, honorable)
sons." > Perhaps: "but a widow-woman, me’ only® [I have become] ..." ® Or - "but
a lone® widow-woman [I have become] ..."

(I do not have) .&° s” (I shall die) aasr (if) .2 (=) 8’ (& also) aio: i

(but) wS2 (who shall bury me) .,..uo::u:us (my sons) .z (0f) .. (--- one) ;,..:.;4

(by one) a3 (& not) wSe (lamentations [wailings]) 1486z (with these) .3éa

(the blessed mother wailed [howled]) i s&aey, o1 a8z (0f them) . souw
(God) we8i (of) .o (& she was afraid) atuze

nS

13 1 - 4 :
Lit. "there is not to me." ™ au3 also means: "a single one." ~ Perhaps the verb

formation is corrupted & should be singular; like the LXX.
(she was hindering [stopping] them so' -) .se8 aée 130850 , oA ok 23;:_:;1 (Nor) So: =
(they were dying) ..as (When) as (nor) Se (that they should not die)

(was she grieved [distressed, saddened, disheartened, discouraged]) g:..h.\:&&z:z

" First 5. Or - "in order’ that (1va) they shouldn't die ..." (LXX). * Or - "indignant."

(she had the adamantine mind) of 1601 at a3is Lilss (as if) oa H\_Zz;l (But) wS2 .8
(& she was writhing to beget -) aSisal aéa z.S:...:.;os omam3 Liluod :...E::_\.u?z 18 0a6.% 180
(for) A& (especially) awiiras (again the number of her sons unto immortality)

(the truth) :55x (which was for the sake of) -4 A& (the death) 14
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(she was seeking) 1xss (when) 23 (them) .\60135 (she was even inciting) ace 24"71.:.»4
(& was whispering) :A.u:p'gf (from them) . sonso
'Or - "just as" (LXX). * (Gal. 4:9,19). Perhaps should be: =33 .0 (3 Macc. 6:26) -

Modern Aramaic has 2 letters silenced: =330 - "mid-re", 3 Or - "being in pains of

childbirth, laboring to bring forth, travailing." *> Or - "urging them [on]" or

"exhorting (encouraging) them." ® Or - "speaking softly, murmuring, supplicating,

entreating earnestly."
sodai' 18eaaba (the truth) 254x (Who b/c of) Syw3 (mother) w%z (Oh) é1: 2

(& an old woman) 1&as 1iaaie (you were a soldier' in old age)

(your constancy [endurance, perseverance]) ~saswan (Who by means of) aia3

(& by words) A»_-lo3 (& by deeds) z.';;:’_is_-_léz (you conquered the tyrant) .asdy mioass

(you were found out [discovered, detected, able]) xamdaxz
(that you were mightier than men) ~asz 2G50 1528 .03

'(CAL, LXX). Or - "you enlisted (served as a soldier, did military service)." > i.e.

"& you were found out that you were mightier than men in deeds® & in words’."

(For when you were also seized [arrested, captured, caught]) ~aasaaz as 5.8 af: o
(you were standing) ~awée 1% (yOUr SONS) ~ais (along with) =

(with Eliazar [Eleazar]) s43a (& you were being examined) ~aéa L'LD_':IMOI

(& you were saying) ~awsée 1i0ie (him) o= (they were torturing) \.,h:_..@;uf (when) 23
(in the Hebrew language) :iias 1i%ss (t0 your Sons) aias

" Or - "tried, tested, proved." 20r-" ormenting, abusing, punishing."

(the contest) wiasi' (mighty was) e« 3338 (sons) 1xis (Oh) e o
(for our people) .83 (a testimony) 14e3ew (for) Ay (Which he [each] had) o8
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("even he who shall fight* with a -) xdass® 1’ 1iisaa; (be ye called) .wangs’

of our ancestors) .t (the Law) wawi (& for) aties (diligent® mind
( LR > (diligent

" "trial of skill or strength, struggle, athletic competition." > Perhaps a corruption

of: ..asamaz - "you were called." - "being called" (LXX). 3 Or - "painstaking,

assiduous, worthy," ~ Perhaps: "that he should fight with a diligent mind ..." * Or -

"strive (-hard), contend, struggle, resist, endeavor painfully, take great pains."
(that this old man) i w363 (For it is also a disgrace) zﬁn»"._:l EIGEHERN
(which was for [b/c of]) Sy»s (sufferings) ixi (should endure) a3
(& you) .éasio (God) weSi (the fear of) atus
(you should shrink) \g.u_; (you who are young men) . easi (0883
(the truth) :53x (from) .=

' Or - "a shameful thing, shame, reproach." * shrink with fear, shame or modesty;

be timid (afraid, ashamed) of (.»)."

(you came) . sa~&2 (God) we8i (that b/c of) Ayws (Remember) oanzar e
(in these lives) \4&3 z_...._--2 (& you were) \6A_..<::a1<::1 (into the creation) 1&.aa$

"2 j.e. "& you had this life."
(that all) As> (you are being indebted) . easz \.,._-_-.41 (this) 236 (& for [b/c of]) Ao 1.

(God) es: (b/c of [for]) Ly (you should bear [endure]) . oaauba (labors) RS
' Or - "being obliged; owing" hence: "you ought." * "pain" (LXX).

(our ancestor) . est (Abraham) =&iai (also) ai (who for Him) eafssos o
.06;:-.‘\‘4 o133 mieal @:};3 z_-'_iz;;z (hastened [made haste]) _-_-c:nsg,;‘l

(that he should slaughter [sacrifice]” his son Yiskhagq, the father” of our people’)

(he was seeing) 1ée 144 (When) 23 (even Yiskhaq) aie.: (for he) a4 oa

(who was holding) i3.i3 (of his father) «ceais (the hand) 13,28
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(on him) —eefs (& it was descending) :&aio” (the knife [dagger]) Lo

(he didn't shudder [quake, shake for fear, quiver, tremble; wasn't afraid) sq .S

' (LXX). Or less likely - "was terrified." > "the progenitor" (LXX). * Or - "slay,
kill." > The Apel form would match the (LXX) reading; i.e. awalo "& he was

bringing [it] down on him ..."

(was falling to the lions) ss.;l 1aaw38 (& righteous Daniel) rénag fiago: s

(in the midst of) o$= (& Mishael) Aixwo (& Azaryah) 12346 (& Hananyah) z_‘;x.@..:.oz
(were cast as if in a sling) asaaxi :¥las3 i (the furnace) dsai
(God) we8i (b/c of) sy» (& they endured) oaibo

' Or - "being cast." > Hebrew pronunciation. - Hannanyah (Aram. Pronunciation).

2

(when® you have the same" ) .o’ 23 .hc’:n;l (Therefore, you) Aaér . eaai - 2s

(you shouldn't be angry [enraged, indignant) . ess. 5@54 £

-3 Literally: "Therefore you, when it is', even the faith of those toward God, you

have (is to you), you shouldn't be indignant." > ~a "she (it)" [CAL]. * Or Ithpaal:
"complain angrily."
(you are knowing) . saar .~s3% (that when) aa» (For it is foolish) 5 <& Z.S@n:al :AS

(is) ~= (what the reverence of® God®) ris zéwSzf m:z

(tortures) ra1= (before) aia ([that] you shall not endure with constancy) .s .§A4 s

23 ¢

" Or - "stupid, ignorant" or "a folly" (CAL). reverence toward God, piety,

religion" (LXX). * Or - "persist, persevere, endure, withstand with fortitude."
(the mother of) . sesor (Words) 1iw (these) ..a& (by means of) aoa: 25
(of) .. (one) ai (each) au (all) 3a (by) .o (the seven) wlaxs

(that they should die) . eaexs3 (she was supplicating) aée 2.5:;:991 (her sons) o=
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(against) A< (they should transgress) . eaasas (lest) oi
(God) 1885 (the commandment of) cuaes

' Or - "speaking softly, whispering, entreating earnestly, deprecating."

(that they who died) eanw23 (to know) ssws (But it is fitting for you) ..z . eas zAﬂSl ;o
(by God) :58:8 (are living) . st .’ (God) 268: (for the sake of) Ly
(& Yizkhaq) miesie (Abraham) mésai (also) aia (just as) wo i
(the ancestors [patriarchs]) :8&3: (& all of) . setae (& Yaaqov) aaaso
Or - "right, meet, fit, proper, etc." hence with A - "ought, should, must." Thus the

statement says: "But you ought (must, should) know, that they who Aave died ..."
> Or - .oi (Smith's Syr. Dict.).

Chapter 17 .: $18dx

(But [some of] the men of the soldiers were also -) L4 .o .oxi1 af . o3 0do .20l : 2
(also) ai (to be taken) amiaaa (she was about) aéer 1i.as (that when) a3 (saying)
A ok oila, .20 0 ovax el J6ans xil 1S53 [said:] (for [her] death) :Xaws (she) .

(she cast herself onto the fire of her own accord, so that no man should -) a3x 150s

(touch her body)
(your seven sons) wlax —aia (Who with) as; (mother) ws: (Oh) e2:5
(you defeated [destroyed] the compulsion of the tyrant) ..Aa..}.ml Liodd3 cd\m

3. - 2 3 e 2
(& you caused to cease” his contrivances”) ~adas” oadsyo

(& you showed the stoutness [strength] of your faith) ~asel ~s8ea6.63 180 tus
'Lit. "overthrew, overturned, threw (cast, pulled) down, demolished." 2 Or -
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"devices, schemes, plots, wiles, skills, crafts, doings." - "thoughts, purposes,
designs, intentions" (LXX). > Or - "brought to naught (an end), removed,

abolished, made void (useless, of no effect)." 4 Or - "hardiness, courage, fortitude,

valiance." - "nobility, nobleness" (LXX).

(pillars) :3es.s (0n) A& (as if) i (your SONS) ~aia (& 0N) Mo

(you were firmly supported [upheld, propped up]) ~avser 1300 an23ass0

(& you endured w/o trembling [unrest] or fire [15ea]) ~aziw zso.gz $36
(the tortures) 1a1x (Which was by means of) a<a3 (the impulse [movement]) Loy
" Or - "roof, rafters." > 1<s>{3} as (CAL). That code means the s was deleted by the
editor & the > was added by the editor. - 1344 also means: "moving, motion,

shaking, earthquake." The "impulse" includes the impulse of the body (passions,
mind). - "unswervingly, steadfastly; without bending to any side (swaying)"

(LXX).

(Oh) o1 (from now on [hereafter]) Aasn (Therefore trust) Laé ..hé&;'l ‘2

(of your constancy) —sassens (that hope) 14363 (shining [splendid] mother) 1icea 252

(toward God was established [confirmed, firmly set] by you) 168: aas .as :-.:-:.§.:z:2

: Asda (MS) [CAL] ? Or - "made known, asserted, affirmed

(honored in the heaven[s]) a.ae roaxs (The moon is not thus) i5es Lisé iS:
(before) =ia (are honored) :& 5._~u.52 (you) aais (as, like how) ws i

(b/c you held the hands of -) .\w_.;}.,z_-ﬁ A;{.f ot 1i 18383 (God) wa8i

(them) . ea2 (& you enlightened [taught]) Asa:qos (the 7 victorious sons)
(& you are) —a.&s10 (the truth) 235x (to) aas (that they should come) . sataa

(with them) . eows (in the heaven[s]) soxs
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'Or - "glorified, honorable, majestic" hence: "appearing, illuminated." 2

~aaa, (CAL). This word looks corrupted. If not meant to be :85.s, then it is either
a corruption of _.aaa. "you were burdened" or the words ..aai 140 "you were

honored." ** Metaph. "helped (supported)" [see Jer. 5:31). > Or "explained (made

clear, showed clearly) [to] them."

(For the birth [bringing forth] of your sons was) ~a-ia3 2.55.51 5, 2601 ~l08al 0

(Abraham) mé&iai (our ancestor) . eai (from [the descendants of]) \:32

' Or - "bearing, begetting." > (NRSA). - "... was after the fashion of [ao] a child

[tadog] of Abraham." (Sir Lancelot Brenton). aro literally means: "from."
(something) =aw (that on) A5 (for us) .8 (it was easy [-1€r]) 160 onxa (& 1f) odio: s
(to paint) » ;:m:l (your truth) s3ix (of the love of) ssaus3 (the narration) 14a=s
(b/c they would be -) oc}&3 \..3.;;2 (the spectators would be frightened) ¢ o_:_§§m:4
1€36 198050 231x 133x Ay (SONS) (xm (O s€ven) wlaxs (that a mother) %13 (seeing)
(was enduring [suffering] various [diverse] torments for the sake of the truth)

'Or - "depict, portray, draw, carve, form, fashion, represent." 3 0r-"... the

spectators, who were seeing, would be alarmed, that a mother ..." *Or -

"terrified, alarmed, made to quake, struck with terror."
(which was in praise) z.é’.Sgn_-_.;}z (For it was also being right [due]) s n?i'l 5.8 8
(on) A< (these things) .. (to inscribe) asasws (of your death) ~saess
(speaking) . (Which they were) ~éa3 (your tomb) ~ssas
(for [to] the people) w688 (& recording [commemorating) \sam:of
' Or - "worthy, justified." Perhaps: "it was ought [for us] to inscribe these things
.." 2 Or - "good report, eulogy." * Or - reminding, mentioning, calling (bringing) to

remembrance."
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(& an old woman) 14a% :4aaie (an old priest) 136 ried (B/c here) (a3
(were well enshrouded) .\.h%;:;ol aax (her sons,) euas (& the seven men,) axo

(who was wanting [wishing]) :éer 2a¢» (a tyrant) wiess, (b/c of) M,.so2

(the arrangements [orderings, regulations, instructions]) wm3ey, (to destroy) sdmss

(of the Hebrews) i385 (& the behaviors) zé_gﬁggo3 (of the Law) weesis
"Or - "enfolded, wrapped up, enveloped, covered over, prepared for burial." *

"through (b/c of) the violence of a tyrant ..." (LXX). > Or - "ways of conduct, ways,

manners of life (guiding themselves), customs, agreements."
(the Law) w$asis (the reproach of) aas (avenged) esaa (These) (sae: -
(& unto) wbass (to God) 1é8is” (they who looked) oaia' (& of the people) s as
(endured tortures) oasw 13:x (death) 18ass

2= they who gave heed to (considered, regarded) [a oais] God ..."

(it was a contest which was done -) 1ée1 . oo ;:,.';z_-_-;l riad i (For truly) s asidiias: o
(God) :e8i (which was for the sake of) Lyw» (it was a contest) 1éa rias (by them")

' Or - "through them, by means of them, by their power, by reason of them." > Or -

"struggle, conflict, competition, etc."

(had presided over [set] if) aéor m%.i:.# (For virtue) a. 15955.:.;01 R

180388 &S 860 Limd 18 aadianbso’ aua (While) 23 (then) eané (even the contest) wiay is
(by [their] endurance [perseverance], she was choosing [approving] it, even the -)

(& she was giving) ase Laeio (Victory [prize, trophy, reward for victory])

(with undying lives) ..a% 183 1:Ua (incorruptibility [incorruption]) :4 esfaias 1S
" Or - "excellence." % Or - "appointed, determined, decided, decreed." 3
16 (CAL). * Or - "patience, long-suffering, self-control, etc."

(was descending first into -) 16e1 awd 1A 18 m3ael (But Eliazar) ..z s¢88e: A
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(& their mother) . eomz0 (then the seven youths) \.;S*l Laxo (the contest)
(were contending [fighting] afterwards'?) 0001 X AIAD \_7'.3 5@52
' This is from the adj./noun &y (CAL). 23 Perhaps should be one word:
2344 "after that" Gen. 15:14; 23:19).
(was the enemy) 1é01 ~orodz 2330 (& the tyrant) rieage: o
(the spectator [beholder]) ._.;..3 (Was) 6ot —eoénz (But the world) 2 1580

12 n& the life of men looked at (viewed, observed)" [LXX].

(was conquering) aser Lo (But reverence for God) .2 1681 alus: o
(her athletes) ena3ais (she was crowning) :Qas (while) a3

(who was not admiring) 5:}1&1 iS5 (that person) o6 (Who 1S) e : oo

(Or) o (of Godly virtue?) 1é.eSi 18030203 (the athletes) 1y Aais

(he who didn't marvel?) ':::oéAz:z 1S3 (Who is) ea%

' Or - marveling at, regarding with wonder, being astonished." - sen "didn't

wonder" (CAL). > Or - "was not amazed."

(& all of) . se8es0 (himself) owesan (the tyrant) rieay, (He,) odr: o

(were being astonished) oéer 0301k (his counselors [advisors]) auho2 .._1_-.1

(at their fortitude [steadfastness, self-control, constancy) . sca eaimsisos

2 Lit. "the sons of his counsel." - "& all of their council ..." (LXX).
1Xe8i Limaes (the side of) oy (on) A& (Which b/c of it) eafysos s
\.,5..;:.»3 z_:.g;f me.!l o3 13aia0 (they are standing) ..o (the Divine Throne)

(& they are dwelling’ in the place which is filled w/ refreshments' & good things?)

1 . . 2 . 3 .
Or - "rests, pleasures, satisfactions, ease, peace." “ Or - "blessings." ” Or - "going

round, inhabiting, living."
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(that all of) . eeta3 (said) a%: (Mosheh) ixow (For also) s ai: s
(===) «eoisi (their hands) . son :.n.l (are under) aa (the saints) ix.as

' "Your hands" (LXX).
o';é.g@z:l 1681 Ao (Were sanctified) exzaa: (therefore) Awsa (& those) L saoo o

(& it was not only) aasds 1601 150 (& they were honored' for the sake of God)
(that b/c of them) . seafy w5 (also) ai (but) wSi (honor) :3a,: (with this) i
(conquered [overcame] its enemies) 13y «aaadatsas (our people [nation]) .o

" Or - "held in honor, accounted precious, adorned with honor, brought gifts;

obtained honor."
(& our country) .3aie (received punishment) Aas 1532 adso (& the tyrant) rieaye: s
(was purified [cleansed]) -a3az
& Lifena (the blood of) . sewas (For [it was] as if) sy e iz as
(the sins [faults, offenses] of) «aeeiw (for) as (those blessed ones was shed)
(Was) 1éa1 ~oodar (& their death) . eonomo (=== --=-) axiaz (the people) woss

(of God) we8i5 ([&] the Providence) :4e8aa (the reconciliation) z§¢5§1

(saved Yisrael who was smitten) asia 16 .~+$§no:_:a2 AL LIRLY
"Or - a truce, peace, agreement, goodwill, benevolence, legal consent." 20r -
"wounded, ill, sick, afflicted."
(who looked) 242" (Antiochos) »aaa i (For the tyrant) s rioay a5
oo eaimwasaie (Of their virtue) . senosaiws (at the manliness [courage]) Léq&‘_:l.;i.\_‘lz
(which was under the afflictions [tortures]) 138eza2 (& at their constancy)’
(that with the endurance) 14945:.“@»_-:-_:4 (to his soldiers) eaaids (proclaimed) yasi

(& he encouraged) __\:7,_.\06 (imitating) \.glp;}A?S (they shall be) .soeu (of those) .~dé2
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(this example) 124 :Kew3’ (wWho were of) 3 (them) . a2
N (LXX). - w2 "one who" (CAL). ? Or - "strength, might, fortitude, heroism." > Or -
"fortitude, steadfastness." * 1§ oamnduaay (CAL). > Or - "being like (similar);
becoming (acting) like." ® Or - "urged, incited, stirred up, provoked, excited
desire." ’ Or - "likeness, pattern"
(warriors [warlike]) ms&i=i' (That they should be) .seous: 25

(& in horsemanship) Lég.'rﬁﬂ.:_lcf (in fighting on foot) 1493&5:2 (& courageous) ra=ate

= 9_-_...._-:.5 (against citi[es]) 1408 (prevailing) \.,..m.';“ (they who were) oo
(& slew [destroyed]) _-..:";.;537 (he conquered) 134 (& therefore) \6_\_:,_-:|o6 (in the siege)
(his enemies [roleutovg - combatants, enemies of war]) «caadatas (all of) . sotas

' Or - "soldiers, hunters, brave, strong, mighty, enduring." > Or - "battle on foot,

infantry battle." > Or - "cavalry." * Or - "prevailing over, subduing." > Or -

"blockade, imprisonment." - ToAtopkiav - "siege" (sing.). - This Aramaic word is
only singular in the P'shitta Bible. Nevertheless, Smith's Syr. Dict. lists a plural

pronunciation for this word. So perhaps plural: »xea.s "in sieges." - txawa (CAL).

® Or - "for this (that) reason, on that account." ’ Or - "laid waste."

Chapter 18 ...: .é18dn

(the seed [descendants]) 134 (Who are of) .»3 (sons) oGa (Oh) e ::
(children of) «da (Even you) .3 .easi (Abraham) a&iais (of the waist of) aia
(& in every) Aaae (this Law) wie wéawis (obey ye) om._.s.gmzl (Yisrael) \niden

(honor ye it) wodesns (Way) mae:
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!ttapal (CAL). Perhaps: Ithpeal. Or - "persuade yourself to, consent ye to; be ye

persuaded (instructed) to."
(who is persuaded [knows]) ..wdws3 (a person) wiiz (As) ¢i:=
g~ PCU SRERRCPERS
(that the mind which yields to the reverence of God is ruling over the passions)
(the passions [emotions]) =8 (& it was not only [ruling over]) aests 161 180
(but) w52 (the inside) os3 (which are from) .w»
(it also rules over the pains which are on the outside) (Ao 338 .30 1315 AS af
(account of) S*a'?:f (on) 542 (victorious Ones) rws !_@1 (For those) s (a1e1: 4
(to tortures) ws Ao’ (their bodies) oooxad (gave) eaou (the truth) 155x
(men) iz (the sons of) i (only) aamss (it was not) 2éer i
(but) % (admiring [being amazed at] them) o3¢k . oo

(they were also considered worthy of a Godly portion) o.,.oM':S 18681 1408 af

"Or- "splendid, bright." 23 Or - "b/c of, for the sake of." * Or - "sufferings,

afflictions." > Or - "were made (counted, esteemed) worthy; deserved."

(our people dwelt [lived] in peace) .o aas z_i...f_-.l (& b/c of them) . sotys00:

(in its country) esais (& it restored [renewed, made new]) aako

(its laws) eadaxi (the arrangements of) ~bioy,
(& [our people] conquered its enemies [TTOAEULOVG]) 134 wcraadataats
' Or - "tranquility, quiet; a truce, treaty of peace."
Aas 1%3s mdse 1850 A 1356 a1 (Antiochos) easiasi (But the tyrant) ..a teay : o
(18) ~moést (& he who died) aw36 (received punishment also here on earth)

(he was not able) wax: 1S (for when) a4 23 (in torture) Liiqxg'
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adx362 (the men of) ~ias (that he should compel in anything) 1 s maw0a3
(when) a3 (that they should act in another way) . easms .3t mawa3 (Yerushalem)
(the custom) :4:8” (from) \:_94 (they would be departing) \.,.._5.1::;
(of their ancestors) . seméuiia
" Or - "torment, suffering, punishment." 2 Or - "habit, rite, use, behavior." **
(LXX). - Perhaps Pass. Participle: "changed, removed."
a\x3ez (the citizens of) «is (from) .« (he departed) sfm:l (Then) waud: 0
(& went against the Persians with his army) 341 etia 1634 A&0 (Yerushalayim)
(these things) ..3& (but the righteous” mother was saying) Y] 2 152 .3 8601 L%l
(to her sons) ezt

' Lit. "he caused to carry (lift up)" hence: "he journeyed (marched, set forward

(off), carried, removed, broke up the camp)." > (LXX). - 13y "right things, that
which is right, alms, rites, tributes, etc." (CAL).
amds 1€ _af am (w0 (a pure virgin) 183 tideas (For I was) svoa z_i;':_.l Ly
(but) %2 (& I didn't go out of [depart from] the house of my father)
(all) 3 (from) .o (my virginity [chastity]) ~aedons (I was guarding) T Tie
(harm - pl. [injuries, damage, destruction]) .caaa
' ot1 "for, that, etc." - Otherwise, the Aramaic text may say: "I who was a pure
virgin ..." > Or - "keeping, watching, preserving, retaining." > Or - "celibacy."

(is in the desert,) 1533%23 (such as) i (& the destroyer [spoiler]) Z_ZS:..:'..\oc::l :

(didn't come near to [touch] me) aas 15 .3 (in the city) 144 g:o_-:|3 [or the ravisher]*

(my virginity) «seSeaas [the holy (pure, chaste) things of]* (damaged) &3s (nor) wSo

(but I was) .~3 awee (of sight) z.é;'...; (a harmful® beguiler [enticer]) i:aai’ Aus
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(a man [husband]) 2428 (with) < (of my youth) ~aenSs3® (in the time) viaqa
" Or - "corrupter, defiler, rapacious one." >~ "the ravisher in the plain" (LXX). *
(LXX). > "[the] destroyer, [the] deceitful snake" (LXX). ® Or - "injurious,
destructive." ” Perhaps a corruption of lam3y "of the snake (serpent)” [LXX].* Or -

"youthfulness, youthful vigor." - "prime" (LXX). ° "my husband" (LXX).

(were from him) eus (even you) .easi (& you who were from [him]) . saxséers .00 4,
2 o&8 (your father died) . sseai s (to maturity) z.'_s:oagsl (& you came) . eandio
(he who was seeking) 1ée1 1335 (for) sy (But blessed [happy] is that man) 1328 aey,
(which he should have many children) o8 . soou 1088 165 o3 (the life) i

(his sons) waeis (Which was of) .«3 (the bereavement [lack]) 1§ ensd0 (at) A&

(he didn't [have to] groan [sigh, moan, lament, bewail]) ...%Af o

"Lit. "height, stature, age, time of life." >3 "he didn't grieve" or "he wasn't in pains"

or "he wasn't in the throes (agonies) of thought" (LXX).

(when) aa (you) .aas (Who was teaching) 1ée atos (That man) o6 : ..

(& the prophets) rezse (the Law) w$awi (he was still with you) 1éer . aass Sa3s
(Hevel [Abel]) L6 (about) A< (you) .saas (& he was teaching) i8¢ avwo: 1

(& he was reading) 18 2340 (Who was killed by Qayin [Cain]) Asani .28 .02

(that whole burnt-offering of Yiskhaq) mie, 8 2_63:::;2 z.:;u.;l (before you) . aswsia

(who was in the house of prisoners [prison]) 13wi sa~aa3 (& about Yoseph) avase

2 0Or - "the burnt-offering, which was whole, of Isaac." - Usually, "whole burnt-

offering" is said without the 5 (i.e. s6A% 13a)
(about) A& (you) .aa8 (& he was telling) 180 aio: =

(& he was narrating) :ée 8&xx0 (the zealous Pinekhas [Phinehas]) i smaa
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(& Azaryah) 3480 (Hananyah [Hannanyah]) 2uik (about) A< (to you) (aa8
(who were in the fire) 150233 (& Mishael) Auik %00
(Daniel) Avra3s (But he was also glorifying [praising]) ai .3 iéa m}::uol : A
(of lions) :&éX3i3 (Who was in the den [pit]) wHesa3
' Or - "lauding, extolling, applauding."
(the Scripture of) e=is (about) & (you) .6at’ (& he was reminding) :éer ggﬁ}.\oc}l ;2
(who said) as: »' (that one) oé (Yeshayahu [Isaiah]) Lax1a
([but] the flame) 14&aox (that you shall also pass in the fire) aasa 150as ais
(shall not burn you) ¢zmed S

'3 Or - "& he was calling to your remembrance (mentioning to you)." * Or

awis "who was saying" (LXX).
(about David) a+e3s (before you) . eawwia (He was singing) iéo 24 : o
(he was saying) ani (when) as (of the psalms [songs]) 144043 (the writer) z_x_-.ml
(of the righteous ones) ax3q2 (are the calamities) cn?il:z (that many) .83
" Or - "author, composer, compiler." - Lidaao (Oraham). > "afflictions" (LXX).
(& the Proverb of Shelomoh [Solomon]) wSas . sedx .20 o

(of Life) ii» (that He is a tree) oo i3 (you) . a8 (he was telling) 6o aof

(His will) eais ; (to the doers of) .ha.-Ml

2 "to all those doing His will" (LXX). - Otherwise: "to the servants of (- 3288) His

will." * Reference: unknown.

(Yehezqel [Ezekiel, Yekhezgel]) Armmsn (& the statement of) atsoo: o

(who said [was saying]) as:3 (that man) o& (he was assuring [you]) iéa 5‘;;};;1

(that these dry bones shall be living [-again]) wxa=s . A& 1038 (~Lia
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' Or - "asserting, affirming, confirming."

(that Mosheh was teaching you) ixawo 1601 %% (But that song) & .3 tamaaxa -
(he was teaching) 1ée asw (when) 23 (he didn't forget) Ly oS
(I) wiz (which was saying) 14wi3 (that song) & (you) .aas

(even I am resurrecting) i z.:,.@z (& I) wizo (even I am putting to death) wiz Wl

" Or - "killing, slaying." * Or - "giving life, saving, keeping (saving) alive,
preserving, reviving, restoring to life."
(& the length) 148 ese (our lives) ..o’ (are) .asz” (These) 8¢ -5
(of our days) .&%axs
' Or - "This is our life" (LXX).
(when) a3 (bitter) 15,50 (& yet not) wSe (that bitter day) 15.3% o& 5028 (Oh) 62 : .

(was extinguishing fire w/ fire) 3 15013 130 (0f the Greeks) rGess (the king) 134

(even the blessed ones) ridess (them) s (he was bringing) ia.s (when) 23
(heated) ..asx> (Which were severely) atixiny (the metal pots) Lm:.uz (on) A

(& with violent anger [heated wrath], he was preparing®) 18030 132390

(that he brought on) 33:.;5 (& with these tortures) ..3¢ 1a1x=s (With spits) z.l;,'gs.u::_-f

(Abraham) =mesai (the daughter of) aaa; (the sons of) o= (the seven boys) wax

'Or - "putting out, suppressing." 2 Or - "caldrons." * Or - "kindled, burnt, fired,
inflamed." * Or - "broaches, pokers." * Or "that were on." ® Or - "equipping his
soldiers, making ready, bringing to pass, urging to prepare."

(& he was plucking out” the pupils' of [their] eyes) tée 2 %.;;2 EIE 1&dd0 ia

(& he was cutting off [their] tongues) 16e and 11230

(& he was killing [them] with cruel tortures) 6o A3 8 215,50 1a1x36
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' "balls" (Sir Lancelot). * Or - "tearing out."

(Godly Judgment) 12a8: 1y (these things) ..aé (Which b/c of) Syw3:as
(again) aea (& it is prepared) a~ase (tortured [punished] him) a*.?.\.':r.l
(even the tyrant) rieasS (that it shall torture [torment] him) .oepmiess
(a destructive devil 1%3.” 14.5 (like) i (Who was being [acting]) 1eé

! Perhaps: "shall be torturing (punishing)." > Or - "vicious" (CAL).
(their mom,) . éowor (With) =& (Abraham) =éssis (But the sons of) .3 aceis: a5
(are living) .\.,.5...-._:\:02 (the victory [trophy],) :&eai (the carrier [bearer] of) Ay
(& in immortality) :{eaes 1£36 (0f soul) ka5 (in purity) zgq.g;;
(which they received from God) aats 168: .02

" Or - "reward, prize." * Or - "dwelling, inhabiting, going around, going to & fro."

Or - "purification, cleanness (1 Sam. 22:21), transparency, clearness, holiness."
(now) rxé& (& honor) 4,10 (praise) wiaex (to whom [be]) cq;l :as
(Amen) i (the ages) .. (& unto the [last] age of) asiss
"'Lit. "for to him [be]."
(which was about) A< (the Message) z.saoz_agz (The Farewell [End] of) ==’ 18:00
(& their mom) . sewore (the Maccabee sons) 1dno

' (CAL). Perhaps: "The Whole (mAx) of the Message ..." ? Or - "Discourse, Speech,
Sermon, Homily, Treatise."
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